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Аннотация
Леа и Трэвис любили друг друга и были счастливы. Вскоре должна была состояться их свадьба. И вдруг Леа ушла без всяких объяснений. Спустя полгода Трэвис – спецагент ФБР – узнает, что его невеста связана с руководителем бандитской группировки. Среди других агентов ФБР он выезжает на задержание, но дело обернулось так, что, арестовав Леа, он спасает ее от гибели. Они оказываются вдвоем в глухом лесу, и на них охотятся бандиты. В смертельной опасности, уходя от погони, Леа и Трэвис пытаются выяснить отношения и понять, что будет с ними дальше, ведь они по-прежнему любят друг друга…
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Глава 1

Спецагент Трэвис Стэдмен направил военный полевой бинокль на большой бревенчатый дом, расположенный над бурным потоком на вершине лесистого откоса. С откоса открывался великолепный вид: заснеженные вершины гор Колорадо и сверкающие осенним золотом долины. Солнечный свет отражался от окон, мешая Трэвису видеть, что делается внутри дома, однако ему это было не нужно: вся необходимая информация содержалась в отчетах оперативных сотрудников. Двое мужчин и женщина, которые сняли этот дом две недели назад, на первый взгляд производили впечатление безобидных отдыхающих, сбежавших в горы от городской суеты. Но у ФБР были основания подозревать, что эти люди состоят в опасной террористической организации.
— От дома отъехала машина. Внутри водитель и один пассажир. Похоже, это Брэсвуд и Ро-ланд, — прозвучало в ухе резкое, отрывистое сообщение от коллеги, Люка Рэнфро.
— Вижу, — ответил Трэвис, наблюдая, как черный кадиллак «эскалейд» медленно ползет вниз, спускаясь с откоса по крутой дорожке. Через боковые окна Трэвис разглядел профиль Дуэйна Брэсвуда, которого легко было узнать по крупному носу, и яйцевидную бритую голову Эдди Роланда.
— Поворачивают направо, в сторону трассы. Судя по всему, направляется в Дуранго.
— Еще одна машина. Внутри женщина и водитель, — доложил Люк. — Интересно, почему она не поехала с мужчинами?
— Наверное, отправилась по магазинам. Или в салон красоты.
Трэвис навел бинокль на седан «тойота», ненадолго остановившийся перед выездом на автостраду. Он различил силуэты мужчины-водителя и сидевшей рядом женщины, которая ему хорошо известна. Имя — Леа Карлайл, возраст — двадцать семь лет, волосы — густые, темные, вьющиеся. Карие глаза широко расставлены и имеют миндалевидную форму. Фигура стройная, талия тонкая, грудь небольшая, но приятно округлая и упругая, а до чего чувствительна к ласкам! Эта женщина умеет наслаждаться хорошим сексом, так же как и Трэвис. Вместе им было хорошо, пока не…
Трэвис опустил бинокль, заставив себя выкинуть неуместные мысли из головы. Между тем машина Леа вслед за первым автомобилем повернула в сторону города. Возможно, в Дуранго у нее назначена встреча с сообщниками. «Похоже, Леа бросила его лишь ради того, чтобы якшаться с подонками вроде Брэсвуда и Роланда!» — зло подумал Трэвис.
— Ты что-то сказал? — спросил Люк. — Извини, связь барахлит.
Похоже, Трэвис размышлял вслух. Только Люк, ближайший друг Трэвиса, знал об их романе с Леа, но не распространялся об этом.
Трэвис признался начальнику операции Теду Блессингу, что знаком с Леа. Ничего удивительного в этом не было: оба выросли в одном маленьком городке и учились в одной школе. Но ни одна живая душа не знала о том, что Трэвис собирался жениться на этой девушке.
— Похоже, женщина тоже едет в Дуранго, — произнес он.
— Выждем десять минут, а потом заходим в дом, — низким голосом объявил Блессинг. Члены команды номер семь должны были проникнуть в деревянный дом, обследовать его и установить прослушивающую аппаратуру. Оставалось надеяться, что собранных таким образом доказательств окажется достаточно, чтобы арестовать Брэсвуда, Роланда и Леа, предъявив им обвинение в терроризме.
Бюро подозревало, что эти трое имеют прямое отношение к серии терактов, совершенных в разных странах во время двух международных велосипедных гонок. К счастью, теракт в Денвере команде Блессинга удалось предотвратить. При задержании исполнитель был убит, но улики навели на след двух мужчин и одной женщины…
Трэвис убрал бинокль в футляр. После условного сигнала вся команда отправится обыскивать дом, он же будет дежурить возле подъездной дорожки.
— Третий, как слышно? — раздался в наушнике голос спецагента Гаса Мэзерса.
— Слышу тебя хорошо, — отозвался Трэвис.
— Нам повезло: раз собрались в город, значит, раньше чем через час не вернутся, — заметил Мэзерс. — Не нравится мне эта дорожка. Плохо просматривается. Так нас запросто застукают. Вот что — стой в самом низу, а если кто-то подойдет, скажешь, что проводим взрывные работы.
— Взрывные работы? — состроил гримасу Трэвис. — Что за чушь?
— Зато для обывателей звучит внушительно. Ничего, сойдет. Главное — задержи их, чтобы мы успели найти то, что нужно.
— Думаю, необходимости в этом не возникнет, — возразил Трэвис. — Даже если преступники доедут до Дуранго и сразу повернут обратно, на обыск у нас будет не меньше часа.
— И все же лучше перебдить. Заметишь что-то подозрительное — сразу докладывай.
— Не беспокойся, свое дело я знаю.
Как и все остальные члены команды, Трэвис помнил всех подозреваемых по этому делу, поэтому, если кто-то из них объявится поблизости, он его сразу узнает. Трэвису достаточно было один раз увидеть человека, чтобы несколько месяцев спустя без малейших затруднений найти его даже в огромной толпе. В седьмую команду специально набирали тех, кто обладает уникальной памятью на лица, — в их задачу входило предотвращать преступления прежде, чем они совершатся, вовремя распознав и остановив злоумышленников.
— Пора. Заходим в дом, — объявил Блессинг.
Трэвис дождался, когда фургон с логотипом местной электрической компании подъедет к дому. Люк, Блессинг, Мэзерс и остальные трое агентов вышли из машины. Мэзерс и агент Джек Прескотт заменят термостаты в гостиной и в спальне. Внутри обоих фальшивых термостатов будут спрятаны прослушивающие устройства. В это время Люк и спецагент Кэмерон Хсунг осмотрят дом в поисках улик, скопируют на специальное переносное устройство всю информацию с жестких дисков компьютеров, если таковые обнаружатся, сфотографируют все, что достойно внимания.
Трэвис занял наблюдательный пост у подъездной дорожки. На нем были свободные брюки и рубашка цвета хаки с длинным рукавом. На нагрудном кармане красовался логотип электрической компании. Для достоверности Трэвис подошел к столбу с гаечным ключом в руке, делая вид, что внимательно разглядывает электрический щит. На самом деле он осматривал окрестности. В сотне ярдов от него стояло шале, к которому вела мощеная дорожка. В шале обитала пожилая пара. Судя по наблюдениям, из дома старички почти не выходят.
Внезапно налетел ветер. С осин посыпался золотой дождь из листьев.
— Эй, парень! Что случилось? Какие-то проблемы с электричеством?
Трэвис резко обернулся и увидел худенького старичка.
— Во время плановой проверки обнаружили неисправную проводку, — ответил Трэвис. — Вот ремонтируем… — Он кивнул в сторону бревенчатого дома.
Старик обеспокоенно нахмурился:
— Видел, как подъехала ваша машина, но жильцов нет дома. Мистер и миссис Эллисон разрешили войти внутрь в их отсутствие?
Трэвис уже знал, что в Денвере Брэсвуд жил под вымышленной фамилией Эллисон. Но «мистер и миссис» — это для него была новость. Неужели Леа вышла замуж за этого типа? Быстро же она успела — не прошло и полугода с тех пор, как она ушла от Трэвиса.
Наконец он опомнился и сообразил, что старичок ждет ответа.
— Такого рода работы в целях безопасности проводятся только в отсутствие хозяев, — заявил Трэвис.
Однако такой ответ соседа не удовлетворил. Выражение его лица стало совсем уж недовольным.
— Я спрашивал не об этом. Я спрашивал: получили вы разрешение от хозяев или нет?
— У нас этими вещами начальство занимается, — уклончиво отозвался Трэвис и, демонстративно отвернувшись, принялся возиться с электрическим щитом. Однако он продолжал искоса наблюдать за старичком. Не хватало только, чтобы не в меру бдительный сосед справился в электрической компании, что за работы ведутся у Эллисонов. Или еще хуже — старичок может позвонить Леа или ее мужу. При мысли, что она может быть замужем, у Трэвиса болезненно сжалось сердце.
— Так вот почему у нас были сбои на прошлой неделе? — сменил тему старичок. — Два раза звонил жаловаться. Женщина, которая взяла трубку, обещала, что пришлют людей разобраться, но никто не приехал.
— Извините, насчет сбоев не в курсе, — ответил Трэвис, стараясь говорить самым доброжелательным тоном. — Я новенький, в компании работаю недавно.
— Оно и видно, — фыркнул старичок. — Кто же так в электрическом щите ковыряется? Того и гляди, током шибанет.
Сетуя на свое невежество, Трэвис отошел от щита и принялся рыться в ящике с инструментами, убрав гаечный ключ, достал плоскогубцы.
— Думаю, Лиза будет недовольна, что в доме посторонние, — не отставал старичок.
Значит, соседям Леа представилась Лизой. Что ж, удобный псевдоним — похож на ее настоящее имя.
«Да уж, таким гостям, как мы, Леа точно не будет рада», — мрачно подумал Трэвис. Он окинул взглядом пустую дорогу, затем присел на корточки и посмотрел на соседа Леа снизу вверх.
— Кажется, они недавно здесь поселились? — уточнил Трэвис, кивая в сторону бревенчатого дома.
— Да, всего пару недель назад, но я уже заходил к ним познакомиться. Муж, похоже, человек нелюдимый, зато жена — сама приветливость. Очень милая женщина и вдобавок красавица! Повезло парню.
«Ну, это еще неизвестно», — про себя заметил Трэвис. Он встал и снова повернулся к электрическому щиту.
— Приятно было поболтать, — вежливо произнес он. — Но мне надо работать. Не волнуйтесь, скоро устраним неполадки и уедем.
— Хорошо. — Тут старичок подался вперед и уставился на грудь Трэвиса. — «Дьюк Г.», — прочел он имя на комбинезоне. — А «Г» — это…
— Грэм, — выпалил Трэвис первую пришедшую на ум фамилию.
Наконец старик развернулся и направился к своему дому. Дождавшись, когда он скроется из вида, Трэвис достал мобильный телефон и набрал номер Гаса.
— В чем дело? — сразу отозвался тот.
— Вокруг меня только что крутился сосед наших друзей. Выпытывал, что мы здесь делаем. Еле отделался. Так что на всякий случай поторопитесь.
— Постараемся, но не хотелось бы раньше времени сворачивать обыск. Вряд ли нам выдадут второй ордер.
— Ладно, просто решил предупредить. Мало ли что?
— Спасибо.
Гас дал отбой. Трэвис убрал телефон в карман, опустился на корточки перед ящиком с инструментами и снова уставился на дорогу. Через пять минут, когда от неудобной позы у незадачливого электрика заныли колени, из-за поворота стремительно вылетел белый седан «тойота». Машина с визгом затормозила, и окно с пассажирской стороны опустилось. На Трэвиса с растерянным видом уставилась Леа. Похоже, она была так ошарашена этой неожиданной встречей, что утратила дар речи.
Когда их взгляды встретились, сердце у Трэвиса невольно сжалось. Девушка бросила его без объяснений и ушла не оглядываясь. Казалось, такого поступка было достаточно, чтобы он забыл ее. Но очевидно, он по-прежнему к ней неравнодушен. Он не должен подпустить ее к дому, пока команда не завершит обыск. Трэвис встал и зашагал к машине.
— Добрый день, мэм, — невозмутимо произнес Трэвис.
Леа крепко вцепилась пальцами в дверцу. Ее ногти были покрыты ярко-красным лаком, под цвет алого свитера, но лак кое-где облупился. Странно, обычно она выглядела безупречно и не допускала даже мелких небрежностей.
— Ты кто такой? — спросил водитель, коренастый мужчина в шерстяной кепке, низко надвинутой на глаза. Перегнувшись через пассажирку, он сердито уставился на Трэвиса.
— Возникли проблемы с электричеством, — ответил тот, продолжая краем глаза наблюдать за Леа. — В ближайшее время неполадка будет устранена.
— Ты не похож на электрика, — заметил водитель и сунул руку под куртку.
— Леа, ложись! — крикнул Трэвис и выхватил свой пистолет.
Леа распахнула пассажирскую дверцу и вывалилась из машины на землю. Между тем Трэвис и водитель одновременно выстрелили друг в друга. Трэвис метнулся за электрический щит, Леа откатилась в придорожную канаву. Затем водитель завел машину, резко развернулся и, ломая колесами кусты, устремился прочь. Однако пуля Трэвиса достигла цели, и бандит тяжелым кулем упал на руль. Машина заглохла. Должно быть, водитель ранен или убит — решил Трэвис. Но прежде чем направиться к машине, он поискал глазами Леа.
— Трэвис, ты как здесь оказался? — спросила девушка.
— Тебя заехал проведать, — ответил он. — Захотел узнать, почему ушла не попрощавшись.
Бледные щеки Леа залил яркий румянец.
— Думала, всем будет легче, если я просто отойду в сторону.
— Ты оставила мне письмо — клише из глупой мелодрамы!
А рядом с письмом лежало бриллиантовое кольцо, которое Трэвис преподнес Леа чуть больше месяца назад, когда сделал ей предложение.
— Сейчас не самое подходящее время, чтобы обсуждать такие вопросы, — напомнила Леа, выразительно покосившись в сторону машины. — И вообще, я должна идти.
Но Трэвис преградил ей дорогу.
— А по-моему, нам давно пора поговорить. Я любил тебя и думал, что и ты меня любишь. Мы собирались пожениться…
Она упорно смотрела в землю. Волосы ее растрепались, щека была измазана грязью.
— Не всегда получается так, как хочется, — уклончиво ответила она.
— Значит, ты теперь жена Брэсвуда? Или предпочитаешь, чтобы я называл его Эллисон?
Тут Леа наконец подняла голову и удивленно посмотрела на Трэвиса:
— Нет! С чего ты взял?
— Сосед назвал тебя «миссис Эллисон».
— Ах вот ты о чем. Просто…
Леа не договорила, но Трэвис и так уже догадался, мнимый брак — лишь прикрытие. Они с Брэсвудом выдали себя за безобидную супружескую пару, чтобы скрыть свои истинные, преступные намерения.
— Хорошо, я понял: ты меня разлюбила, но, хоть убей, не пойму, зачем ты связалась с этими типами. Ты в курсе, чем занимаются Дуэйн Брэсвуд и его дружок Эдди?
Леа снова опустила голову, избегая смотреть Трэвису в глаза.
— Да, я знаю, кто они такие, — тихо проговорила она. — Не ожидала, что ты поймешь…
— И правильно, потому что я ничего не понимаю!
Трэвис стоял так близко от Леа, что почувствовал аромат ее духов. Он сразу представил, как их нагие тела сплетаются в страстном объятии…
Он тряхнул головой, стараясь отогнать непрошеные мысли. Но тут с небес на землю его вернул автомобильный гудок. Обернувшись, Трэвис увидел, что по дороге мчится «эскалейд».
— Мне надо уходить, — объявила Леа, явно собираясь сбежать.
Но Трэвис схватил ее за руку и потащил в кусты. Они спрятались как раз вовремя: машина уже въезжала на подъездную дорожку.
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Когда автомобиль проносился мимо, Трэвис успел мельком разглядеть за рулем Дуэйна Брэсвуда. Трэвис отступил в гущу зарослей. Одной рукой он крепко прижал к груди Леа, другой выудил из кармана телефон.
— Уходите немедленно! — велел он, как только Гас ответил. — Брэсвуд и Роланд вернулись. С ними в машине еще двое, лиц не разглядел.
Трэвис видел только два темных силуэта на заднем сиденье машины.
Между деревьями раздались выстрелы.
— Отпусти! — взмолилась Леа и принялась вырываться.
— И речи быть не может, ты арестована!
Достав из заднего кармана брюк гибкие пластиковые наручники, он с трудом надел их на запястья отчаянно пытавшейся высвободиться Леа.
— Пожалуйста… — начала она, но Трэвис вытащил из кармана носовой платок и поспешно запихнул ей в рот. Теперь Леа оставалось только сверлить его свирепым взглядом.
— Не волнуйся, платок чистый, — утешил ее Трэвис. — Извини, никак не мог допустить, чтобы ты предупредила своих дружков, и они узнали, где я прячусь.
Трэвис потащил девушку вверх по крутому откосу к дому. Чем ближе они подходили, тем громче раздавались звуки выстрелов. Сердце Трэвиса сжалось при виде фигуры в одежде цвета хаки, лежавшей посреди подъездной дорожки, когда они подошли к лужайке перед домом. Трэвис потянулся за пистолетом, хотя сам прекрасно понимал, что от «глока» сейчас толку мало. Гораздо больше пригодилась бы хорошая винтовка с оптическим прицелом.
Трэвис снова посмотрел на Леа, во взгляде ее читалась такая боль, что он с трудом сумел подавить невольное сочувствие.
— Убийство федерального агента карается пожизненным заключением, — отрывисто бросил он. — А тебя могут обвинить в сообщничестве, даже если на спусковой крючок нажала не ты.
Во взгляде Леа что-то промелькнуло. Раскаяние? Страх? Когда-то Трэвис наивно полагал, что хорошо знает эту женщину. Он снова посмотрел на дом. Стекла в нескольких окнах были выбиты. Длинные занавески свободно развевались на ветру. Перестрелка закончилась, однако среди деревьев время от времени раздавался шорох. Должно быть, Брэсвуд и его люди не подозревают, что в зарослях кто-то прячется. Нужно воспользоваться этим преимуществом.
— В доме есть черный ход? — спросил он у Леа.
Та кивнула.
— Где?
Чтобы она могла ответить, Трэвис вытащил платок у нее изо рта, но продолжал держать его возле ее лица на случай, если Леа поднимет крик.
— Между деревьями есть тропинка, — тихо произнесла она, кивнув в западном направлении. — Пойдешь по ней и упрешься в дверь, она ведет в гараж. Есть еще черный ход, но к нему надо пройти через двор, а он огорожен. Если попытаешься перелезть ограду, тебя заметят из дома.
— Понял. Тогда пошли.
Трэвис уже собирался снова запихнуть платок ей в рот, но Леа покачала головой.
— Не надо, — попросила она. — Обещаю — ни звука не издам.
— С каких пор твоим обещаниям можно верить?
И Трэвис снова заткнул ей рот. Схватив свою пленницу под локоть, он потащил ее по тропинке к черному ходу. В кармане у Трэвиса завибрировал телефон.
— Третий, это первый. Ты где?
Блессинг говорил шепотом, однако вокруг было так тихо, что Трэвису было хорошо слышно каждое слово.
— Возле дома. С западной стороны.
— А мы держим оборону на втором этаже. Окопались в гостиной. Сколько этих гадов всего? Четверо?
Трэвис повернулся к Леа и шепотом уточнил:
— Их четверо?
Леа кивнула.
— Да. Брэсвуд, Роланд и еще два человека, — сказал он в телефон, обращаясь к Блессингу.
— Из окна лучше не прыгать: слишком высоко. Хотя боюсь, что дело дойдет до этого, — продолжил Блессинг.
Леа потянула Трэвиса за рукав. Он резко высвободил руку, но она не успокаивалась и продолжала тянуть еще сильнее. Выражение лица у нее было испуганным.
— Погоди секунду, — сказал Трэвис Блессингу и прижал мобильник к груди, чтобы приятель не слышал, с кем и о чем он разговаривает.
Трэвис вытащил платок изо рта Леа.
— Ну?
— Из гостиной они могут спуститься в гараж на маленьком лифте для грузов, — переводя дыхание, с трудом выговорила она. — Он в дальней стене, за деревянной панелью, на ней висит мишень для игры в дартс.
Трэвис снова прижал телефон к уху.
— Проверьте деревянную панель, на которой висит мишень, — велел он. — За ней спрятан лифт для грузов, на котором можно спуститься в гараж.
— Ты уверен, что бандиты про него не знают? Наверняка ведь уже отключили, — спросил Блессинг.
Но Леа покачала головой. Трэвис снова прижал телефон к груди.
— Про лифт они знают, но вряд ли вспомнят про него сейчас, — сказала Леа. — Им пользуюсь только я, чтобы не тащить наверх тяжелые сумки с продуктами.
— Со мной сейчас женщина, — объяснил Трэвис Блессингу. — Говорит, кроме нее, лифтом никто не пользуется. Брэсвуд и остальные не догадаются его отключить.
— А что, если она пытается заманить нас в ловушку? — исполненным сомнения тоном поинтересовался Блессинг.
— Не думаю.
Возможно, Трэвиса вводили в заблуждение былые чувства к Леа, однако сейчас интуиция подсказывала: она говорит правду.
— Ладно, придется рискнуть, — устало согласился Блессинг. — Если можешь, подберись поближе к дому и прикрой нас.
— Из гаража выходите через боковую дверь. Я буду возле нее.
Они с Леа пробрались к гаражу. Короткими перебежками добрались сначала до баллонов с пропаном, потом укрылись за частью ограды, которой хозяева отгородили мусорные баки. Трэвис украдкой выглянул.
— Смотри не высовывайся, — велел он Леа.
— Если найдется еще один пистолет, могу отстреливаться вместе с тобой, — предложила Леа.
Она наверняка знала, что в кобуре на лодыжке у Трэвиса спрятан маленький револьвер, не раз видела, как он снимал его, когда вечером возвращался домой. В те славные времена Трэвис жил в вашингтонском районе Адамс-Морган, и Леа частенько оставалась у него ночевать.
— Понимаю, ты считаешь меня полным идиотом — и неудивительно, учитывая, сколько раз я поддавался на твои уловки, — с горечью произнес он. — Но вынужден разочаровать: я не настолько глуп, чтобы вручить оружие преступнице, которой угрожает арест.
Глаза Леа блеснули гневом. Она хотела что-то сказать, но промолчала.
— Садись на землю, — велел Трэвис.
Леа послушно опустилась на землю у его ног. Стараясь не смотреть в ее сторону, Трэвис внимательно следил за дверью гаража.
— Ну, где вас носит? — пробормотал он.
В напряженном молчании минуты тянулись нескончаемо долго.
— Почему они так долго не выходят? — шепотом спросила Леа.
— Не знаю, — тихо ответил Трэвис.
В этот момент дверь начала медленно открываться. В проеме показалось черное, сверкающее от пота лицо Блессинга. Затем дверь распахнулась во всю ширь, и из гаража вышла вся команда. И тут засвистели пули. С быстро бьющимся сердцем Трэвис внимательно огляделся по сторонам и понял, откуда ведется стрельба. Выругавшись, он выпустил не меньше десяти пуль по мужчине за пулеметом на треноге, который поджидал агентов на террасе на втором этаже. Похоже, преступники догадались, что происходит, и решили перестрелять агентов, когда те выйдут из гаража. Но увы — Трэвис находился слишком далеко, чтобы попасть в цель. Единственное, чего ему удалось добиться, — привлечь к себе внимание стрелка.
— Беги! — крикнул Трэвис, рывком поставив Леа на ноги и толкнув ее в спину.
Леа кинулась прочь, Трэвис последовал за ней. Пули врезались в стволы деревьев. Леа споткнулась, но Трэвис успел вовремя ее подхватить и потащил дальше в лес.
Слишком поздно Трэвис заметил, что они на самом краю утеса. Только что его нога в грубом массивном ботинке оттолкнулась от земли, и уже в следующий момент под ней ничего не было. В ушах оглушительным эхом прозвучал пронзительный крик Леа. Они летели вниз с обрыва.
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Трэвис и Леа стремительно неслись к быстро приближающейся земле. А хуже всего то, что руки у Леа были связаны. Оставалось только полагаться на Трэвиса, который крепко прижимал ее к себе. Леа спрятала лицо у него на груди и зажмурилась.
Удар о землю оказался весьма силен. Леа упала на бок и сразу ощутила резкую боль в плече. Она перекатилась на спину и растянулась под деревом. С утеса доносились едва слышные крики, рядом журчал ручей.
А где Трэвис?.. Леа с трудом села и огляделась. Он лежал неподвижно в десяти футах от нее. Из пореза на лбу сочилась кровь. Леа подползла к нему.
— Трэвис! — позвала она и подтолкнула его в бок коленом. — Трэвис, очнись!
Между тем крики стали громче. Леа подняла голову, пытаясь рассмотреть, что делается наверху, но не смогла за кронами деревьев. Возможно, Дуэйн и остальные видели, как они упали с обрыва, сейчас спустятся и будут их искать. Леа склонилась над Трэвисом и сразу ощутила родной и знакомый запах…
— Трэвис, пожалуйста, очнись, — взмолилась она. — Надо уходить, пока нас не нашли.
Дуэйн конечно же пристрелит их на месте. Леа еще раз подтолкнула Трэвиса коленом.
— Ну же!..
Тут он застонал и схватился руками за раненую голову.
— Надо уходить, — произнесла Леа, стараясь говорить тише, чтобы Дуэйн и остальные не услышали.
Крики подозрительно стихли. Трэвис со стоном сел и посмотрел на Леа мутным взглядом:
— Леа?.. Что случилось?..
— Дуэйн в нас стрелял, мы убегали и упали с обрыва, — ответила она, оглядываясь через плечо. Однако пока Дуэйна и его людей было не видно. — Надо поторопиться, иначе нас найдут. Пожалуйста, развяжи меня.
Леа вытянула перед собой связанные руки, и сейчас же резкое движение отозвалось болью в ушибленном плече.
Некоторое время Трэвис, озадаченно хмурясь, молча смотрел на нее, но вскоре лицо его прояснилось.
— Ах да, вспомнил, — пробормотал Трэвис.
Взгляд его снова стал настороженным и даже враждебным.
— Пожалуйста, освободи меня, — повторила Леа. — Я не смогу идти по лесу со связанными руками. Обещаю, что не сбегу.
Пожалуй, встреча с Трэвисом — ее единственный шанс вырваться из лап Дуэйна Брэсвуда и его беспощадных сообщников.
Трэвис помедлил, однако вытащил из кармана на поясе складной нож и разрезал гибкие наручники. Вздохнув с облегчением, Леа принялась растирать затекшие запястья, но тут же охнула от боли в плече.
— Сильно ударилась? — спросил Трэвис. Выражение лица его по-прежнему оставалось холодным и настороженным, но в голосе звучала тревога.
— Неудачно приземлилась на плечо, — ответила Леа. — Ничего, заживет. А ты сильно ударился головой и разбил лоб. До сих пор кровь идет.
Здоровой рукой Леа потянулась к Трэвису, но тот отстранился.
— Все со мной нормально, — проворчал он, чуть покачнувшись, встал и выпрямился во весь рост. — Лучше скажи, где мы?
— Возле ручья, который протекает под утесом. Дом наверху, мы внизу.
— В какой стороне дорога? — задал следующий вопрос Трэвис.
— Думаю, в той, — ответила Леа и указала влево.
— А с других сторон что? — поинтересовался Трэвис.
— Точно не скажу, но у Дуэйна в кабинете висит карта заповедника Уэминуш. Поэтому думаю, мы сейчас где-то поблизости.
— Значит, ни жилых домов, ни дорог тут нет? Леа покачала головой:
— Разве что туристические тропы, это же заповедник.
Тут налетел сильный порыв ветра, осины закачались. Треск веток заставил Леа вздрогнуть.
— Надо уходить, иначе нас найдут, — проговорила она.
— Думаешь, бандиты станут нас искать? Они скорее будут преследовать остальных членов нашей команды, — заметил Трэвис. Однако на всякий случай достал пистолет и перезарядил его. — Если на то пошло, они вообще не знают, кто я такой, — прибавил Трэвис.
— Зато они видели с тобой меня, — возразила Леа и, встав, принялась стряхивать с джинсов сухие листья. — Дуэйн меня просто так не отпустит.
— Потому что ты ему очень дорога? — с неприкрытой горечью язвительно уточнил Трэвис.
— Потому что я слишком много знаю. Мне известно обо всех его темных делах. В суде могу дать против него разоблачительные показания. А еще Дуэйн всегда мстит тем, кто осмеливается перейти ему дорогу — и тем более предать его.
— Мы должны вернуться.
Леа удивленно уставилась на Трэвиса:
— Нас же убьют!
— Я должен убедиться, что с моими сослуживцами все в порядке.
Трэвис убрал пистолет в кобуру и стал подниматься вверх по склону, таща Леа за собой. Она с тоской оглянулась в сторону ручья.
— Только попробуй сбежать! Выстрелю, даже не сомневайся.
От этих слов по всему телу Леа пробежала дрожь. Трудно было поверить, что когда-то этот мужчина был с ней ласков и нежен. Должно быть, теперь Трэвис ее ненавидит, но он не знает, сколько она выстрадала.
Подъем по склону оказался долгим и трудным. Время от времени им приходилось опускаться на четвереньки и продолжать путь чуть ли не ползком. Когда почти добрались до вершины, Трэвис вдруг повернул в сторону. Леа догадалась, что он собирается подобраться к дому окольным путем.
Возле вершины склона Трэвис оглянулся на Леа и вполголоса велел:
— Оставайся здесь и жди моего сигнала.
— Будь осторожен, — тихо попросила Леа. Трэвис не ответил.
Леа припала к земле, стараясь стать как можно более незаметной, но, лежа на холодной земле, быстро замерзла. Она собиралась в город за покупками и была одета в джинсы, ботинки и легкий свитер — подходящий наряд для супермаркета или торгового центра, но не для прогулки по лесу в осеннюю пору.
Вдруг Леа сообразила, что не предупредила Трэвиса о камерах, которые Дуэйн приказал установить вокруг дома, чтобы подготовиться к приходу незваных гостей. А еще нужно было сказать про два пистолета, которые Дуэйн все время носит с собой, и про острый, как бритва, нож, который он прячет в голенище сапога. Однажды Леа своими глазами видела, как этим ножом Дуэйн перерезал человеку горло.
Тут сверху посыпались камешки, предупреждая Леа о том, что к ней кто-то приближается. Ее тело напряглось, как натянутая струна, но это был Трэвис, и она облегченно вздохнула. Он спустился к ней и быстро доложил обстановку:
— Нашим ребятам удалось уйти. Пойдем. Мы должны выбраться на дорогу и соединиться с ними.
Леа поспешила за Трэвисом. Теперь им предстоял спуск. Ноги ее скользили по влажным листьям, она то и дело спотыкалась и царапала руки о камни. Когда они преодолели около двух третей пути до ручья, Трэвис вдруг остановился возле дерева и принялся обеими руками шарить в карманах.
— Не могу найти телефон, — пробормотал он.
— Наверное, вывалился при падении, — предположила Леа, прислонившись спиной к осине и переводя дух.
Трэвис огляделся и принялся спускаться к тому месту, где они приземлились после головокружительного полета с вершины утеса.
— Надо связаться с ребятами и сказать, чтобы ждали нас.
Леа послушно последовала за Трэвисом и стала внимательно осматривать землю вокруг. Потом опустилась на колени и принялась ворошить листья.
— По-моему, телефона здесь нет, — через некоторое время сказала Леа.
— Где же ему еще быть? — раздраженно отозвался Трэвис. — Что же, дай свой, придется звонить по нему.
— У меня нет телефона.
— Не ври. Мне ли не знать, что ты всегда носишь с собой мобильник?
— Дуэйн не разрешает мне пользоваться мобильным телефоном, — пробормотала в ответ Леа.
Трэвис удивленно нахмурился, но прежде, чем успел что-то спросить, лесную тишину нарушил громкий крик.
— Они здесь! — раздался мужской голос.
Сразу же прогремел выстрел. В ствол дерева всего в нескольких сантиметрах от головы Леа врезалась пуля. В разные стороны полетел дождь из мелких щепок. Трэвис тут же подскочил к Леа, толкнул ее и сам упал рядом. Они покатились вниз по склону к ручью. У самого берега Трэвис затормозил, упершись рукой в землю, затем встал и помог подняться Леа. Потом они припустили бегом вдоль русла ручья.
— В какой стороне дорога? В этой? — на бегу спросил Трэвис.
— Наверное, — ответила Леа.
Она смутно припомнила, что примерно в миле от дома видела мост через ручей.
Хруст веток и падающие камни известили о быстром приближении преследователей. Трэвис спрятался за широким стволом можжевелового дерева и достал пистолет, но тут же опустил оружие.
— Отсюда все равно хорошо не прицелишься. Только дадим бандитам знать, где мы прячемся. Ну же, чего стоишь?
Трэвис схватил Леа за руку. Они снова побежали через лес.
— Уверен, что твои друзья нас дождутся? — уточнила она, отчаянно пытаясь не отставать.
— Даже если нет, надо идти к людям. Непременно найдем кого-нибудь, кто нам поможет, — ответил Трэвис.
Они бежали долго. Огибали густые осиновые и дубовые рощи, вброд переходили холодные потоки, до колен промокли в ледяной воде, потом взбирались на противоположный берег по вязкой грязи. Ушибленное плечо Леа болело при каждом движении. Она уже совсем запыхалась, но дороги по-прежнему не было видно. Леа сейчас многое отдала бы за возможность остановиться и передохнуть, но они с Трэвисом просто не могли себе позволить такую роскошь.
— Впереди мост, — наконец произнес Трэвис.
Леа едва не расплакалась от облегчения.
— Твои друзья там? — спросила она.
— Пока не вижу.
Трэвис остановился и, тяжело дыша, нагнулся, опершись руками о колени. Его лицо и руки были сплошь покрыты грязью, а брюки, как и джинсы Леа, промокли до колен. Его волосы прилипли к засохшей на лбу крови, и все же Леа была уверена, что не встречала другого такого красивого мужчины. Этот высокий, широкоплечий техасец привлек ее внимание при первой же встрече. Случилось это в школе Сан-Антонио, когда Леа перешла в старшие классы. После школы они поступили в разные колледжи, однако продолжали общаться. А когда оба переехали по работе в Вашингтон, стали встречаться. Леа была уверена, что конец у этой сказки будет хороший — «и жили они долго и счастливо…». Однако, когда в ее жизни появился Дуэйн, все изменилось.
— Схожу на разведку, — произнес Трэвис, выпрямляясь в полный рост. — Если все чисто, подам сигнал. И смотри — без глупостей. Если что, сразу стреляю.
— Сказала же: не сбегу, — проворчала она.
— Ты столько раз мне врала, что я не очень-то верю твоим обещаниям.
Трэвис стал подниматься по крутому берегу к мосту. Когда он был уже на полпути, послышался рев мощного двигателя и хруст гравия под шинами автомобиля. Машина остановилась на мосту. Захлопали дверцы. Трэвис ускорил шаг. Ему явно не терпелось встретиться с друзьями.
Опасность Леа почуяла раньше, чем Трэвис. Она сразу заметила знакомое бледное лицо с хищным ястребиным носом. Редеющие темные волосы зачесаны на лоб, темные глаза мрачно глядят из-под густых бровей. Ее Дуэйн не заметил: все его внимание поглотил мужчина, поднимавшийся вверх, к мосту. С ужасом Леа наблюдала, как Дуэйн достал пистолет из внутреннего кармана пальто и прицелился.
— Трэвис, беги! — отчаянно закричала Леа и со всех ног кинулась к нему. И сейчас же лесную тишину взорвал выстрел.

Глава 4

Услышав крик Леа, Трэвис метнулся в сторону, но пуля все же задела его. Боль на секунду ослепила Трэвиса, он покатился вниз по склону и с громким всплеском упал в ледяную воду. Раздались новые выстрелы, но, к счастью, ни один из них не достиг цели. Трэвис благополучно вынырнул, добрался до моста и укрылся под ним.
Сверху посыпался град пуль, но на этот раз мишенью был не он. Теперь стрелок метил в Леа, которая успела вовремя спрятаться за широким стволом можжевелового дерева.
Тогда Трэвис, выбежав из-под моста, встал во весь рост, крикнул:
— Я здесь! — и выстрелил три раза подряд.
Как только бандит переключил внимание на него, Леа сразу пустилась бежать. Но не от опасности, а, наоборот, как раз в самую гущу событий. Леа кинулась прямо к Трэвису и, с разбегу врезавшись в него, втолкнула обратно под мост. Трэвис обхватил ее свободной рукой, прижал спиной к опоре моста и закрыл своим телом.
— Почему не сбежала? — вполголоса спросил он.
— Обещала же, что не сбегу, — ответила Леа, дотронувшись пальцами до дыры у него на рубашке. — Ты ранен. У тебя кровь идет.
Но Трэвис лишь нетерпеливо оттолкнул ее руку.
— Пустяки, не обращай внимания.
Впрочем, судя по тому, как сильно из раны шла кровь, он несколько покривил душой.
— Сколько их всего? — спросил Трэвис, имея в виду террористов.
— Вообще в банде четыре человека — Дуэйн, Эдди и еще двое, которые вчера приехали, — Бак и Сэм. Фамилий не знаю. Но вряд ли Дуэйн бросил дом без присмотра. Наверное, велел Сэму остаться.
— Почему именно Сэму?
— Слышала, как Эдди над ним насмехался. Говорил, не умеет стрелять. Сэм специализируется на высоких технологиях.
Тут Леа оглянулась через плечо и прошептала:
— Они сейчас спустятся.
— Пусть спускаются. Всех перестреляю, — ответил Трэвис, выставляя перед собой пистолет.
— Нет, они так просто не сдадутся. Дождутся, когда у тебя кончатся патроны, и только тогда нападут.
Тут сверху в воду плюхнулся камень.
— Идут, — прошептала Леа, пряча лицо у Трэвиса на груди.
Он застыл и сделал глубокий вдох, постаравшись успокоить нервы и призвать на помощь все силы. Как бы там ни было, Дуэйна и его дружков ждет теплый прием. Первая пуля со звоном врезалась в опору моста, зато вторая заставила бандита пошатнуться. Похоже, Трэвису удалось попасть в цель. Однако праздновать победу было рано: за первым последовал второй, вооруженный дробовиком. Трэвис отступил дальше за опору моста и потянул за собой Леа.
— Бежим, — тихонько шепнул он ей на ухо.
— С ума сошел? Нас же пристрелят!
— Другого выхода нет. Это наш единственный шанс.
И тут Трэвис услышал, как кто-то подбирается к ним с другой стороны моста.
— Забирайся ко мне на спину и держись крепко, — велел он. — Ни в коем случае не разжимай руки — только если упаду. Тогда побежишь дальше одна.
— Со мной тебе будет не разогнаться, — возразила Леа. — Лучше оставь меня здесь. Им нужна я, а не ты.
Трэвис так и не разобрался, какие отношения связывают ее с Дуэйном, однако не собирался бросать ее один на один с этим отморозком.
— И речи быть не может. Я тебя арестовал. Забыла? — возразил Трэвис.
Потом достал из кобуры на лодыжке револьвер и повернулся к Леа спиной.
— Залезай. Только, когда будем бежать, не оглядывайся. Пригни голову и не смотри по сторонам.
Леа запрыгнула ему на спину. Ее руки обхватили его шею, а ноги — талию.
— По моему сигналу начинай кричать во весь голос, — велел Трэвис.
— Это еще зачем?
— Делай, что говорю. Представь, что увидела самого огромного и отвратительного паука, какого только можешь представить.
Трэвис помнил, что Леа с детства боялась пауков.
— Ладно, будет сделано.
С револьвером в одной руке и «глоком» в другой, Трэвис следил за левым берегом. Когда показался второй бандит, Трэвис шепнул Леа:
— Давай! Кричи! — и резко рванул с места.
Пронзительный вопль эхом разнесся под мостом. Леа постаралась на славу — она вопила так, что Трэвис едва не оглох. Как он и рассчитывал, ее крик дезориентировал преследователей. На мгновение они замерли в растерянности, и этого оказалось достаточно, чтобы преимущество перешло на сторону Трэвиса. С обоими пистолетами в руках он ринулся на одного из мужчин, и тот попятился. Второй стрелять не решался — боялся попасть в босса, стоял у самого края воды. Леа молча сидела у Трэвиса на спине, зарывшись носом ему в шею и крепко вцепившись пальцами в плечи. Приостановившись, чтобы несколько раз выстрелить в бандитов, Трэвис потянул Леа за ногу.
— Бежать можешь? — спросил он.
— Да. — Леа кивнула, и волосы упали ей на лицо.
— Сейчас побежим. Чем быстрее и дальше, тем лучше.
Леа оказалась отличной бегуньей. Когда они петляли между деревьями, девушка не отставала от Трэвиса ни на шаг. Он кинулся вверх по склону, подальше от ручья. Они углублялись в густой лес. Бандиты бежали следом. Время от времени они останавливались и стреляли в беглецов, однако все пули пролетали мимо. Леа и Трэвис не знали, долго ли бегут, но постепенно и выстрелы, и крики преследователей стихли.
Трэвис рискнул остановиться около поваленной сосны. Леа опустилась на упавший ствол, держась за бок и с трудом переводя дыхание. Некоторое время они молчали.
— В жизни так не боялась, — наконец нарушила молчание Леа.
Трэвис убрал оружие обратно в кобуру и сел рядом с ней.
— Похоже, оторвались.
Леа покачала головой:
— Пока. Но они непременно нас найдут. Выследят, как дичь.
— Почему ты так уверена?
— Эти люди жестоки, беспощадны и пойдут на все ради своих целей, — вздохнула Леа. — Дуэйн ни перед чем не остановится, лишь бы добиться своей цели. Готов красть, убивать, манипулировать людьми — короче говоря, на его пути лучше не становиться.
Леа говорила об этом с такой грустью, что Трэвису захотелось прижать ее к груди и утешить, вместо этого он огляделся по сторонам. Деревья здесь росли так густо, что небо лишь маленькими островками проглядывало между их верхушками. После сумасшедшей гонки Трэвису трудно было сообразить, где конкретно они находятся.
— Как думаешь, где мы? — спросил он у Леа.
— У меня же топографический кретинизм. Разве ты не помнишь?
Трэвис едва смог сдержать улыбку. Он частенько подсмеивался над Леа и говорил, что она может заблудиться, даже переходя из одной комнаты в другую. Как-то раз, остановившись перед входом в торговый центр, Леа торжественным тоном объявила: «Заскочу на минутку в один магазин. Если не вернусь через час, снаряжай поисково-спасательную экспедицию».
— Будем надеяться, что Дуэйн и его банда тоже не знают, где мы, — произнес он, вставая и протягивая Леа руку. — Через несколько часов стемнеет. Надо найти укромное место для ночевки. Но сначала мы должны вернуться к потоку. Без воды долго не продержимся.
— А потом что будем делать? — спросила Леа.
— Выбираться обратно к цивилизации — туда, где есть телефоны.

Ни часов, ни телефонов у них с собой не было, поэтому оставалось только догадываться, который час. Однако у Леа было ощущение, что поток они искали очень долго. К тому времени, как они спустились вниз по крутому берегу, Леа так устала, что готова была рухнуть прямо в ледяную воду.
Между тем Трэвис опустился на колени и уже собрался зачерпнуть воды ладонью, но Леа удержала его, заявив:
— Сырую воду пить опасно. Надо ее вскипятить.
— Как и в чем ты собралась ее кипятить? — отозвался он и огляделся по сторонам. — Да и зачем? Никаких фабрик, выбрасывающих ядовитые отходы, поблизости нет. Даже домов не видно.
— Тут кишмя кишат лямблии. Это такие опасные паразиты. Как-то раз я пострадала от них в летнем лагере и, уж поверь, повторять этот опыт не имею желания.
Трэвис сел на пятки и огляделся по сторонам:
— Что ж, хвороста кругом полно. Но чем его поджечь? Ты ведь не начала курить?
— Нет. — Леа тоже принялась оглядываться по сторонам, затем посмотрела на Трэвиса: — Что у тебя есть с собой, кроме оружия?
Трэвис некоторое время помедлил в нерешительности, затем принялся выуживать из карманов содержимое и раскладывать на земле. Кошелек с удостоверением личности, несколькими кредитками и небольшой суммой наличными; жетон агента ФБР; складной нож; пистолет и магазин с десятью патронами плюс еще один магазин — пустой; револьвер с полудюжиной пуль; маленький карманный фонарь; записная книжка и, наконец, бинокль. Заметив фонарь, Леа оживилась.
— Пригодится. Как раз то, что надо, — с довольным видом произнесла она. — Осталось только найти, в чем вскипятить воду. Посмотри, не валяется ли поблизости консервная банка или что-то в этом роде.
— Мы в природном заповеднике, — напомнил Трэвис, убирая свое имущество обратно в карманы.
— Мусор переносит течением на большие расстояния, — заметила Леа.
Она принялась ходить вдоль берега, высматривая что-нибудь подходящее. Когда Леа уже готова была сдаться, вдруг наткнулась на банку из-под газировки, застрявшую между корнями росшей у воды дикой сливы. Наклонившись, Леа подняла банку, а заодно сорвала несколько сморщенных, покрытых пятнами фруктов, оставшихся висеть на почти безлистных ветках. Она поспешила со своими находками к Трэвису. Он стоял на берегу и смотрел в воду.
— Тут водится рыба, — сообщил он. — Надо только придумать, как ее поймать.
— Хорошая мысль, — одобрительно кивнула Леа и протянула ему банку из-под газировки. — Если срезать верх, в ней вполне можно вскипятить воду.
— А как будем огонь разводить? Или спички тоже течением принесло? — пошутил Трэвис, взяв у Леа банку.
Она улыбнулась.
— До сих пор кое-что помню с тех славных времен, когда в детстве играла в лесу, — произнесла она.
Пока Трэвис срезал у банки верх, Леа собирала сухие сосновые иглы и прутья. Сложив их горкой, сверху бросила клочки листка бумаги, который вырвала из блокнота Трэвиса. Потом достала из кармана упаковку жвачки.
— Это еще зачем? — удивился Трэвис.
— Сейчас увидишь.
Разорвав упаковку, Леа протянула Трэвису пластинку жвачки. Он сунул ее за щеку и принялся жевать. Тем временем Леа аккуратно разорвала упаковку вдоль на две половины, потом принялась выщипывать куски возле места сгиба. Теперь две половинки фольги соединяла только тонкая перемычка.
— Теперь мне нужна батарейка от твоего фонарика, — объявила Леа.
Трэвис послушно вытряхнул из него батарейку и протянул ей.
— Кажется, понимаю, в чем твоя идея, — произнес он. — Хочешь получить искру.
— Правильно.
Леа осторожно прижала один край обертки к той стороне батарейки, где был нарисован минус.
— А теперь самое сложное, — объявила она. — Только бы не обжечься.
Затаив дыхание, Леа приложила вторую половинку фольги к другой стороне батарейки — туда, где был плюс. Центральная часть упаковки тут же стала коричневой и обуглилась, затем вспыхнула. Леа бросила горящую фольгу на горку хвороста и бумаги. И вот загорелся костер. Леа принялась деловито подбрасывать в него ветки.
— Где ты этому научилась? — удивленно спросил Трэвис.
— Старший брат лучшей подруги показал этот фокус, когда мы еще были детьми. Много лет этим не занималась. — Леа оглянулась на поток. — Думаю, пора набирать воду.
— Сейчас принесу.
Вскоре Трэвис вернулся, причем с двумя банками.
— Нашел вторую, — с гордостью объявил он.
Трэвис осторожно поместил в огонь обе наполненные водой банки. Металл быстро почернел, и от воды повалил пар. Несколько минут спустя она кипела.
— Пусть покипит минут десять. Жалко, что нет часов, — посетовала Леа и достала из кармана одну из слив. — Смотри, что нашла. Если срезать вот эти черные пятна, их вполне можно съесть.
— Сначала надо напиться — в горле пересохло, — ответил Трэвис. — Даже не подозревал, что ты умеешь выживать в дикой природе.
— Когда была маленькой, наша семья часто ходила в походы. Пока не переехали в Техас, жили неподалеку от этих мест.
— В Техасе ты старательно корчила из себя городскую девчонку, которую ничто, кроме музыки и торговых центров, не интересует, — заметил Трэвис.
— Как и все подростки, старалась вписаться в коллектив.
— А Брэсвуд в курсе, что ты родом из этих мест?
Леа понимала, что объяснять, какие отношения связывают ее с Дуэйном, бесполезно: Трэвис все равно не поверит. С тех пор как Леа от него ушла, Трэвис решил, что доверять ей нельзя. Ничего удивительного, что он на нее зол. Однако оправдываться она была не намерена.
— Да. В курсе, — просто ответила Леа.
Она была совершенно ошеломлена, когда узнала, сколько Дуэйн сумел разузнать о ней еще до первой встречи. Впрочем, такой уж он человек. Добывал информацию, а потом использовал в своих интересах.
Тут Трэвис сделал неловкое движение и болезненно поморщился. Леа сразу охватило чувство вины.
— Совсем забыла про твою рану, — призналась она. — Очень больно?
— Пустяки, — отмахнулся он и уже хотел отойти, но Леа удержала его за руку.
— Дай взглянуть, — попросила она. — Рану надо промыть.
Немного помедлив, Трэвис все же нехотя поднял рубашку и продемонстрировал ярко-красную борозду, пересекающую ребра. Теперь поморщилась Леа.
— Даже не пытайся врать, будто тебе не больно, — произнесла она.
— Да уж, приятного мало.
Леа оглянулась на банки с водой.
— Где платок, которым ты затыкал мне рот? — спросила она.
Трэвис вынул его из кармана и протянул Леа. Обмакнув платок в воду, Леа принялась осторожно промывать рану.
— К счастью, пуля прошла по касательной, — заметила она.
Смывая кровь и грязь, Леа невольно вспомнила, как она прижималась к груди Трэвиса обнаженная…
— Ну все, хватит. Рана уже чистая.
Трэвис отстранился и опустил рубашку так резко, как будто прочитал ее мысли. Леа вернула ему платок.
— Теперь надо остудить банки в ручье.
Натянув рукава свитера на кисти рук, чтобы не обжечься о металл, Леа уже собиралась вынуть банки из костра. Но Трэвис остановил ее:
— Давай я.
С помощью насадки «щипцы» в его перочинном ноже он вытащил обе банки из огня. Затем они опустили их в воду.
— Выпьем эту воду и вскипятим еще, — сказала Леа. — И надо поискать чего-нибудь съестного.
— Не хотелось бы надолго задерживаться у ручья, — задумчиво проговорил Трэвис. — Если Брэсвуд и его люди не отказались от погони, они догадаются, где нас следует искать. Брэсвуд хорошо знает эту местность?
— Довольно хорошо.
Она закрыла глаза, стараясь как можно точнее представить себе карту заповедника, висевшую у Дуэйна в кабинете. А когда снова подняла веки, встретилась взглядом с Трэвисом. В его голубых глазах явственно читалось недоверие. Леа сразу упала духом.
— У Дуэйна есть карта, — сообщила она. — Он собирался сбежать через лес, если его накроют федералы.
— Кстати, почему он вернулся домой так рано? — спросил Трэвис. — По нашим расчетам, у нас было достаточно времени, чтобы обыскать дом и скрыться, прежде чем вы вернетесь из Дуранго.
— Дуэйну позвонил сосед, мистер Сэмюэлсон. Сказал: к нам приехали электрики, но выглядят они подозрительно. Дуэйн нарочно подружился со старичком и попросил, чтобы тот сообщил, если заметит у нашего дома посторонних. Объяснил это тем, что опасается ограбления. Поговорив с Сэмюэлсоном, Дуэйн позвонил моему водителю, Престону Уайли, и велел срочно везти меня обратно. Сказал, что вернется в дом сразу за нами.
Тогда Леа подумала: если они с Уайли доберутся до дома первыми, она попросит незнакомцев, чтобы взяли ее с собой и увезли подальше. Но тут же и отказалась от этой идеи. Она знала: Уайли приказано убить ее при малейшей попытке к бегству. Дуэйн почти никогда не оставлял ее без присмотра. Несколько раз все же рискнул, но предупредил, что в случае чего разыщет ее где угодно и убьет. У Дуэйна было достаточно людей и ресурсов, чтобы выследить ее прежде, чем она покинет пределы штата. Леа уже смирилась с тем, что ей от него не уйти.
И вдруг оказалось, что один из «электриков» — Трэвис. Он вытащил Леа из машины и, рискуя жизнью, помог ей сбежать. Конечно, Трэвис сделал это потому, что хотел ее арестовать, и все же Леа вырвалась из бандитского логова. Пусть Трэвис ненавидит ее сколько угодно — теперь она всю жизнь будет ему благодарна за то, что спас ее.
— Не помнишь, какой конкретно маршрут наметил Брэсвуд? — спросил Трэвис. — Дороги, тропинки? Может, он приготовил какое-то укрытие?
— Нет, таких подробностей не знаю. Видела карту всего несколько раз, а своими планами Дуэйн со мной не делился.
— Видимо, Брэсвуд не любит смешивать работу и личную жизнь, — фыркнул Трэвис.
— Наверное, вода уже остыла, — не ответив, предположила Леа. Выудив одну из банок из ручья, Леа залпом выпила воду. Затем снова наполнила банку и отнесла к костру.
— Пойду поищу чего-нибудь поесть.
— Я с тобой.
Наполнив свою банку и поставив воду кипятиться, Трэвис последовал за ней.
— В сотый раз повторяю: не бойся, не сбегу, — устало вздохнула Леа.
— Вообще-то я боялся, что ты заблудишься.
— Зря: если идти вдоль русла, заблудиться невозможно.
Некоторое время они шли молча.
— Может, скажешь, что конкретно мы ищем? — нарушил молчание Трэвис.
— Ягоды, рогоз и сливовые деревья. Тут, конечно, растут съедобные грибы, но я в них плохо разбираюсь.
— Жаль, что нет ни лески, ни крючка. Могли бы наловить рыбы.
— Можно попробовать сделать леску из травы или побегов, — предложила Леа. — А вместо крючка использовать мои сережки.
— Может быть, позже. Сначала найдем, где переночевать.
Леа остановилась возле низкого куста и принялась срывать ярко-красные плоды.
— Что это? — спросил Трэвис.
— Шиповник. — Леа надкусила ягоду и сморщилась. — Кислятина, конечно, но есть можно.
Трэвис взял ягоду в рот, но тут же выплюнул.
— Похоже, у нас с тобой разные представления о том, что можно есть, а что нельзя.
В результате Леа удалось найти еще две сливы, пригоршню шиповника и немного дикого лука.
— Надеюсь, удастся поймать хотя бы одну рыбку, — заметила она. — Потому что этим сыт не будешь.
— Ничего, потерпим. Наедимся потом, когда выберемся отсюда. А уж я постараюсь, чтобы это произошло как можно скорее, — успокоил ее Трэвис.
Они пошли обратно. Леа издалека почуяла запах их костерка. Выходит, дым может учуять и выслеживающий их с Трэвисом Дуэйн. Леа поспешно вытащила из хвороста банки с водой и поставила охлаждаться.
— Нужно разбросать пепел и засыпать землей и листьями. Иначе будет сразу заметно, что мы здесь были, — заметила она.
— Сейчас принесу подходящую ветку, — сказал Трэвис и скрылся среди деревьев.
Леа забеспокоилась. Они слишком долго оставались на одном месте. Так Дуэйн в два счета их отыщет. Этот человек всегда доводил дело до конца. Это и помогало ему успешно осуществлять преступные замыслы. Дуэйн следил за каждой мелочью и не полагался на волю случая. Но теперь одна мелочь ускользнула от его контроля, и эта мелочь — она, Леа.
За спиной у Леа послышались шаги. Наконец-то Трэвис вернулся!
— Вода остыла, — сообщила Леа, осторожно взяв в руку еще теплую банку, когда сзади ее грубо схватили сильные мужские руки. Она почувствовала, как горло оцарапало острое, как бритва, лезвие ножа. Хриплый голос Дуэйна шепнул ей на ухо:
— А где твой дружок из ФБР?

Глава 5

Продираясь через заросли, Трэвис наконец дотянулся до широкой и крепкой палки, которую вполне можно было использовать вместо лопаты. И тут раздался звук, похожий на испуганный писк. Трэвис застыл на месте. Возможно, это просто мышь или птица, но чутье подсказывало: с Леа что-то случилось. Схватив ветку, как дубину, Трэвис поспешил обратно к огню.
Трэвис не ошибся — из-за деревьев он увидел Брэсвуда и Леа. Сначала ему показалось, что Брэсвуд ее обнимает, однако, приглядевшись, он понял, что это отнюдь не радостная встреча двух влюбленных. При виде ножа, приставленного к шее Леа, Трэвиса охватила бешеная ярость.
— Н-не знаю, — с трудом выговорила Леа. Похоже, перед тем, как Трэвис поспешил ей на выручку, Брэсвуд успел задать какой-то вопрос. — Он ушел… Бросил меня в лесу…
— Лжешь! — взревел Брэсвуд.
По белой шее Леа тонкой струйкой потекла кровь. Трэвис едва не кинулся к ней, однако понимал, что этим только испортит дело. Осторожно отложив в сторону ветку, он достал из кобуры «глок». Достаточно одного хорошего выстрела…
— Босс, мы его не нашли.
Другой бандит — должно быть, Бак — подошел к Брэсвуду и Леа.
— Где Эдди? — спросил Брэсвуд.
Бак состроил гримасу:
— Сейчас подойдет. Остановился передохнуть. Совсем форму потерял.
Дуэйн отстегнул от ремня рацию.
— Второй, как слышно?
— Слышу вас хорошо, босс.
— Федералов не видно?
— Нет.
— Навигатор должен показать, где мы. Видишь?
— Да, сэр.
— Собираемся в условленном месте через два часа. Думаю, к этому времени должны управиться.
— Хорошо, босс.
Брэсвуд убрал рацию в карман.
— Когда федералы вернутся обратно к дому, ничего не найдут. Ну а дружка Леа мы разыщем.
— Может, правда бросил ее и смылся? — предположил Бак.
— Нет, он был здесь совсем недавно, — заметил Брэсвуд, кивнув на две банки с водой. — Наверное, пошел за хворостом или еще за чем-нибудь.
— Он серьезно ранен, — соврала Леа. — Долго не протянет. Зачем тратить на него время? Лучше сбежать поскорее, пока федералы не опомнились.
— Заткнись. — Брэсвуд схватил ее за плечи и тряхнул. — Будешь и дальше меня бесить — прикончу.
— Давай действуй. Хоть не придется тебя больше терпеть.
Раздался звук пощечины. Голова Леа дернулась назад. Она снова вскрикнула. Прижавшись к стволу дерева, Трэвис прицелился, но риск попасть в Леа был слишком велик. К тому же был еще и второй бандит. И третий, который вот-вот подойдет.
Леа застонала и обмякла в руках Брэсвуда. Глаза ее были закрыты. Брэсвуд ткнул ее в плечо рукояткой пистолета.
— Хватит притворяться. Не так сильно я тебе врезал.
И тут из леса донесся треск веток.
— Должно быть, Эдди идет, — предположил Бак.
Трэвис был того же мнения, однако решил воспользоваться предоставившейся возможностью.
— Люк! — прокричал он имя одного из членов команды. — Я здесь!
Бандиты застыли, и Трэвис выстрелил в Бака. Тот покачнулся, потом опустился на колени и рухнул на землю. Из раны на груди хлестала кровь. Потом Трэвис прицелился в Брэсвуда, который принялся трясти Леа, но она перестала изображать бесчувственную: воспользовавшись замешательством бандита, Леа стала отчаянно пинать его ногами и царапать ногтями. Руки ее он не выпустил, зато выронил нож. К счастью, достать пистолет у него не было возможности.
— Отпусти ее, Брэсвуд, — громко велел Трэвис, выходя из леса, и прицелился в террориста.
Тот выпустил Леа и потянулся за своим оружием. Леа тут же скрылась среди деревьев. Первый выстрел Трэвиса в цель не попал: Брэсвуд успел отпрыгнуть за дерево. Он принялся отстреливаться, и Трэвису тоже пришлось искать укрытие. К тому же явился Эдди и открыл по нему огонь из-за упавшей сосны. Трэвис распластался на земле. У него осталось несколько десятков пуль для «глока» и всего несколько штук для револьвера. Слишком маленький запас, чтобы обороняться от двоих. Если Трэвиса убьют, Леа останется в лесу одна, и некому будет защитить ее.
Трэвис стал медленно отползать в кусты. Брэсвуд и Эдди скрылись из вида. Рассудив, что эти двое тоже его не видят, Трэвис вскочил и бросился бежать в ту сторону, в которой скрылась Леа. Услышал он ее прежде, чем увидел. Она продиралась через лес, словно напуганное животное. Трэвис побежал быстрее и наконец заметил, как между деревьями мелькнул знакомый ярко-красный свитер.
— Леа! — позвал он. — Это я, Трэвис! Стой!
При звуках мужского голоса она сразу юркнула за дерево, но затем осторожно выглянула. Лицо было залито слезами, губа распухла от удара Брэсвуда. Подбежав к Леа, Трэвис порывисто обнял ее.
— Ты как? Не ранена? — с тревогой спросил он.
Леа покачала головой и уткнулась лицом ему в плечо.
— Нет, почти не пострадала, — всхлипывая, с трудом выговорила Леа. — Только перепугалась до полусмерти. А ты?
В ее глазах Трэвис увидел искреннюю заботу и обнял ее еще крепче.
— Нет, цел и невредим.
Где-то вдалеке треснула ветка. Леа вздрогнула.
— За нами погоня! Говорила же: Дуэйн так просто не сдастся!
— Нельзя задерживаться на одном месте. Пойдем.
Взяв Леа за руку, Трэвис потащил ее за собой. К сожалению, лес был настолько густым, что быстро продвигаться не было возможности. Приходилось идти по узким звериным тропам. Время от времени на пути попадались следы кострища, но туристов Трэвис и Леа не встретили.
Леа споткнулась о корень дерева и упала.
— Дальше идти не могу, — выдохнула она, когда Трэвис помог ей подняться. — Устала.
Трэвис тоже обессилел. К тому же болел раненый бок. Зря Трэвис рассчитывал, что Брэсвуд и его люди быстро сдадутся и прекратят поиски. У этого бандита была слишком сильная мотивация. Но какая конкретно? Ненависть или корысть? Что именно толкнуло его на преступный путь?
— Будем искать укрытие, — предложил Трэвис.
С трудом переводя дыхание, Леа кивнула.
Оглядевшись по сторонам, Трэвис обратил внимание на вырванную из земли бурей сосну. Корни торчали в воздухе над глубокой дырой в земле. Она была достаточно большой, чтобы вместить двух человек. Трэвис помог Леа спуститься вниз, потом забросал яму сверху ветками и побегами. Рассыпав вокруг листья, чтобы спрятать следы, Трэвис скользнул в яму следом за Леа и прикрыл край еще одной веткой.
— Нас точно не заметят? — обеспокоенно спросила Леа.
— Во всяком случае, отсюда мы их увидим первыми, — ответил Трэвис.
Сжимая в руке пистолет, он следил за тропинкой.
Минуты тянулись мучительно долго. Трэвис и Леа успокоились, когда невдалеке послышался звук шагов. Леа прижалась к Трэвису, но не произнесла ни звука. Через несколько секунд показался Эдди Роланд с полуавтоматической винтовкой. Следом шел Брэсвуд с пистолетом в руках. Оба шли медленно и внимательно смотрели под ноги в поисках следов.
— Они точно побежали в эту сторону, — проговорил Брэсвуд.
— Не знаю. По-моему, мы заблудились. Да и немудрено в такой-то чаще! — покачал головой Роланд. — Нужна собака.
— Откуда нам взять собаку, идиот?! — взорвался Брэсвуд. — Справимся и без нее. Далеко они уйти не могли. Леа даже на беговой дорожке в спортзале быстро выдыхается.
Услышав свое имя, Леа еще теснее прижалась к Трэвису и спрятала лицо у него на груди. Ее шелковистые волосы щекотали его подбородок. Ощущение было одновременно и забытым, и до боли знакомым.
Через некоторое время звуки шагов стихли.
— Кажется, пошли дальше, — прошептал Трэвис.
— Давай выждем на всякий случай. Вдруг вернутся? — попросила Леа.
— Хорошо. Постарайся хоть немного вздремнуть, — посоветовал он Леа. — Если что, сразу разбужу.
— Нет, лучше буду наблюдать вместе с тобой, — пробормотала она, но уже через несколько минут ее тело обмякло: усталость взяла свое.
Но Трэвис упорно боролся со сном. Он принялся анализировать события этого дня. Задание казалось простым и понятным: арестовать группу террористов. На этот раз одной из преступниц оказалась его бывшая невеста, но личные отношения не меняют того обстоятельства, что она причастна к нескольким терактам.
Теперь же Трэвис был не уверен, что она попала в преступную группу по доброй воле. Достаточно было видеть, как она боится Брэсвуда. Трэвис уже подозревал, что Брэсвуд силой заставил Леа следовать за ним. А раньше он думал, что она полюбила его. Узнав, что она сожительствует с Брэсвудом, Трэвис испытал глубокое отвращение. Он был потрясен и возмущен тем, что женщина, которую он любил и которой доверял, бросила его ради убийцы.
Однако любви и нежности между Леа и лидером террористической группы явно не было. Похоже, Брэсвуд собирался использовать Леа, чтобы заманить Трэвиса в ловушку, а потом хладнокровно прикончить «любимую женщину». Почему Леа ушла от Трэвиса к этому человеку — Трэвис намеревался узнать в самое ближайшее время.
Прошел час с небольшим. Леа сонно зашевелилась и села.
— Случайно уснула, — пробормотала она, часто моргая и убирая волосы с лица.
— Молодец, что отдохнула, — заметил Трэвис.
Между тем по земле пролегли длинные тени. Солнце уже почти село.
— Ну как, готова продолжать путь?
— Наверное. Только пить очень хочется. Да и есть тоже…
— Нет, идти на голодный желудок не годится. Надо что-то придумать, — поддержал ее Трэвис.
— Что, например?
— Вернуться к ручью.
При одном упоминании об этом месте лицо Леа исказила гримаса страха.
— А если Дуэйн тоже вернется?..
— Придется рискнуть.
Трэвис встал и раздвинул ветки, потом помог Леа подняться.
— Уверен, что дело того стоит? — спросила она.
— Вполне. Тело Бака они вряд ли забрали. У него при себе был рюкзак и как минимум одна бутылка воды. Может быть, и съестные припасы там найдутся. Да и телефон, чтобы позвонить и попросить о помощи…
Леа сразу оживилась:
— Об этом я не подумала! Тогда, конечно, возвращаемся!
Леа начала было выбираться из ямы, но Трэвис ее удержал.
— Я пойду первым.
— Зачем? Чтобы тебе первому выстрелили в голову? Нет, первой должна идти я. Ты меня сможешь защитить, а я тебя — вряд ли.
— Зато, если первым буду я, смогу подать тебе руку, — нашелся Трэвис.
— А если первой буду я, сможешь меня подсадить, — не сдавалась Леа.
— Ты всегда такая упрямая?
— Да. Совсем не изменилась, — улыбнулась девушка.
При этих словах в сердце Трэвиса будто растаял последний островок льда. Поддавшись порыву, он обнял Леа и посмотрел ей в глаза.
— Как я по тебе скучал!.. — сорвалось у него с языка.
— А я по тебе.
Леа погладила его по щеке. Их губы встретились. Сначала они целовались медленно и нежно, затем с жадностью и страстным пылом, будто никак не могли насытиться друг другом. Вся тревога, гнев и боль, которые испытал Трэвис за время их разлуки, разом исчезли.
Леа отстранилась первой и с надеждой посмотрела на него.
— Ты меня простил? — спросила она.
— Нет, — покачал головой Трэвис и дотронулся до уголка ее рта, припухшего после удара Брэсвуда. — Считай этот поцелуй первым шагом, но учти: путь предстоит долгий и непростой.
Леа отступила на шаг.
— Кстати, о долгих путях. Пора выбираться из ямы и идти дальше.
Убедившись, что бандитов поблизости не видно, Трэвис подсадил Леа, затем вылез сам.
— Мы точно найдем обратную дорогу? — спросила Леа.
— Надеюсь, — ответил он.
Они решили идти по следам Брэсвуда и Роланда. К счастью, это оказалось несложно. Эти двое не боялись, что кто-то будет их преследовать, и оставляли за собой примятые листья, сломанные ветки, отпечатки ботинок. По ним Трэвис и Леа благополучно добрались до своего кострища, где еще тлел огонь. Из хвороста торчала одна из банок с водой. Леа выпила половину воды и протянула остальное Трэвису.
— Пей все, — отказался он. — А я напьюсь из бутылки в рюкзаке у Бака.
Над телом уже начали кружить мухи. Не обращая на них внимания, Трэвис принялся снимать со спины Бака рюкзак. Отложив его в сторону, обыскал карманы убитого. В них обнаружился кошелек с тремя водительскими правами на разные имена — Брэдли Симонс, Брент Сэмпсон и Бартоломью Шпитцер. Еще внутри оказались две кредитные карты и двадцать три доллара наличными. Трэвис убрал кошелек на место и принялся осматривать другие карманы. Упаковка леденцов для свежего дыхания, немного мелочи, пистолет «рюгер» сорок пятого калибра, патроны… Наконец в переднем кармане джинсов Трэвис наткнулся на мобильный телефон.
— Нашел мобильник! — объявил он.
Леа присела на землю под деревом.
— Так позвони кому-нибудь и попроси нас забрать.
С облегчением обнаружив, что пароль вводить не надо, Трэвис набрал прямой номер непосредственного начальника, руководителя операции Теда Блессинга. Но экран почти сразу же погас. Трэвис нахмурился и потыкал пальцем в дисплей.
— Нет сигнала, — сообщил он.
— Как же мне раньше в голову не пришло?.. — покачала головой Леа. — Сотовая связь здесь не работает. В заповеднике же нельзя ставить вышки. Вдобавок деревья стоят стеной…
Леа подняла голову, окинув взглядом возвышавшиеся над головой кроны сосен и елей.
— Может, если залезть на дерево, удастся поймать сигнал? — задумчиво произнес Трэвис. Выудив из рюкзака бутылку с водой, сделал большой глоток, потом протянул ее Леа, но та покачала головой, отказываясь:
— Спасибо, больше пить не хочу. А вот поесть не отказалась бы.
— Уйдем в безопасное место и проверим, что там, в рюкзаке, — пообещал Трэвис, вставая и подхватывая рюкзак.
Они снова углубились в лес, но на этот раз пошли по другой тропинке, надеясь, что она выведет их к дороге. Леа шла молча. Через некоторое время Трэвис заметил, что она по-прежнему держит в руках две пустые банки.
— Могут пригодиться, — пояснила она, перехватив взгляд Трэвиса.
— Пожалуй, — кивнул он.
Что и говорить — во всем, что касалось навыков выживания в дикой природе, Леа оказалась просто находкой. Раньше Трэвис просто любил ее, теперь же испытывал к ней уважение.

Глава 6

Почти совсем стемнело, когда Трэвис рассудил, что можно сделать привал. Продолжать путь ночью было не только сложно, но и опасно. Трэвис остановился на маленькой поляне возле скального выступа.
— Дальше пойдем, когда рассветет, — объявил он. — С фонарем идти опасно: бандиты могут заметить свет.
Трэвис не стал говорить о том, что у Брэсвуда и его людей вполне могут оказаться очки ночного видения или инфракрасные сканеры.
— Ты прав.
Леа опустилась на землю. Плечи ее бессильно поникли, лицо осунулось от усталости.
— Ты как? — спросил Трэвис.
Леа подняла голову и вымученно улыбнулась:
— Нормально. Не терпится посмотреть, что в рюкзаке. Если загородим свет от фонаря собой, его никто не увидит. Надеюсь, там есть еда. — Леа зябко потерла ладонями плечи. — И может, теплый свитер.
Трэвис снял с плеча рюкзак и опустил на землю. Потом сел рядом с Леа. Трэвис включил фонарик и пристроил его так, чтобы луч освещал рюкзак. Затем принялся вынимать содержимое. Первым делом он вытащил черную флисовую куртку и протянул Леа. Та сразу набросила находку на плечи.
— Повезло! В этой штуке не замерзнешь, к тому же тебя сложнее будет заметить издалека, — проговорил Трэвис.
Леа машинально дотронулась до рукава красного свитера.
— Когда утром одевалась, не думала, что придется убегать от преследователей через лес.
— А куда ты собиралась? — спросил Трэвис.
— Записалась на маникюр, — ответила Леа, разглядывая облупившийся лак на ногтях.
— Вижу, время ты проводила приятно.
Леа пронзила его возмущенным взглядом:
— Все что угодно лучше, чем постоянно торчать в одном доме с людьми, которые следят за каждым твоим шагом.
Трэвис должен был выяснить, почему Леа связалась с Брэсвудом, но он решил отложить серьезный разговор еще на некоторое время.
Порывшись в рюкзаке, Трэвис отыскал два сэндвича с арахисовым маслом и джемом и протянул один из них Леа.
— Мой любимый, — обрадовалась она. — Впрочем, сейчас что угодно бы съела, — прибавила она, открывая пластиковую упаковку.
Между тем Трэвис откусил от второго сэндвича. Насыщенное арахисовое масло и клубничный джем на белом хлебе — это, конечно, не стейк, но все же еда — вкусно, а главное, питательно. Держа сэндвич в одной руке, второй Трэвис продолжил рыться в рюкзаке. Вскоре он достал фильтр для воды.
— Полезная вещь, — обрадовался он.
Теперь стало понятно, почему рюкзак такой тяжелый. Внутри скрывались настоящие сокровища: набор для оказания первой помощи, протеиновые батончики, патроны сорок пятого калибра, термоодеяло, плотный пластиковый пакет, спички и вата, чтобы развести костер, и еще одна бутылка воды. А в боковом кармане обнаружились налобный фонарь, карта и компас.
— Теперь точно не пропадем, — весело объявил Трэвис.
— Хм… — Леа между тем принялась с деловым видом осматривать содержимое аптечки. — Вижу, они хорошо подготовились. Чего тут только нет — самые разные лекарства, бинты…
Тут Леа застыла, и щеки ее залил легкий румянец, который Трэвис различил даже в свете фонаря.
— Что там? — спросил Трэвис, заинтересовавшись, что ее так смутило.
Леа показала пакетик с презервативом.
— Говорю же: ко всему подготовились, — пробормотала Леа.
Трэвис усмехнулся и принялся укладывать вещи обратно в рюкзак.
— Пора устраиваться на ночь, — произнес он.
— Холодает, — заметила Леа, обхватив себя руками. — Похоже, будут заморозки.
— Надо построить что-то вроде шалаша, — предложил Трэвис. — Ветки и от бандитов укроют, и от ветра защитят.
Трэвис встал и снова надел рюкзак на плечи.
— Завернемся в термоодеяло, и никакие заморозки будут не страшны, — бодро прибавил он, взяв фонарь. — Поможешь собирать ветки?

Пока Леа помогала Трэвису срезать ветки с ближайших елей, он рассуждал о планах на утро.
— Встанем пораньше, наберем в бутылки воды и будем подниматься вверх, пока не поймаем сигнал, — объяснил он. — Главное — подняться выше уровня деревьев. Может быть, нас даже заберут на вертолете.
Его слова звучали оптимистично. Однако в голове у Леа крутилась лишь одна мысль: «Сначала надо как-то продержаться до утра». Правда, теперь, когда в их с Трэвисом распоряжении появился еще один пистолет и патроны, им вполне по силам одолеть Дуэйна и его банду.
Леа немного смущало то, что всю ночь ей предстоит провести бок о бок с Трэвисом. Их страстный поцелуй доказал, что чувства между ними до сих пор сохранились, но он не простил ее. Кроме того, у Леа есть свои причины держать дистанцию, хотя велик соблазн сократить ее.
— Вот, возьми.
Трэвис протянул Леа фонарь и, нагнувшись, поднял с земли охапку срубленных веток.
— Посвети-ка на эти камни, — велел Трэвис.
Леа послушно выполнила указание. Рядом с камнями лежала старая упавшая сосна, лишенная коры и веток. Трэвис подошел к дереву и принялся прислонять к его стволу хвойные ветки. Получилось что-то вроде шалаша. Трэвис отступил на шаг.
— Ну как?
— Э-э-э… наверное, для двоих маловато места.
— Зато согреться будет легче, — ответил Трэвис, снял рюкзак и достал термоодеяло. — Расстелем его на земле, ляжем и завернемся в него. Давай полезай в шалаш.
Леа немного помедлила в нерешительности и все же заползла внутрь.
— Что теперь? — спросила она.
— Устраивайся поудобнее. Будешь готова — скажи, я влезу, и укроемся.
Леа постаралась расстелить одеяло как можно ровнее, потом села, опершись спиной о камни.
— Можешь залезать! — крикнула она Трэвису.
Он скользнул внутрь. В шалаше сразу стало тесно. Пыхтя, Трэвис перевернулся на другой бок.
— Рана болит? — участливо спросила Леа.
— Ничего, терпеть можно. А твои раны как?
— Плечо немного побаливает, но ничего, заживет, — бодро ответила она и дотронулась до следа запекшейся крови на шее. — А шея совсем не болит. Главное, чтобы рана не воспалилась.
— Давай ее обработаем, — предложил Трэвис и, подтянув к себе рюкзак, достал налобный фонарь и аптечку, затем нашел дезинфицирующую салфетку и принялся осторожно обрабатывать рану Леа.
— Будет немного щипать, — предупредил он.
Но Леа не почувствовала боли, ее оглушила волна возбуждения, стоило Трэвису дотронуться до ее шеи. Обработав рану, Трэвис смазал ее заживляющей мазью.
— Все будет хорошо, — пообещал он, — порез неглубокий.
— Дуэйн просто хотел меня попугать.
— Ты так говоришь, будто подобное уже случалось, — заметил он.
— К сожалению, да.
Основным чувством, которое Леа испытывала в обществе Дуэйна, был страх.
Убрав аптечку в рюкзак, Трэвис выключил фонарь. Они полулежали, вплотную прижавшись друг к другу, но от ее возбуждения не осталось и следа. Молчание Трэвиса будто воздвигло между ними стену.
Леа понимала: никакие слова не смогут залечить рану, которую она нанесла Трэвису, поэтому даже не пыталась оправдываться. Закрыв глаза, девушка полной грудью вдохнула еловый запах, сразу напомнивший ей о последнем Рождестве, которое они с Трэвисом праздновали вместе. Сначала смотрели, как на национальной рождественской ели зажигают огни, потом пошли на концерт в кафедральный собор. Это был самый приятный праздник из всех, которые Леа помнила. Любовь Трэвиса оказалась лучшим рождественским подарком на свете.
А три месяца спустя между ними все было кончено. Дуэйн украл у Леа это чудо. Леа была уверена, что никогда не сможет ему этого простить.
— Полгода провел, пытаясь понять, что произошло, — тихо произнес Трэвис. В голосе его звучали обида и боль.
— Иногда сама не понимаю, — вздохнула Леа.
— И все же попытайся объяснить. Готов выслушать.
— Уверен?
Леа повернулась к Трэвису, но в темноте не могла разглядеть его лица.
— Я понял, что ты боишься Брэсвуда, — произнес Трэвис. — Да и он смотрел на тебя отнюдь не с любовью.
— Дуэйн меня не любит, можешь не сомневаться. Он вообще никого не любит, кроме себя.
— А ты? Ты его любишь? — спросил Трэвис.
— Нет, и никогда не любила. Я видела, как он убивает людей. После такого ни о какой любви и речи быть не может. Я знаю, каким он может быть жестоким.
— В записке ты написала, что передумала. Решил, что ты полюбила другого, то есть Брэсвуда.
— Нет. — Леа нащупала руку Трэвиса. — Я солгала. Я никого не любила, кроме тебя.
— Зачем? — спросил Трэвис.
Леа устало вздохнула:
— Не хотела, чтобы ты меня искал.
— Почему?
— Он бы тебя убил.
— Кто — он? Брэсвуд?
— Да.
Дуэйн выразился предельно ясно: или Леа уходит от Трэвиса, или он будет убит. В обоих случаях она его теряла. Над выбором Леа долго не думала. Перекатившись на бок, Трэвис посмотрел ей в глаза:
— Значит, не любишь его? И никогда не любила? Как тебя вообще угораздило с ним связаться?
— Долгая история.
Леа не была уверена, что ей хватит смелости рассказать все, как было.
— Ничего, у нас вся ночь впереди.
— Хорошо, но только, прежде чем судить, выслушай до конца, — попросила она.
— Я не…
Но Леа не дала ему договорить, приложив палец к его губам.
— Я тебя знаю. Ты вечно стараешься всем помочь и все исправить. Так вот, дело уже сделано, поздно что-то исправлять.
И Леа начала свой рассказ.

…Тем мартовским днем, полгода назад, Леа услышала звонок и сразу на него ответила. Звонила ее сестра Сара.
— Привет, Сара. Почему звонишь на мобильник, а не на рабочий телефон? Говорила же: когда я в офисе, мне лучше набирать на стационарный.
Ее младшая сестра тоже работала в здании сената США имени Дирксена, и после работы они часто ходили в кафе или в кино. Леа покосилась на открытую дверь кабинета начальницы, но, к счастью, сенатор Диана Уилсон тоже была поглощена телефонным разговором и не замечала, что секретарша в рабочее время болтает по мобильнику.
— Леа, ты должна мне помочь.
Она с трудом узнала сдавленный, прерывающийся голос сестренки. Обычно Сара сразу принималась весело тараторить, стоило взять трубку.
— Сара, что случилось?
— С твоей сестрой все в порядке. Пока, — вдруг произнес ровный, спокойный мужской голос. — А если хочешь, чтобы с ней и дальше ничего не случилось, будешь исполнять все наши требования.
— Что?.. Кто это?
— Говори потише, Леа. Ты же не хочешь потревожить сенатора Уилсон? Если твоя начальница что-то заподозрит, больше сестру живой не увидишь.
От этих слов у Леа кровь застыла в жилах. Сердце замерло от страха. У нее перехватило дыхание. Она не в состоянии была говорить — лишь еще раз заглянула в кабинет Дианы Уилсон.
— Отпросишься с работы пораньше и приедешь по адресу, который я сейчас скину эсэмэской. Приходи одна. Там тебя будет ждать сестра.
— Ничего не понимаю… — прошептала Леа.
Но мужчина уже отсоединился. Дрожа, Леа открыла нижний ящик стола, достала сумочку и, с трудом переставляя ставшие ватными ноги, добрела до кабинета сенатора Уилсон. Та по-прежнему говорила по телефону, но при виде секретарши вопросительно вскинула брови.
— Я… неважно себя чувствую… наверное, заболела, — с трудом выговорила Леа. — Можно я… пойду домой?
Сенатор была женщиной сердобольной, поэтому сразу кивнула, шепнув: «Поправляйся».
Леа не помнила, как вышла из здания. Она уже спешила к метро, когда пришла эсэмэска с адресом в районе Дюпон-сёркл. Леа перешла на бег и вскоре уже запрыгнула в нужный поезд. Когда она, как было велено в сообщении, спустилась в подвал, дверь открыла Сара. Но как только Леа вошла внутрь, из задней комнаты показался человек, которого, как она теперь знала, звали Дуэйн Брэсвуд, а с ним еще двое мужчин. Все трое были вооружены. Ради сестры Леа постаралась не терять присутствия духа.
— В чем дело? Что происходит? — спросила она.
— Все очень просто, — ответил Дуэйн. — Ты можешь помочь мне добиться моей цели. Исполнишь, что велю, — отпущу твою сестрицу.
Леа взглянула на Сару. В ее карих глазах читалась отчаянная мольба о помощи. Саре было всего двадцать два, и она только что устроилась на первую работу в Государственный департамент США. А еще Сара была помолвлена с молодым человеком, с которым встречалась с первого курса колледжа. Это была милая, жизнерадостная девушка, у которой не было врагов. Теперь же Сара, бледная, как привидение, дрожала от страха так сильно, что у нее стучали зубы.
— Хорошо, — ответила Леа. — Отпустите Сару прямо сейчас, и я сделаю все, что хотите.
Дуэйн кивнул. Один из его подручных открыл дверь подвала. Сара переводила взгляд с него на Леа.
— Пожалуйста, позвольте нам с сестрой уйти вместе, — взмолилась она.
— С ней мы еще не закончили, — покачал головой Дуэйн. — Впрочем, если хочешь, оставайся…
Сара в нерешительности повернулась к Леа. По щекам ее текли слезы.
— Иди, — поторопила Леа. — За меня не беспокойся, как-нибудь разберусь.
Сара кивнула и стремительно выбежала за дверь. Леа вспомнила, какое облегчение испытала в тот момент. Но это чувство длилось недолго.
* * *
— Чего он хотел? — не удержался и перебил рассказчицу Трэвис. До этого он слушал рассказ молча.
— Много чего, — вздохнула Леа. — Но зачем ему все это было нужно, точно не знаю до сих пор. Сначала Дуэйн велел рассказать ему все, что я о тебе знаю, а потом приказал уйти от тебя.
Леа могла только радоваться, что в темноте Трэвис не видит ее лица. При одном воспоминании, как она униженно рыдала от страха и клялась Дуэйну, что действительно ничего не знает о служебных делах Трэвиса, ее охватил острый стыд.
— А потом, когда Дуэйн убедился, что ничего полезного про тебя я сообщить не могу, стал требовать, чтобы я рассказала, чем сейчас занимается сенатор Уилсон.
— Твоя начальница тогда возглавляла Комитет по внутренней безопасности, — задумчиво произнес Трэвис.
— Именно. Дуэйн потребовал, чтобы я воровала документы из ее кабинета. Я сразу отказалась, а потом…
— Он тебя бил?
Трэвис сжал руку Леа так сильно, что она поморщилась от боли. В его голосе звучала едва сдерживаемая ярость. Леа чуть отстранилась.
— Побои — пустяки. Дуэйн убил Сару. Представил все как несчастный случай, но ясно дал понять, что это сделал он.
Трэвис выругался и крепко прижал ее к себе. Спрятав лицо у него на груди, Леа дала волю слезам, но быстро взяла себя в руки.
— Ты должна была рассказать мне, — тихо произнес Трэвис.
— Боялась, что после того, как я ушла от тебя, ты меня возненавидел, — прошептала Леа. — А еще, что ты будешь следующей жертвой. Дуэйн угрожал убить тебя, и я не сомневалась, что он это сделает.
— Значит, ты согласилась рассказывать ему все секреты сенатора? — уточнил Трэвис.
— Да. Хотя не понимала, зачем ему это нужно. Ничего особенного я не сообщала. Сенатор — женщина порядочная и добросовестная. Никакого компромата, никаких скандальных подробностей. Рассказать могла только о законопроектах, которые она предлагала, и о проблемах, которыми интересовалась. Но через три недели Диана Уилсон неожиданно ушла в отставку, и я почувствовала себя виноватой. Видимо, Дуэйн каким-то образом использовал то, что я ему рассказала, и заставил ее покинуть пост. Но потом я узнала, что у ее мужа рак, и она оставила карьеру ради него.
— Сенатор Уилсон ушла с поста пять месяцев назад, — задумчиво проговорил Трэвис. — Что было потом?
— Дуэйн полностью контролировал меня. Из-за него я лишилась работы, а однажды, вернувшись домой, увидела, что все мои вещи вывезены. Оказалось, он расплатился за меня с квартирными хозяевами и объявил, что я съехала. Теперь пришлось перебираться к нему. Мне пришлось отдать Дуэйну все: машину, деньги, даже дом в Колорадо, который перешел ко мне по наследству, когда умерли родители. — Зря я пошла у него на поводу, — с досадой произнесла она. — Я должна была всеми силами сопротивляться… отказаться выполнять его требования… Но мне было так страшно! — Леа закрыла лицо руками. — Почему я такая трусиха?
Трэвис погладил ее по плечу.
— Этот мерзавец умеет находить слабые стороны людей и использовать их в своих интересах, — успокаивающе произнес он. — Думаю, он со многими так поступал.
— Теперь сама себе удивляюсь, — озадаченно произнесла Леа. — Должно быть, он меня загипнотизировал.
— Но почему Брэсвуд нацелился именно на тебя? — спросил Трэвис. — Только из-за того, что ты работала секретарем у сенатора Уилсон?
— Не знаю, — вздохнула Леа. — Понятия не имею.
— Может, на тебя выбор пал случайно? — предположил Трэвис.
Леа решительно покачала головой:
— Нет, Дуэйн ничего не делает без причины. У него все продумано. Иногда кажется, что он злобный, коварный робот, а не человек.
— Может, причина была в сенаторе Уилсон, а может, в чем-то другом, — продолжила Леа. — От родителей я унаследовала довольно много денег — вдруг дело в этом? А еще Дуэйна очень интересовал наш дом в Колорадо.
— Тот самый, что на бывших государственных землях? — уточнил Трэвис.
— Да. Помнишь, мы туда однажды ездили? Дом стоит в глуши. Там даже нет электричества и водопровода. Но Дуэйн задал мне про него вопросов десять, не меньше.
Когда Леа была ребенком, каждое лето вся семья отправлялась в этот маленький домик в горах на месяц. Они с Сарой играли в «золотоискателей», собирая камни и букеты диких цветов. Родители же днем совершали долгие прогулки, а по вечерам сидели на террасе, пили джин-тоник и любовались великолепными закатами. Леа подумать не могла, что дом может представлять ценность для кого-то, кроме ее родных.
— Когда Дуэйн объявил, что мы переезжаем в Колорадо, решила, что поедем туда, — произнесла Леа. — Но могла бы догадаться: жизнь без удобств ему не по вкусу. Брэсвуд любит комфорт.
— Может быть, в тебе он нашел жертву, которую можно запугивать и которая будет делать все, что он захочет.
Трэвис продолжал ее обнимать, но теперь уже более нежно.
— Я боялась, что Дуэйн хочет через меня подобраться к тебе, — призналась Леа. — Очень из-за этого беспокоилась.
— Думала, он постарается получить информацию о расследованиях, в которых я участвую?
— А заодно расквитается с одним из агентов ФБР. Дуэйн ненавидит федералов. Часто жаловался, что они ему покоя не дают.
— Ничего удивительного. Этот мерзавец виновен в смерти как минимум десятка человек. А теперь оказывается, что ты тоже от него пострадала…
Трэвис нежно поцеловал ее в затылок. Леа снова чуть не расплакалась. Он ласково погладил ее по спине. Тут все тело ее напряглось, будто натянутая струна.
— Я должна тебе сказать еще кое-что, — тихо произнесла Леа. — Насчет меня и Дуэйна.
Трэвис замер.
— Вы прожили вместе несколько месяцев, — произнес он. — Брэсвуд представлял тебя как свою жену. — Трэвис нервно сглотнул. — Вы были любовниками?
— Пришлось, — ответила Леа.
— Он тебя насиловал.
— Да, но через некоторое время я поняла, что сопротивляться бесполезно. Научилась просто… отключаться.
Это признание далось Леа с огромным трудом, но, преодолевая стыд, она прибавила:
— В тех обстоятельствах другого выхода у меня не было.
— Ты очень сильная женщина. — Трэвис снова погладил ее по спине. — Клянусь — сделаю все, чтобы остановить этого негодяя. Он заплатит за все, что совершил.
— Я тебе помогу, — ответила Леа, положив руку Трэвису на грудь. — Словами не передать, как я обрадовалась, когда сегодня утром ты меня арестовал.
— Извини. Я был так зол на тебя… Даже в голову не приходило, что ты можешь оказаться не преступницей, а жертвой.
— Так я и думала. Стоило мне оказаться вдали от Дуэйна и его подручных — сразу будто пелена с глаз спала. Вырвалась из-под злых чар.
— Я мог бы догадаться, что дело нечисто, — вздохнул Трэвис.
— Дуэйн бы сразу убил тебя. Вот почему я не отвечала на твои звонки и сообщения и избегала мест, где мы могли бы встретиться случайно. В гневе Дуэйн способен на что угодно.
— Нет, так просто ему это с рук не сойдет.
— В покое он нас не оставит, — вздохнула Леа.
— Естественно. Понимает же, что ты можешь дать против него разгромные показания.
— Отчасти причина в этом, но вдобавок Дуэйн ненавидит проигрывать. Как-то на моих глазах он застрелил одного из подручных: тот обыграл его в покер и бурно радовался.
— Значит, для Дуэйна ты — что-то вроде собственности, которую он не хотел бы терять.
— Для Дуэйна я ничего не значу, — возразила она. — Но Дуэйн сделает все, чтобы агент ФБР не оставил его в дураках. У него много людей, много ресурсов… Страшно подумать, сколько народу он сумел втянуть в свои черные дела.
— Кстати, а в чем конкретно его цель? — поинтересовался Трэвис.
— Дуэйн считает, что правительство США безнадежно коррумпировано и вообще движется по неверному пути. А исправлять ситуацию должны такие, как он. Дуэйн считает, что страну можно спасти, уничтожив все, что с ней не так, и сумел убедить в этом других.
— То есть мы, федералы, тоже входим в список того, что не так с Америкой? — уточнил Трэвис.
— Дуэйн ни за что не отступится. — По всему телу Леа пробежала дрожь, и она вплотную прижалась к Трэвису.

Глава 7

Леа давно уснула, но Трэвис долго лежал без сна. Ее рассказ произвел на него тяжелое впечатление, а то, о чем Леа умолчала, дополнило воображение. Теперь Трэвис понимал, что никогда не испытывал к Леа ненависти — лишь пытался оградить себя от сердечной боли. Сейчас Трэвису трудно было разобраться в том, что он к ней чувствует. Вина и облегчение смешивались с нежностью и желанием уберечь ее, но небольшая доля настороженности все же сохранялась.
Наконец усталость взяла свое, и Трэвис уснул, а когда открыл глаза, уже светало. Леа сонно зашевелилась рядом.
— Пора идти, — прошептал Трэвис. — Сегодня у нас важный день.
Разобрав шалаш, они разбросали ветки в разные стороны, а потом позавтракали протеиновыми батончиками и оставшимися сливами. О вчерашнем разговоре Леа, к счастью, не упоминала.
После завтрака Трэвис разложил на земле карту и принялся намечать маршрут. Он думал, что достаточно идти вдоль ручья, чтобы выбраться к дороге, но извилистая голубая линия на карте имела ответвления. Раздосадованный Трэвис сложил карту и огляделся.
— Нужно подняться выше уровня деревьев, иначе так и не разберемся, куда идти, — проговорил Трэвис. — К тому же сверху больше шансов поймать сигнал и дозвониться моему начальнику.
— Хорошо бы найти туристическую тропу, — прибавила Леа. — Их здесь много.
Трэвис убрал карту в боковой карман рюкзака.
— Наберем воды и пойдем в западном направлении, в сторону гор, — объявил он.
— А как же Дуэйн?
— Будем действовать по обстоятельствам.
Немного помедлив, он достал пистолет «глок» и протянул Леа, а в кобуру вложил «рюгер» Бака.
— Вот, возьми. Помнишь, как стрелять?
Когда они встречались, Трэвис несколько раз водил Леа в тир.
— Да.
— В случае опасности пускай его в ход, не колеблясь.
Леа кивнула и заткнула пистолет за пояс.

И они бодро зашагали. Через некоторое время они остановились у ручья и набрали воды, воспользовавшись лежавшим в рюкзаке Бака фильтром. Затем Трэвис достал компас и взглянул на него. Потом указал на проем между деревьями.
— Если пойдем сюда, на запад, через несколько часов поднимемся высоко в гору. А потом решим, куда идти дальше.
Они шли несколько часов, потом остановились отдохнуть.
— Откровенно говоря, я нервничаю, — призналась Леа. — Кто знает, что задумал Дуэйн?
— Думаешь, он заночевал в лесу? — спросил Трэвис. — Сама же сказала: Брэсвуд любит комфорт.
— А вдруг он собрал подкрепление, и теперь его люди прочесывают весь заповедник? — возразила Леа. — А еще его люди, наверное, сейчас переворачивают вверх дном весь дом, чтобы найти и уничтожить доказательства его темных дел.
— Зачем Дуэйн приехал в Колорадо? — спросил Трэвис. — Почему именно Денвер? А потом Дуранго?
— Насчет Дуранго не знаю, — ответила Леа. — В Денвере проходили велосипедные гонки, но Дуэйн говорил, что не они — его главная цель.
— Значит, теракты во время гонок точно организовал он?
— Да, он и Дэнни. Но идея принадлежала Дэнни. У него какие-то старые обиды, связанные с этими гонками. Дуэйн просто пошел ему навстречу. Решил, что очередной громкий теракт не помешает.
— В чем же тогда его главная цель?
— Точно не знаю.
Трэвис недоверчиво взглянул на нее.
— Нет, правда, — сказала Леа. — Дуэйн никогда не обсуждал при мне дела. Со своими подручными разговаривал только за закрытыми дверями, да еще выставлял охранника, чтобы я не подслушивала и не подглядывала. Впрочем, я и не пыталась. Думала, чем меньше мне известно, тем лучше. Какой же я была глупой…
— А то, что Дуэйн приехал в Дуранго, имеет отношение к его цели?
— Похоже, что да. Только вот в чем эта цель?.. Он часто уезжал на несколько часов, а иногда — на весь день. Обычно брал с собой одного-двух человек, но никогда не рассказывал, куда едет и зачем.
— В Денвере Брэсвуд тоже так делал?
— Иногда уезжал на день — на два. Со мной всегда оставлял несколько человек. Говорил, что для защиты, но на самом деле для охраны. Он меня предупредил: если попытаюсь сбежать, им приказано меня убить.
— И ты не пыталась сбежать?
В голосе Трэвиса слышалось легкое осуждение. Леа не удивилась. Конечно же Трэвису не понять, почему она почти не сопротивлялась.
— Дуэйн убил мою сестру, — дрожащим голосом произнесла Леа. — И отнял у меня все — не только имущество, но даже самоуважение и уверенность в себе. Не думала, что мне есть за что бороться.
— Ты сильная, — покачал головой Трэвис. — И всегда была сильной.
— А с Дуэйном сразу стала слабой. Разве у тебя такого не было? Неужели ни разу не чувствовал себя беспомощным?
Трэвис отвел взгляд. Сердце у Леа сжалось. Ну конечно нет. Трэвис ни за что не подчинился бы чужой воле.
— Чувствовал. Один раз, — вдруг произнес он ровным, ничего не выражающим тоном. — Когда ты ушла от меня.

Глава 8

— Пойдем дальше, — произнес Трэвис и, снова надев лямки рюкзака на плечи, зашагал по едва заметной звериной тропе, вьющейся между деревьями. Теперь он сожалел о том, что проявил слабость. Никто не должен знать о твоих слабых местах, иначе их могут использовать против тебя.
Трэвис не оборачивался, однако внимательно прислушивался, раздаются ли за спиной шаги Леа. Несмотря на то что темп он задал быстрый, она ни разу не отстала. Леа вообще оказалась гораздо сильнее, чем думал Трэвис. Леа его не предавала, а пыталась спасти, хотя он в этом не нуждался. Он думал, что никогда не сможет простить Леа, а теперь выяснилось, что прощать ее не за что.
— Теперь идем в гору, да? — с трудом выговорила запыхавшаяся Леа.
Трэвис остановился, чтобы она могла перевести дыхание.
— Если бы мы не блуждали наугад, спасаясь от бандитов, мне бы этот поход даже понравился, — призналась Леа. — Такие красивые места! Сразу вспомнилось, как отправлялись на природу с родителями.
Во взгляде Леа мелькнула грусть. Трэвис понял, что она подумала о сестре. Но ему было не до красот природы.
— У Брэсвуда есть самолет? — спросил Трэвис.
— Самолет? — Леа нахмурилась. — Вряд ли. Конечно, он может взять его напрокат…
— Начинаю думать, что именно так он и поступит. Для Брэсвуда это единственный способ нас найти.
Трэвис поглядел вверх.
— Но ему трудно будет нас разглядеть, — прибавил он. — Лучшим шансом для Дуэйна было выследить нас ночью. Брэсвуд совершил ошибку.
— Другие могут совершать ошибки, но только не он.
Трэвис неодобрительно взглянул на Леа. Та слабо улыбнулась:
— Просто цитирую его слова.
— Именно такая самоуверенность и заставляет оступиться.
«Значит, вот в чем слабость Брэсвуда. Надо запомнить», — подумал Трэвис.
Тут Леа схватилась за бок и поморщилась.
— Что с тобой? — встревожился Трэвис.
— От быстрой ходьбы в боку закололо.
— Давай найдем палку. Будешь на нее опираться, — предложил Трэвис. — Подожди секунду.
Достав из кармана брюк складной нож, он сошел с тропы и срезал с ближайшего дерева две крепкие ветки. Сняв кору, чтобы посохи получились гладкими, Трэвис протянул один Леа.
— Кстати, из этой штуки выйдет неплохая дубина, — заметил он.
Леа взвесила посох в руке.
— Да, от медведя отбиться поможет.
— Меня, если честно, больше беспокоят двуногие хищники.
— Трэвис, я пошутила. Слыхал такое слово — шутка?
— Извини, но мне сейчас не до них.
— Ничего, вместе мы все преодолеем. К тому же иногда полезно бывает увидеть в ситуации смешную сторону.
— Удивляюсь, как после всего пережитого ты сумела сохранить оптимизм.
— В жизни случается много неприятностей, но именно плохое помогает больше ценить хорошее. Конечно, бывают особенно тяжелые дни, но потом наступает другой день, и он может стать хорошим.
— Не хочешь же ты сказать, что сегодня хороший день?
— Я вырвалась из лап Дуэйна, и… — Но тут Леа перебила саму себя: — В общем, мы непременно отсюда выберемся. Не для того мы проделали такой долгий путь, чтобы здесь застрять.
И Леа быстро зашагала по тропе. Трэвис последовал за ней и сразу обратил внимание на то, как соблазнительно покачиваются бедра Леа.
Леа всегда была жизнерадостной оптимисткой, и то, что даже после всего пережитого эта девушка не утратила светлый взгляд на жизнь, глубоко растрогало Трэвиса. Интересно, что она хотела сказать, прежде чем осеклась? Что рада новой встрече с ним? Впрочем, особых поводов для радости Трэвис ей, увы, не давал.
Вскоре они вышли на горный луг, повсюду торчали обугленные стволы деревьев. Похоже, здесь произошел лесной пожар. Но траву устилал ковер из ярких цветов — розовых, желтых, фиолетовых, белых. За лугом начинался крутой каменистый склон, ведущий к заснеженной вершине горы.
Леа остановилась и оперлась о посох.
Трэвис достал мобильный телефон Бака и взглянул на дисплей.
— Сигнала по-прежнему нет, — сообщил он, затем повернулся спиной к Леа и велел: — Достань карту. Сообразим, где мы.
Через некоторое время Леа озадаченно нахмурилась и проговорила:
— Даже зацепиться не за что. Не представляю, где мы находимся.
— Да, одной горы мало, чтобы определить наше местонахождение, — согласился Трэвис. — Их здесь полно.
— Что же делать? — спросила Леа.
— Пойдем дальше. Заберемся повыше.
— Будем надеяться, что погода не испортится и останется ясной. — Леа подняла голову и поглядела на пушистые белые облачка. — В это время года во второй половине дня часто бывают грозы.
— Меня дождь не смущает, — отмахнулся Трэвис.
— Проблема не в дожде, — покачала головой Леа, убирая карту в боковой карман рюкзака. — Не хотелось бы оказаться на вершине скалы, когда вокруг будут сверкать молнии.
— Тогда давай прибавим скорости. Постараемся управиться до того, как начнется гроза.
Между тем Леа достала из рюкзака два протеиновых батончика и протянула один ему.
— Надо поддерживать силы, — сказала она.
— Сколько там еще осталось? — спросил Трэвис.
— Всего один, — вздохнула Леа и поглядела в сторону горной вершины. — Да, там ничего съестного точно не найдешь…
— Главное, что у нас есть вода. А без еды можно обходиться долго.
Леа отпила воды и поморщилась, глядя на батончик.
— Может, представить, будто это что-то другое? Ну-ка, вспомни самое вкусное, что ты ел.
Трэвис задумался:
— Ну, не знаю… Наверное, хороший стейк. Толстый, сочный.
— А я бы выбрала омара. Помнишь, мы ели омаров в ресторане «Шез-Антуан»? С лимонным маслом и картофелем с соусом песто?
Леа даже зажмурилась и замычала от удовольствия. Это заставило Трэвиса испытать совсем другой голод.
— Да, приятный был вечер, — с трудом выговорил Трэвис.
В тот день он сделал Леа предложение. После того как официант подал шоколадный мусс, Трэвис преподнес любимой кольцо, а когда Леа ответила «да», менеджер ресторана приказал подать обрученным бесплатную бутылку шампанского.
Глаза Леа были по-прежнему закрыты, полные губы расплылись в улыбке. Неужели Леа думает только о сочных омарах? Или она, как и Трэвис, вспоминает совсем о другом? Например, о том, как они обнимались на заднем сиденье такси по пути к ее дому. Или о том, как медленно раздели друг друга и занялись любовью — уже не как парень и девушка, а как будущие муж и жена. Той ночью им казалось, будто их любовь крепка и нерушима и способна преодолеть все превратности судьбы.
Отвернувшись, он сунул бутылку с водой обратно в рюкзак.
— Пошли, — резко произнес он. — Путь предстоит долгий.

Извилистая тропка круто забиралась вверх по склону горы. Вскоре деревья уступили место низким кустарникам, а через некоторое время вокруг был только голый камень.
На горном лугу Леа едва не призналась, как счастлива была снова встретиться с Трэвисом. Мысли о нем поддерживали ее в самые трудные времена. Леа вспоминала об их любви и счастливых моментах, которые они разделили, и радовалась тому, что сумела спасти его от Дуэйна. Но она сдержалась, боясь прочесть в его взгляде равнодушие или враждебность.
Леа нарочно завела речь о дне их помолвки. Надеялась, эти воспоминания заставят Трэвиса смягчиться. Но лед так и не растаял.
Когда они прошли еще десять ярдов, он остановился и снова достал телефон.
— Сигнала все еще нет, — доложил он.
Леа принялась оглядываться по сторонам, но видела только скалистые вершины, зеленые долины и золотую листву. Внизу на тропах, наверное, бродят туристы. Возможно, кто-то из этих людей им поможет? Впрочем, Леа десять раз подумает, прежде чем обратиться за помощью к незнакомцам. Во-первых, потому, что не хотела подвергать их опасности, а во-вторых, боялась, что они окажутся подручными Дуэйна.
Леа знала, что большинство членов группы на преступников не похожи. Среди последователей Дуэйна были домохозяйки, врачи, военные, священники, успешные бизнесмены… Они финансировали его деятельность, выполняли приказы и были уверены, что этот человек ведет их к светлому будущему.
Трэвис сунул телефон обратно в карман.
— Если не будем стоять на месте, обязательно поймаем сигнал или выберемся к дороге, — бодро произнес он.
Леа кивнула, хотя из-за усталости и голода весь ее оптимизм как ветром сдуло. Чем выше они забирались, тем сложнее становилось подниматься по крутому склону. Леа было трудно дышать разреженным горным воздухом, и она все больше отставала. Трэвису все чаще приходилось останавливаться и ждать, пока она его нагонит.
— Ты молодец, — ободряюще произнес он, когда возле самой вершины они решили передохнуть. — Почти добрались.
«Почти» означало еще один час непростого подъема. Но наконец они достигли цели. Трэвис протянул Леа руку и помог взобраться на узкий каменный карниз.
— Мы это сделали, — объявил он, обнимая ее за плечи. — Смотри, какой потрясающий вид!
Отсюда они могли видеть много миль леса. Ни разу Леа не приходилось созерцать ничего более прекрасного и захватывающего дух. Однако ни дорог, ни зданий, ни людей они не увидели. Как же они сумеют добраться до цивилизации?
— Что-то ты примолкла, — заметил Трэвис.
— Беспокоюсь из-за погоды, — ответила Леа, глядя на небо. Все утро солнце играло в прятки, то скрываясь среди облаков, то опять выглядывая. Теперь же стало пасмурно, и температура понизилась.
— Думаю, сильного шторма сегодня не будет, — возразил Трэвис. — Не волнуйся.
Как будто нарочно, чтобы опровергнуть его слова, в этот момент налетел сильный порыв ветра. Леа теснее прижалась к Трэвису. В его теплых сильных руках она чувствовала себя в безопасности.
— Смотри — река, — произнес Трэвис и указал на узкую серебристую ленту между деревьями.
— А вот еще горы, — подхватила Леа. — Может, теперь будет проще понять, где мы находимся?
— Доставай карту.
Леа вытащила карту, ветер чуть не вырвал ее у нее из рук.
— Держи крепче, — велела Леа, протягивая другой край карты Трэвису.
Замерев неподвижно и стараясь не смотреть вниз, оба склонились над картой. Трэвис сосредоточенно нахмурился и ткнул пальцем в голубую линию:
— Похоже, это река Анимас.
— Еще что-нибудь примечательное видишь?
— Самый высокий пик к северу — скорее всего, гора Эолус, — продолжил Трэвис. — Значит, мы с тобой либо на горе Кеннеди, либо на горе Ацтек. Если пойдем в северо-западном направлении, доберемся до тропы Нидл-Крик. По ней дойдем до моста через реку, а оттуда до железнодорожной станции Нидлтон рукой подать. Сядем на поезд и доедем до Дуранго или Сильвертона. Там и встретимся с моими ребятами.
Обдумывая его план, Леа снова окинула взглядом долину. И тут между деревьями показалась тонкая струйка дыма.
— Поезд! — воскликнул Трэвис.
— Как думаешь, долго придется идти? — спросила Леа.
— Судя по карте, отсюда до тропы всего пара миль, но местность здесь труднопроходимая. Возможно, быстро добраться не удастся: нужно будет отклониться от прямого пути. Ну а по тропе до станции идти семь миль. Вряд ли доберемся до темноты, но завтра точно сядем на поезд.
— Кажется, они ходят два раза в день, — припомнила Леа. — Прочитала в туристических брошюрах, которые лежали в доме.
— Ты когда-нибудь путешествовала по этой железной дороге? Например, в детстве? — спросил Трэвис.
— Ездила пару раз с семьей. — Леа улыбнулась, вспоминая, как весело было им с сестрой носиться по всему поезду, пока взрослые любовались пейзажами.
— Если хотим успеть на утренний поезд, надо поторопиться, — заметил Трэвис.
— Проверь еще раз, не появился ли сигнал, — предложила Леа.
Трэвис снова достал мобильный телефон.
— Нет. Вышек тут явно нет. Но моя команда наверняка нас ищет.
— Откуда им знать, где нас искать? — возразила Леа.
— Это верно, — кивнул Трэвис. — И все же ребята не успокоятся, пока нас не отыщут. Но это не значит, что мы должны сидеть сложа руки. Попробуем выбраться из леса сами. Готова?
— Да.
Теперь у них, по крайней мере, появилась четкая цель и план, и это вселяло в душу Леа уверенность. Конечно, в пути могло случиться что угодно, но Леа не сомневалась: они с Трэвисом справятся.
Между тем налетел еще один сильный порыв ветра, едва не сбросивший их с карниза. И сразу же начался дождь.
— Пора спускаться, — повысила голос Леа.
— Подожди минутку, — пробормотал Трэвис, отстегивая от пояса бинокль. — Хочу рассмотреть местность как следует. Вдруг удастся заметить тропу?
Между тем дождь усиливался. Леа втянула голову в плечи. Трэвис же повернул бинокль в северном направлении.
— Что видишь? — спросила она.
— Путь предстоит непростой. Много крутых склонов. Но мы справимся. — Тут Трэвис замолчал, потом выругался. От неожиданности Леа покачнулась, едва не потеряв равновесие.
— Что случилось? — испуганно спросила она.
Трэвис опустил бинокль. Лицо его было мрачным.
— Хорошая новость — тропу я нашел, — произнес он. — Но есть и плохая: по ней идет большая группа людей. Почти уверен, что это Брэсвуд с подручными. Похоже, он действительно собрал солидное подкрепление.
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Не обращая внимания на то, что одежда промокла до нитки, Трэвис следил взглядом за группой людей с огромными рюкзаками, идущих друг за другом по далекой тропе.
— Это точно они? — спросила Леа.
— На таком расстоянии трудно судить наверняка, — ответил Трэвис. — Но думаю, это они. К тому же для обычных туристов эти люди продвигаются вперед слишком целенаправленно. Кроме того, у них подозрительно много вещей.
— Они нас выследили?
— Не думаю. В сторону нашей горы даже не смотрят.
Однако бандиты быстро и решительно продвигались вперед.
Убрав бинокль в футляр, Трэвис взял Леа за руку.
— Ну что ж, пойдем, — сказал он.
От дождя камни стали скользкими. Один раз Леа поскользнулась и чуть не упала, но Трэвис вовремя ее поймал.
— Ты как, в порядке? — спросил он.
— Конечно, — нетерпеливо ответила Леа, поспешно выпрямляясь. — Надо поторопиться. Мы…
Но тут ее слова заглушил раскат грома, прозвучавший как пушечный выстрел. Леа вскрикнула. Теперь к дождю присоединился град. Сверху посыпались ледяные пульки размером с виноградины. Трэвис оглянулся через плечо и попытался снова найти взглядом реку, но ее скрывала стена дождя. Замедлит ли шторм продвижение бандитов, или они продолжат путь?
В любом случае им с Леа остается только идти вперед. Они должны спуститься с горы, и желательно поскорее.
— Пойдем сюда, — объявил Трэвис, указывая направление.
Но Леа не двинулась с места. От дождя волосы ее висели сосульками. Несколько капель повисли на ресницах, как слезы.
— Предлагаешь идти в ту же сторону, что Дуэйн и его люди?
— Это наш единственный шанс выбраться из леса.
— А если попадем прямо к ним в лапы?
— Не попадем, если будем осторожны. Мы их обойдем. Всю территорию заповедника они прочесать не могут: она слишком велика.
Леа оглянулась в сторону тропы.
— Они догадались, что мы пойдем на станцию.
— Да. Но мы должны перехитрить бандитов и проскользнуть мимо них.
Некоторое время Леа молчала, погруженная в глубокую задумчивость.
— У нас только два варианта: либо идти вперед, к станции, либо вернуться. До любой автомобильной дороги не меньше трех дней пути, а до ближайшего населенного пункта еще больше.
Тут прогремел второй раскат грома.
— Ну ладно, — наконец кивнула Леа. — Пойдем…
Спускаться с горы под дождем и градом было очень трудно. Ливень затруднял видимость, ступать приходилось очень аккуратно, чтобы не потерять равновесие и не полететь вниз со склона.
— Нужно найти укрытие и переждать шторм! — прокричал Трэвис.
— Мы на горе! Здесь нет укрытий.
Каким же самонадеянным дураком он был, когда не послушал предостережений Леа! Из-за его неосмотрительности они рискуют пополнить список из полудюжины альпинистов, которые каждый год погибают в здешних горах из-за того, что желание поскорее достичь вершины оказывается сильнее здравого смысла.
— Тогда надо спуститься вниз, и побыстрее, — проговорил Трэвис.
Взявшись за руки, они то бежали, то скользили вниз по склону. Град закончился, но дождь лил стеной. По камням текли потоки воды, гремели раскаты, и все вокруг озаряли голубоватые вспышки молний. И вдруг…
— Смотри! — крикнула Леа.
Повернувшись в ту сторону, куда она указывала, Трэвис увидел что-то вроде большой темной тени на склоне горы.
— Что это? — спросил он.
— Должно быть, пещера или старый шахтный туннель.
Леа даже не успела договорить, а Трэвис уже тянул ее в ту сторону. Чтобы подобраться к пещере, пришлось идти по узкому карнизу. Внутри пахло звериным духом, а судя по старой раздавленной банке из-под пива, не они первые прятались здесь от дождя. Трэвис нырнул внутрь, Леа — за ним. Тяжело дыша, она опустилась на землю.
— До чего перепугалась! — поделилась она.
— Ну ничего, здесь нам гроза не страшна.
Трэвис поворошил палкой груду мусора у задней стены пещеры. Прутики, бумага, мох, кора… Увы, ничего полезного обнаружить не удалось.
— Похоже на гнездо древесной крысы, — сморщила нос Леа. — Наверное, запах тоже от них. Будем надеяться, что сами крысы отсюда ушли.
Леа с трудом стянула мокрую куртку и принялась ее выжимать.
— Промокла до нитки, — сокрушенно вздохнула она.
— Согреемся у костра, — предложил Трэвис.
Гнездо поможет развести огонь, но для того, чтобы как следует согреться и обсушиться, потребуется больше хвороста. Вот только где его взять?
— Думаю, люди Брэсвуда не заметят дым, — задумчиво произнесла Леа. — Особенно в дождь.
Трэвис палкой вытолкнул гнездо на середину пещеры, затем достал складной нож и принялся резать посох на куски.
— Это еще зачем? — удивилась Леа.
— Для костра. Ну-ка, подай свой посох.
Возражать Леа не стала. Через несколько минут хворост был готов. Трэвис достал из рюкзака спички и трут, и вскоре костер уже весело горел.
— Жалко, в рюкзаке нет зефира. Можно было бы нанизывать его на палочки и держать над огнем, — мечтательно произнесла Леа.
— Никогда не понимал, в чем прелесть жареного зефира, — ответил Трэвис, подбрасывая в огонь еще хвороста. — А вот от жареных сосисок не отказался бы.
— Прекрати. И так живот от голода сводит…
Трэвис сел и стал смотреть на золотистые языки пламени.
— Как хорошо… — блаженно протянула Леа, подвинулась к Трэвису и протянула закоченевшие руки над костром. — Кажется, дождь уже не такой сильный.
— Будем сидеть здесь, пока совсем не утихнет. Надо обсохнуть, — ответил Трэвис. — Да и отдохнуть будет только полезно.
Он подбросил в костер еще хвороста.
— Не зря же я разрубил наши посохи, — прибавил он.
— Жаль… С этой штукой было очень удобно идти, — заметила Леа.
— Войдем в лес — сделаю тебе новый посох, — утешил ее Трэвис.
— Кто бы мог подумать, что ты так хорошо умеешь выживать в дикой природе?
Леа улыбнулась ласково и чуть лукаво. Трэвису сразу захотелось обнять ее, но он заставил себя отвести взгляд и снова уставился на огонь.
— Ну, что я делала в эти полгода, ты уже знаешь, — произнесла Леа, будто угадав, о чем он думает. — А ты чем занимался?
— Работал, — ответил Трэвис. — В прошлом месяце был в Денвере. Этой весной брал отпуск на неделю. Навещал родителей в Техасе.
Что еще он может ей рассказать? Увы, ничего интересного. Ну а про задания, которые он выполнял на службе, распространяться нельзя.
— Помнишь моего друга Люка? — после небольшой паузы спросил Трэвис.
— Конечно, — улыбнулась Леа. — Как у него дела?
— Хорошо. Скоро женится. Невеста — спортивный репортер. Познакомились в Денвере.
— Надо же! Рада за него. Надеюсь, его невеста — хорошая девушка.
— Да, — искренне подтвердил Трэвис. — Действительно — Морган Уэстфилд умная, смелая и остроумная. Очень на тебя похожа. Такая же сильная женщина.
— При случае передай мои поздравления, — произнесла Леа.
Трэвис посмотрел на нее и невольно вспомнил их первую встречу в очереди в школьной столовой. Трэвис не мог отвести от этой девушки глаз. Позже, когда они уже работали в Вашингтоне, Трэвис заметил Леа в кафетерии сената и поклялся, что на этот раз не упустит свое счастье. Но увы — некоторые обещания нам исполнить не дано.
— Что будешь делать, когда вся эта история закончится? Вернешься в Вашингтон? — спросил Трэвис.
— Не знаю. Еще не думала об этом. Пока находилась во власти Дуэйна, не строила никаких планов. Вообще не представляла, что меня ждет, но была уверена, что ничего хорошего.
— Ты очень умна, и у тебя большой опыт. Сможешь устроиться на хорошую работу, где угодно, — ободряюще произнес Трэвис.
— Да уж конечно! Работодатели в очередь выстроятся, чтобы нанять преступницу, подозреваемую в терроризме! — Леа состроила гримасу. — Ладно, там видно будет. Как-нибудь выкручусь. Сейчас главная задача — добраться до станции. — Леа взглянула на Трэвиса. — А у тебя какие планы?
— Раскрутить дело Брэсвуда, — ответил Трэвис. — А потом не знаю. — Он пожал плечами. — При моей работе никогда заранее не знаешь, когда и куда придется уехать, поэтому долгосрочные планы строить трудно.
А ведь когда-то они с Леа планировали крепкий и счастливый брак на всю жизнь…
— Между прочим, лучше жить настоящим, — произнесла Леа. — Разве не этому учат последователи дзен?
— Вот именно — настоящим… А я, похоже, застрял в прошлом, — со вздохом произнес Трэвис и принялся ворошить угли в костре.
В том самом прошлом, где они были так счастливы вместе… Но смогут ли они вернуть былое после того, что произошло? Или ничего хорошего из этого не выйдет?
— Дождь закончился, — объявил Трэвис. — Может, пойдем?
— Конечно, — ответила Леа, глядя на горный склон, который теперь был залит солнечным светом.
Трэвис затушил костер. Они вышли из пещеры и стали спускаться вниз, направляясь в сторону реки и железнодорожных путей. Вперед они продвигались медленно. Два раза пришлось делать большой крюк и даже поворачивать назад, чтобы обогнуть слишком крутые откосы. Если так и дальше пойдет, мрачно подумал Трэвис, до темноты они успеют только войти в лес.
Леа шла медленно, несколько раз Трэвис останавливался, чтобы она могла его нагнать. Один раз он обернулся и увидел, как она села и принялась сползать вниз по склону в таком положении.
— Согласна, выглядит не слишком элегантно, зато эффективно, — прокомментировала Леа.
— Если тебе нужно отдохнуть, можем сделать привал, — предложил Трэвис.
— Ну уж нет. — Леа вяло улыбнулась. — Боюсь, если сяду хоть на минутку, больше не встану. Не помню, когда в последний раз так уставала.
Трэвис отпил из бутылки с водой, затем протянул ее Леа.
— Могу достать свою, — возразила она.
— Побереги силы. Потом вместе будем пить из твоей.
— Как скажешь.
Их взгляды встретились. Похоже, оба вспомнили о том, что в былые времена делали вместе. Попив, Леа вернула бутылку Трэвису и с трудом поднялась на ноги.
— Что ж, продолжим путь, — объявила она. — Когда спустимся с горы, идти будет легче.
Они продолжили спуск. Между тем солнце начало садиться. По каменному склону пролегли длинные тени. Трэвис наступил на камень, казавшийся вполне устойчивым, но тот выскользнул из-под ноги, мужчина рухнул на землю и стал быстро съезжать вниз. Перевернувшись на живот, Трэвис попытался ухватиться за камни, чтобы замедлить падение, но зацепиться удалось, только когда он соскользнул по склону футов на десять. Его руки были расцарапаны до крови, а брюки порваны на коленях.
— Ты цел? — обеспокоенно спросила Леа, то сбегая, то съезжая вниз.
— Вроде да, — произнес он и сел. — Тут нужно быть очень осторожными.
Леа стояла в нескольких футах от него. Лицо ее было измученным, в глазах — тревога, но Трэвис готов был поклясться, что никогда не видел более красивой женщины.
— Поскорее бы уже спуститься с этой горы. Сил никаких нет, — пожаловалась она. — К тому же здесь мы слишком на виду.
Трэвис встал, стараясь не обращать внимания на боль в коленях и спине. Разумеется, Леа была права: стоит Брэсвуду и его людям навести бинокли в верном направлении, они сразу заметят на склоне две фигуры, мужскую и женскую.
Поправив лямки рюкзака, Трэвис сказал:
— Надо спешить. Постараемся добраться до леса до темноты.
— А ведь есть люди, которые ходят в горы ради удовольствия, — пропыхтела у него за спиной Леа. — Некоторые дают зарок — покорить все пики Колорадо высотой четырнадцать тысяч футов. Или хотя бы тринадцать тысяч футов.
— Некоторым по душе сложные задачи, — произнес Трэвис. — К тому же они тщательно готовятся к подъему в горы и берут с собой специальное снаряжение. Пожалуй, при таких условиях и я бы смог полюбить альпинизм.
— А я — нет, — упрямо заявила Леа. — Лучший активный отдых — ужин в номере роскошного отеля… А-а-а!
За криком последовал звук падения и сыплющихся камней. Стремительно обернувшись, Трэвис увидел, как Леа, словно тряпичная кукла, скатывается вниз по склону, отчаянно пытаясь за что-нибудь ухватиться.
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Трэвис поспешил к ней. Он схватил Леа, на некоторое время замедлив падение, но не удержался, и теперь они на бешеной скорости скользили вниз вместе. Трэвис изо всех сил старался не выпускать Леа. Она продолжала цепляться за камни, Трэвис же пытался затормозить ногами. Но спас их ствол чахлого деревца, чудом выросшего на каменном карнизе. В него они и врезались, замерев на самом краю. Левая нога Трэвиса по щиколотку висела над пропастью.
Леа уставилась на Трэвиса испуганными глазами.
— Вот это повезло, — шепотом произнесла она.
— Да…
Трэвис спрятал лицо у нее на плече, надеясь скрыть наплыв чувств. Сейчас он рисковал совершенно не по-мужски расплакаться. Его охватили самые разные чувства: радость спасения, досада на то, что он попал в подобную ситуацию, и страх при мысли о том, что едва не потерял Леа. И еще в минуту опасности, когда жизнь его висела на волоске, Трэвис понял очень важную вещь: он готов сражаться за эту женщину, рискуя жизнью.
Леа дотронулась до его руки.
— О чем задумался?
— Да так… пустяки…
Трэвис поднял голову, затем медленно сел и прислонился спиной к стволу дерева. К счастью, карниз, на котором они оказались, был довольно широким и ровным. Здесь можно было немного передохнуть. Леа тоже села и, убрав волосы с глаз, сердито уставилась на Трэвиса:
— О чем ты вообще думал, когда прыгал за мной? Ведь мог бы разбиться!
— Не мог же я тебя бросить.
Леа стерла с расцарапанной щеки кровь и грязь.
— Наоборот — именно так и следовало поступить. Без меня тебе было бы лучше. Один смог бы идти быстрее.
— Ничего подобного.
Трэвис встал на колени и взял обе руки Леа в свои.
— Без тебя мне не может быть лучше, — произнес он.
Леа с сомнением взглянула на него. Он ласково погладил ее по плечу, потом притянул к себе.
— Ты нужна мне, Леа, — прошептал он. — И всегда была нужна.
Тогда она обняла его и прильнула губами к его губам. Трэвиса будто обдало жаркой волной.
Леа упала на камни, потянув его за собой. Теперь она лежала на спине, а он склонялся над ней. Их сердца бились в унисон. Одну руку Леа запустила ему в волосы, другой обняла. Трэвис поцеловал ее щеку и почувствовал на языке металлический привкус крови. Он тут же отстранился.
— Ты сильно поранилась, — произнес он.
— Ты тоже пострадал, — ответила Леа, осторожно проведя рукой по синяку, темневшему на его предплечье. — Но ничего, заживет. Вместе мы все преодолеем.
Затем губы их снова слились в поцелуе. Страхи, сомнения, боль отступили перед лицом всепоглощающей страсти. Рука Трэвиса, скользнув под рубашку Леа, ласкала ее грудь. Она ощущала бедром его эрекцию. Выгнув спину, Леа потянулась к молнии на его брюках.
С небес на землю Трэвиса вернуло карканье вороны и внезапный порыв ветра. Он потянулся и удержал руку Леа.
— Думаю, сейчас неподходящее время, — тихо произнес он.
Леа растерянно моргнула. Затем щеки ее залил стыдливый румянец.
— Извини. Что-то меня занесло, — пробормотала она.
— Не надо извиняться. Вообще-то я ни на что не жалуюсь, — ответил Трэвис, помогая ей сесть.
— Надо идти, а то до заката не успеем добраться до леса, — сказала Леа.
— Погоди, — возразил Трэвис и принялся рыться в рюкзаке. — Пока не стемнело, надо обработать ссадину у тебя на лице.
Он отыскал аптечку, и оба принялись врачевать раны друг друга. Между тем солнце скрылось за западными горами, забирая с собой свет и тепло. Леа поежилась на холодном ветру. На каменном карнизе укрыться от него было негде. Трэвис едва удержался от соблазна снова прижать ее к себе, он тоже сильно замерз. Наконец они встали и продолжили путь. Нужно было поторопиться, иначе в темноте они рисковали упасть снова. К счастью, вскоре склон стал более пологим, и они наконец вошли в лес. Оба остановились, чтобы перевести дыхание и сориентироваться.
— Хоть глаз выколи! — покачал головой Трэвис. — Но фонарь лучше не включать. Вдруг заметят?
Леа крепко вцепилась в его руку.
— Согласна. Дуэйна и его команды боюсь больше, чем темноты.
— Сейчас сделаю для нас еще пару посохов, — сказал Трэвис. — Так будет легче идти. Сможем нащупывать ими путь, да и удержать равновесие будет проще.
Но даже это простое дело ночью заняло больше времени, чем утром. Пришлось ненадолго включить фонарь, чтобы отыскать подходящие ветки. Быстро пройдясь по ним ножом, Трэвис вручил одну из них Леа.
— Спасибо, — сказала она. — Если в темноте подверну ногу, хотя бы будет костыль.
— Об этом я не подумал.
Для себя Трэвис нашел крепкую узловатую ветку кедра, которую в случае нападения можно было использовать как дубину.
Трэвис хотел, чтобы перед тем, как остановиться на ночлег, они углубились в лес, однако продвигаться вперед оказалось гораздо труднее, чем он предвидел. Когда Трэвис в четвертый раз наткнулся на ствол дерева, а Леа едва не упала, он взял ее за руку и сказал:
— Дальнейший поход отложим до утра.
— Даже не думала, что ночью в лесу так темно, — призналась Леа. — В городах светлее.
— Рискну еще раз включить налобный фонарь, — произнес Трэвис. — Когда найдем место для ночлега, сразу выключу.
Тонкий золотой луч выхватил из темноты плотную стену деревьев и густо растущие кусты.
— Неудивительно, что мы все время на что-то натыкались, — заметила Леа.
— Идеальное место для привала, — объявил Трэвис, оглядываясь по сторонам. — Если кто-то подберется близко, сразу услышим.
— Надеюсь, ты прав.
Так же как и предыдущей ночью, они соорудили шалаш из веток в яме, оставшейся на месте упавшего дерева. Трэвис расстелил термоодеяло. Они легли и поплотнее укрылись, прижавшись друг к другу. Леа с усталым вздохом произнесла:
— Что угодно бы отдала за чизбургер.
В ответ у Трэвиса заурчало в животе.
— Постарайся не думать о еде, — посоветовал он.
— Пыталась. Не получается. — Леа повернулась к нему. — Может, поможешь отвлечься? — прошептала она.
Несмотря на усталость, Трэвис не заставил просить себя дважды. Его рука скользнула под свитер Леа и стала ласкать грудь.
— Ну как, отвлекает? — спросил он.
— Начало многообещающее, — промурлыкала Леа, сунула руку под его ягодицу и сжала ее. — А это отвлекает?
Трэвис потерся носом о ее шею, затем опустился к ложбинке под ключицей.
— Отвлекает? Да я только об этом и думал!
Трэвис вплотную прижался к ней, и Леа почувствовала его эрекцию. Затем их губы слились в поцелуе. Леа подняла рубашку Трэвиса и стала ласкать его тело обеими руками.
— Как же я по тебе соскучился… — пробормотал Трэвис, с трудом пытаясь обуздать желание. До чего же хотелось взять ее прямо сейчас, не медля ни минуты!
— Я по тебе тоже…
Леа подняла рубашку выше и принялась целовать его плечо, потом легонько прикусила кожу.
— Ничто не может быть прекраснее, чем заниматься с тобой любовью.
Леа нашла молнию на его брюках. Но тут Трэвис напряженно застыл и удержал ее руку.
— Не думаю, что сейчас подходящее время, — пробормотал он.
— Боишься, что Дуэйн и его подручные застигнут нас врасплох?
— Вряд ли они догадаются искать нас здесь. К тому же убежище у нас надежное. Да и Брэсвуд, судя по всему, по ночам предпочитает отдыхать от поисков. Наверное, считает, что никуда мы от него не денемся.
— Тогда почему ты не хочешь?..
Трэвис провел пальцем по мягкой щеке Леа.
— Посуди сама: мы уставшие, голодные, грязные и вдобавок лежим прямо на земле. Ты заслуживаешь лучшего.
— Плевать, — отмахнулась Леа и тоже коснулась его щеки. — Посмотри на меня.
— В темноте ничего не видно.
Трэвис пальцами ощутил, как она улыбнулась.
— Ну, тогда будем действовать на ощупь.
Леа взяла его руку и положила себе на сердце.
— Сегодня ты рисковал жизнью, чтобы меня спасти. Но ты и раньше, сам о том не подозревая, меня выручал. В особенно тяжелые дни меня утешали мысли о тебе. Вспоминала что-нибудь приятное — например, как мы гуляли или занимались любовью. Думала о том, как мы любили друг друга, и это напоминало мне, что я достойна любви. Когда-то хороший мужчина заботился обо мне, и я была ему дорога. Что бы ни случилось, думала я, этого у меня никто не отнимет.
— Но я обидел тебя недоверием, — тихо возразил Трэвис, поцеловал уголок ее глаза, ощутил соленый вкус слез и почувствовал, что сам готов расплакаться.
— Прошлое не изменишь, — проговорила Леа. — А завтра… Кто знает, что будет завтра? Надеюсь, нам удастся не попасть в руки Дуэйну. А вдруг он нас поймает? Что, если его люди убьют нас? Если так, то хочу провести эту ночь с тобой. Хоть ненадолго забыть про все плохое — про жесткую землю, на которой мы лежим, про мой пустой желудок, про страхи и тревоги.
— Да… Хочу любить тебя…
И Трэвис поцеловал ее в губы. Леа расстегнула молнию на его брюках.
— Хочу тебя… — выдохнул он и принялся нежно целовать ее.
Раздеваться в таком тесном пространстве, да еще и в темноте, оказалось непросто, но Трэвис и Леа справились с задачей на отлично. Леа тихонько смеялась, когда он помогал ей кое-как стаскивать джинсы и белье, а потом, стоя над ней на коленях, пытался стянуть брюки. Потом вдруг потянулся к рюкзаку.
— Ты что делаешь? — спросила Леа.
— Ищу презервативы, — ответил Трэвис.
Леа заметила:
— Повезло, что бандиты такие запасливые.
— Да… Не знаю, что бы мы делали без этого рюкзака, — согласился Трэвис.
— Немногие догадались бы включить презервативы в число предметов, необходимых для выживания в дикой природе.
— Кажется, где-то читал, что как раз в дикой природе они могут очень даже пригодиться. Например, в презервативы можно набирать воду или использовать их, чтобы защитить рану на руке или ноге, — заметил Трэвис. — Наверное, именно за этим их и положили в аптечку.
— Да. Наверное. — Леа взяла у Трэвиса пакетик и разорвала фольгу. — Но думаю, мы используем эту штуку в гораздо более приятных целях.
Леа принялась надевать презерватив на возбужденную плоть Трэвиса. Он судорожно вздохнул. Леа улыбнулась, предвкушая блаженство, которое их ожидало. Трэвис взял Леа за плечи, уложил на одеяло, затем лег рядом и притянул ее к себе. Леа так рада была снова ощущать его близость, что в горле у нее встал комок.
Трэвис потерся носом о ее шею и поцеловал. Руки ласкали ее тело. Спина Леа выгнулась. Его губы сомкнулись на ее соске. Леа закрыла глаза, полностью отдавшись страсти.
Они ласкали друг друга медленно, не спеша, бормоча нежные слова и стараясь доставить как можно больше удовольствия друг другу. Наконец Трэвис вошел в нее. Казалось, и не было долгих месяцев разлуки. Вся боль и стыд растаяли под огнем страсти. Экстаз разлился по всему телу жаркой волной. Потом Леа некоторое время лежала, с трудом переводя дыхание и блаженно улыбаясь.
— Понравилось? — спросил Трэвис, продолжая двигаться внутри ее.
— Да, — выдохнула Леа.
— Мне тоже… Очень…
Она подняла бедра, стремясь ему навстречу, и почувствовала, как желание нарастает с прежней силой.
С резким вскриком Трэвис достиг оргазма. Леа тут же присоединилась к нему на вершине блаженства. Все тело ее трепетало от испытанного наслаждения, когда Трэвис откатился на бок, снял презерватив и прижался к ней, положив голову на ее плечо. Леа принялась гладить его.
— Как же я тебя люблю… — прошептала она.
Но ответом ей было тихое посапывание заснувшего от усталости любовника.

Глава 11

Когда Трэвис проснулся, было еще темно. Он сразу ощутил рядом приятное тепло. Леа… Казалось, полгода, проведенные без нее, были лишь неприятным сном. Однако упиваться блаженством не следовало.
— Сколько времени? — спросила Леа, открыв глаза.
— Не знаю.
— Учитывая обстоятельства, я очень хорошо выспалась. Даже удивительно…
Леа потянулась. Должно быть, она улыбалась. Эту улыбку Трэвис привык видеть каждое утро, когда они просыпались вместе.
— Я тоже.
Однако Трэвис испытывал отнюдь не только приятные эмоции. Все тело болело после вчерашних нелегких испытаний. Да и живот от голода подвело.
— Как только рассветет, сразу отправляемся в дорогу, — произнес он.
Найдя фонарь, Трэвис включил его, освещая их тесное убежище. Леа села и принялась ловко заплетать волосы в косу, которую стянула на конце резинкой. Леа по-прежнему была обнажена по пояс, и, глядя на ее грудь, Трэвис снова ощутил прилив желания. Да, оба они были голодные, грязные, в ссадинах и ушибах. И все же Леа была самой красивой женщиной из всех, кого ему доводилось встречать… Трэвис положил руку ей на грудь.
— Как себя чувствуешь? — спросил он.
— Нормально, только хочется трех вещей — есть, пить и секса. Не обязательно в том порядке, в каком перечислила, — игриво улыбнулась Леа. — Если бы кто-то сказал, что, скрываясь от преследования преступников, проведу ночь в лесном шалаше на голой земле, голодная и немытая, а единственной моей мыслью будет секс, заявила бы, что у этого человека не все дома. Может, я извращенка? Или просто давно не занималась любовью?
— Естественные потребности потому и называются естественными, что так природа распорядилась, — пробормотал Трэвис, наклоняясь и целуя ложбинку между ее грудей. — Но если кто-то из нас извращенец, то это я.
Леа запустила пальцы ему в волосы и вдруг застыла.
— Что такое? — спросил Трэвис. — В чем дело?
— Ни в чем. Просто… — Леа закусила губу и покачала головой. — Нет, я не имею права.
— Ты о чем? — удивился Трэвис и поцеловал ее руку. — Что не так?
Леа смущенно взглянула на него из-под опущенных ресниц.
— Просто хочу спросить… После того как я… ушла от тебя… у тебя были… другие женщины? Если да, то я пойму. Привлекательный, свободный мужчина — чего еще ожидать? Просто… интересно…
Леа опустила глаза. Вид у нее при этом был совершенно несчастный. Трэвис ободряюще погладил ее по щеке.
— Нет, секса у меня ни с кем не было. Я не мог… вернее, не хотел…
Расставание с Леа причинило ему столько боли, что он всячески избегал новых отношений.
— Прости, что разбила тебе сердце, — прошептала Леа. — Тогда мне казалось, что я поступаю правильно.
Трэвис поцеловал Леа в лоб.
— Ни к чему об этом говорить. Ты вчера верно сказала: прошлое изменить нельзя.
— А будущее? В пещере я говорила, что не строила планов, а теперь только об этом и думаю. Что будем делать, когда выберемся из леса? Я — преступница в розыске, ты — агент ФБР.
— Ты знала, что группу Дуэйна разыскивают? — спросил Трэвис.
— Дуэйн показывал на компьютере список лиц, находящихся в розыске. Я тоже была в первой десятке. Дуэйн, кажется, был рад, что сумел привлечь к себе столько внимания. А я пришла в ужас. Понимаю, зачем он мне это показывал. Давал понять, что мы повязаны, и идти мне некуда. Убедил меня, что стоит мне с ним порвать — и я сразу окажусь за решеткой. Это еще в лучшем случае. А в худшем — меня могут приговорить к смертной казни за терроризм. — Леа поежилась. — Оставалось радоваться, что родители до этого не дожили: одна дочь убита, вторая преступница. — Тут Леа посмотрела Трэвису в глаза и грустно призналась: — Много раз гадала, что ты теперь обо мне думаешь. Дело твоей жизни — защищать правосудие. Получалось, что я предала тебя не один раз, а дважды.

Трэвис действительно ощутил себя преданным, когда узнал, что Леа состоит в банде Брэсвуда. В тот день он заперся в кабинете и сделал вид, что поглощен работой. Но на самом деле он смотрел на фотографию Леа. Это был снимок с ее пропуска, когда Леа еще работала секретарем в сенате. Она смотрела прямо в камеру, губы едва заметно улыбались, будто Леа с трудом удерживалась, чтобы не рассмеяться.
— Кажется, это твоя невеста? — спросил Люк вечером, когда они вместе шли с работы. Впрочем, друг уже знал ответ на этот вопрос. Как и Трэвис, Люк обладал идеальной памятью на лица и никогда не забывал человека, которого видел хоть раз. Трэвис понимал, что Люк просто дает ему возможность выговориться. Но Трэвису не хотелось обсуждать эту тему даже с лучшим другом.
— Нет, это не Леа, — ответил он. — Просто та женщина очень на нее похожа.
Некоторое время Люк молча смотрел на него, затем кивнул:
— Ладно, понял. Если кто-нибудь будет интересоваться, так и скажу.

— Значит, тебе придется меня арестовать? — спросила Леа и попыталась улыбнуться. — Впрочем, когда ты вытащил меня из машины, первым делом объявил, что я арестована.
— Не собираюсь тебя арестовывать, — ответил Трэвис.
— Я не стану тебя винить, — пожала плечами Леа. — В конце концов, это твоя работа.
— Да, но теперь всплыли обстоятельства, о которых ФБР раньше не было известно. Ты была не соучастницей, а заложницей, и это легко доказать. Тебе не будет предъявлено никаких обвинений.
— Хорошо бы, но, даже если меня и впрямь официально признают невиновной, останутся люди, которые будут считать меня преступницей, террористкой. Мое имя будет прочно ассоциироваться с группировкой Брэсвуда. Поэтому лучше тебе держаться от меня подальше, а иначе загубишь карьеру.
Трэвису хотелось возразить, но он понимал, что Леа права. Встречаться с женщиной, которую разыскивают по всей стране, для него означает надолго забыть о повышении или даже распрощаться со службой. В том, что Леа не преступница, он был абсолютно уверен. А еще был уверен в том, что волноваться по поводу влияния их отношений на его карьеру преждевременно. Сначала надо добраться до станции, а там будет видно.
— Давай решать проблемы по порядку. Сначала надо совершить опасный переход через лес. Выйдем через час, когда рассветет. Ну а пока слишком темно, давай проведем время более приятным способом.
Трэвис прижался к Леа так, чтобы она ощутила его возбуждение. Выражение лица у нее сразу изменилось.
— Хорошая идея, — пробормотала она, обнимая Трэвиса и притягивая его к себе.
Он целовал ее медленно, не спеша, смакуя процесс и наслаждаясь им. Его руки с наслаждением ласкали все ее тело. Но тут он замер, и с губ его сорвался стон.
— Что такое? — встревожилась Леа.
— Презерватив в рюкзаке был только один, и вчера мы его использовали.
Леа облегченно вздохнула:
— Ну, это не проблема. Некоторое время назад я установила себе гормональный противозачаточный имплант. Очень удобно — можно не беспокоиться, что забыла принять таблетку.
— Отлично. — Трэвис погладил Леа по плечу и смущенно прибавил: — После тебя у меня никого не было — значит, я точно здоров. А ты?..
Леа была с Дуэйном. Трэвису не хотелось об этом думать, но и просто отмахнуться от этой мысли он тоже не мог. Призрак этого негодяя не оставлял его в покое и становился между ним и Леа.
Нервно закусив губу, она опустила голову. Щеки залил яркий румянец стыда.
— Дуэйн всегда пользовался презервативами, — тихо ответила она. — Он очень аккуратен, даже брезглив. Если ты не хочешь… я пойму.
Трэвис услышал боль в ее голосе и прижал Леа к себе.
— Я хочу тебя, — произнес он и поцеловал ее в губы. — И всегда хотел.
Леа снова посмотрела ему в глаза и робко улыбнулась.
Они с Леа занимались любовью много раз — и дома друг у друга, и в номерах отелей, но такого, как здесь, в этом кое-как устроенном лесном шалаше посреди леса, у них не было никогда.
Потом они дремали, пока не начало светать. В их убежище сквозь сосновые ветви проникли первые лучи рассвета. Больше тянуть было нельзя. Трэвис сел и объявил:
— Пора идти дальше.
Стоило им вылезти из шалаша, как оба поежились на утреннем холоде. Леа выудила из рюкзака последний протеиновый батончик.
— Завтрак! — объявила она с таким торжественным видом, будто отыскала золотой слиток.
— Ты ешь, а я не буду, — ответил Трэвис, стараясь игнорировать голодные боли в животе.
— Хватит разыгрывать благородство, — отмахнулась Леа и, разломив батончик на две половинки, вручила одну Трэвису. — По справедливости следовало бы отдать весь батончик тебе. Если в пути ослабею и не сумею больше сделать ни шагу, ты сможешь меня нести. А если в голодный обморок бухнешься ты, я тебе ничем помочь не сумею.
— С чего ты взяла, будто я стану тебя тащить? — шутливо осведомился Трэвис, жуя батончик.
— Конечно, станешь. Ты ведь у нас настоящий рыцарь.
Трэвис лишь фыркнул и потянулся за рюкзаком.
— А может, ты просто не все обо мне знаешь, — поддразнил он.
— Ну что ж, тогда тебя заставят мне помочь не возвышенные, а низменные мотивы, — многозначительно промурлыкала Леа.

Трэвис достал из рюкзака компас. Леа задумчиво произнесла:
— А ведь меня учили пользоваться компасом, когда однажды летом я отдыхала в скаутском лагере. Нас водили в лес, и мы должны были добраться до условленного места встречи.
— Тогда лучше доверить эту штуку тебе, — оживился Трэвис.
— И речи быть не может. — Леа предостерегающе вскинула руки. — Между прочим, место встречи я тогда так и не нашла. Более того — остальным пришлось искать меня. Даже собирали поисковый отряд.
Трэвис рассмеялся и снова взглянул на стрелку компаса.
— Кажется, разобрался. По крайней мере, очень на это надеюсь.
Трэвис пошел впереди, прокладывая путь между зелеными зарослями и пригибаясь, чтобы пройти под низко растущими ветвями ели и сосны, которые в этой части леса попадались почти на каждом шагу. В одной руке Трэвис держал компас, во второй — посох, при помощи которого расчищал дорогу. Леа с трудом брела следом. В голове крутилась лишь одна мысль: только бы Трэвис вел их в верном направлении!
— Главное — не сбиться с пути, — сказал он.
Леа поморщилась, когда ее ударил по ногам очередной усеянный колючками побег. Не спасали даже плотные джинсы. Она изо всех сил старалась не отставать от Трэвиса, который топал через заросли с изяществом и грацией слона.
— Если за нами кто-то идет, из-за тебя нас найдут в два счета, — пожаловалась Леа.
— Скорее всего, Брэсвуд и его люди сейчас находятся где-то между нами и тропой, — задумчиво произнес Трэвис, энергично работая посохом и освобождая дорогу и для себя, и для Леа.
Она невольно вздрогнула.
— Сколько человек ты вчера видел с горы? — спросила Леа.
— Я насчитал восемь человек, — сообщил Трэвис, приподнимая низко нависшую ветку и придерживая ее для Леа. — И, судя по размеру рюкзаков, все очень хорошо подготовились к экспедиции. — Трэвис покачал головой. — Не пойму, почему он тратит столько времени и сил, чтобы тебя разыскать?
Леа показалось, что она услышала в его голосе скрытое раздражение, она понимала, как глубоко его ранил ее поступок. Трэвис сомневался в ее и в своих чувствах. Он задавал Леа одни и те же вопросы, надеясь наконец услышать ответ, который все объяснит. Наверное, Трэвис хочет знать, действительно она ложилась в постель с Брэсвудом против воли или все же что-то к нему испытывала. Трэвис не мог не понимать, что за эти полгода Леа изменилась. Что, если он не сможет полюбить ту, кем она стала? Или она не сможет полюбить его?
— Не думай, будто я понимаю мотивы Дуэйна, — вздохнула она. — Между нами никогда не было эмоциональной близости. Люди для Дуэйна вообще мало значат. Меня он использовал, как неодушевленный объект. Для него я служила лишь средством к достижению поставленной цели. Я могла принести пользу. Дуэйн контролировал меня и часто причинял боль. Кажется, это доставляло ему удовольствие.
Трэвис остановился так резко, что Леа едва не врезалась ему в спину. Он всем корпусом развернулся к ней. На лице его застыла гримаса ярости.
— Пусть Брэсвуд молится, чтобы мы с ним ни разу не остались наедине. Я не забуду, что он с тобой сделал!
Леа вцепилась пальцами в его крепкий бицепс и взмолилась:
— Лучше сосредоточимся на том, чтобы выбраться отсюда, а потом сделаем все, чтобы Дуэйна и его людей выследили и поймали.
Трэвис тяжело вздохнул, стараясь взять себя в руки, и наконец кивнул. Леа выпустила его руку и пристально посмотрела на него.
— Не бойся, глупостей не наделаю, — успокоил Трэвис. — Мы поймаем Брэсвуда и позаботимся о том, чтобы он понес заслуженное наказание по закону. И в этом нам помогут твои показания.
— Надеюсь, — вздохнула Леа. — Конечно, о самой подготовке терактов мне известно не так уж много, зато знаю людей, с которыми он общался. Конечно, у меня не такая хорошая память на лица, как у тебя, но думаю, многих смогу узнать.
— Уверяю тебя, ты сможешь вспомнить больше, чем тебе самой кажется, — ободряюще произнес Трэвис.
Он проверил компас, и они продолжили путь.
— Не забывай, что он, мягко говоря, недолюбливает федералов. Твоя команда проникла в его дом, ты забрал меня и убил одного из его подручных. Этого достаточно, чтобы он захотел отомстить.
— Сколько у Брэсвуда подручных? Твой водитель, Эдди Роланд, Бак, Сэм… кто еще?
— С ним тем или иным образом связаны сотни людей, — произнесла Леа. — Одни поддерживают его финансово. Другие предоставляют информацию или доступ куда-либо. Ну а третьи осуществляют атаки, собирают бомбы, добывают информацию и вербуют новых сторонников. Деятельность Дуэйна схожа с работой главы крупной международной корпорации.
— Значит, Брэсвуд главный, и над ним никого нет?
— В США — да, — ответила Леа. — Хотя иногда создается впечатление, что с ним связаны люди из других стран. Ему даже приходится давать отчет некоторым из них. — Леа покачала головой. — Впрочем, доказательств у меня нет. Как бы там ни было, к нему ходит очень много народу. В основном мужчины, но попадаются и женщины.
— Ты уверена, что сможешь их узнать?
— Некоторых — точно. Дуэйн постоянно передавал по телефону какие-то зашифрованные послания. При мне он серьезных дел не обсуждал.
— И долго бы ты с ним оставалась, если бы я тебя не вызволил?
— Не знаю, — честно призналась она. — Может быть, в конце концов нашла бы в себе смелость, чтобы уйти. А может, я бы ему наскучила, и Дуэйн приказал бы меня убить. Кто знает?..
Трэвис обернулся и наградил ее укоризненным взглядом:
— Не понимаю, куда подевалась та сильная духом оптимистка, которую я знал.
— Бывали дни, когда сохранять оптимизм было трудно.
Леа закрыла глаза и умолкла, пытаясь взять себя в руки.
Трэвис взял ее за руку, и она посмотрела на него.
— Я даже не догадывался, сколько в тебе силы. Теперь гадаю, какие еще выдающиеся качества пропустил.
Трэвис отпустил ее руку, и они снова зашагали в сторону тропы.

Чем дальше, тем тяжелее было идти. Сил, чтобы разговаривать, не осталось. Путники молча продирались через лес, делая короткие остановки, чтобы свериться с компасом или набрать воды в ручье. Леа шла без единой жалобы, останавливаясь только тогда, когда останавливался Трэвис. Он и раньше знал, что она умная, веселая и потрясающе сексуальная женщина, но не подозревал, сколько в ней твердости и силы.
Трэвис остановился, чтобы еще раз взглянуть на компас. Поваленные деревья, густо растущие кустарники и камни то и дело заставляли путников отклоняться от прямого маршрута. Вдруг Леа подошла к нему, взяла его за локоть, встала на цыпочки и шепнула на ухо:
— Кажется, я слышала голоса.
Трэвис резко вскинул голову:
— Где?
— Точное направление не скажу. Послушай сам.
Он напряг слух, услышав приглушенные голоса, сделал шаг и жестом поманил Леа за собой. Однако та потянула его в противоположную сторону и чуть слышно прошептала:
— Вдруг это люди Дуэйна?
— И все же проверить не помешает, — возразил Трэвис.
Туристы не смогут их выручить, но у них могут быть продукты, которыми они согласятся поделиться. К тому же можно расспросить их насчет маршрута и узнать, не видели ли они случайно отряд Брэсвуда.
— Пистолет при тебе? — поинтересовался Трэвис.
Леа вытащила «глок» из-за пояса джинсов.
— Тогда сделаем так: ты спрячешься за деревом, а я схожу на разведку один. В случае чего стреляй.
— Нет, пойдем вместе, — покачала головой Леа. — Разделяться опасно. Если нас обнаружат, лучше действовать сообща.
Вид у Леа был такой решительный, что возражать Трэвис не стал. Они медленно и осторожно стали продвигаться вперед, прислушиваясь к приглушенным голосам. Беседовали мужчины, причем сохранить свое присутствие в тайне они не пытались.
Наконец Трэвис и Леа вышли к высокому утесу над рекой. Вдоль берега тянулась хорошо утоптанная тропинка. Возле нее на стволе поваленного дерева сидели двое мужчин и перекусывали. Оба были с ног до головы в черном, на земле лежали тяжелые черные рюкзаки, из-за которых выглядывала винтовка. На бедре одного из мужчин Трэвис разглядел пистолет в кобуре.
— Тот, что справа, точно работает на Дуэйна, — прошептала Леа. — Имени не знаю, но я его видела несколько раз.
Трэвис кивнул и сделал шаг вперед. Леа изо всех сил вцепилась в его руку, пытаясь задержать. Лицо ее выражало тревогу. Трэвис потащил ее глубже в лес. У берега реки он остановился.
— Давай обогнем их и перейдем через реку ниже по течению, пока они едят, — предложила Леа.
— Так можем угодить в ловушку. Вдруг возле моста выставлен караул? И вообще, не мешало бы послушать, о чем говорят эти двое. Вдруг услышим что-то полезное?
— Нет, слишком опасно.
— Наоборот, чем больше знаем об их планах, тем проще будет их расстроить, — возразил Трэвис.
— Ну хорошо. Но подслушивать тоже будем вместе.
— Ладно, пойдем вместе, — согласился он.
И они вернулись к утесу. Бандиты расположились слишком близко от реки. Из-за шума воды вряд ли они могли услышать, что к ним кто-то подбирается. К тому же, поглощенные едой и разговором, они редко оглядывались по сторонам. Дотронувшись до плеча Леа, Трэвис указал на густые кусты, прячась за которыми они смогут обойти бандитов, оказаться у них за спиной и слышать каждое слово.
Ползти пришлось на четвереньках, натыкаясь на колючки и острые камни и цепляясь одеждой за ветки. К счастью, землю покрывал толстый слой листвы, заглушавший звуки их продвижения.
Наконец они добрались до цели и остановились. Мужчины говорили о деле, которое их сюда привело.
— По мне, только время зря тратим, — произнес старший из двоих, крепкий загорелый мужчина с коротко подстриженными седыми волосами. Откусив от яблока, он продолжил с полным ртом: — Если до сих пор шею себе не свернули, все равно в лесу пропадут.
— Тогда не мешало бы найти тела, — заметил второй, полноватый блондин. — Босс не успокоится, пока не убедится, что с этой парочкой покончено.
— Не отказался бы пристрелить федерала, — мечтательно произнес пожилой мужчина, сложив пальцы пистолетом и изобразив звук выстрела.
— Босс приказал: женщину брать живой, — сообщил блондин. — Похоже, из-за нее он все это и затеял.
— Из-за женщины чего только не натворишь, — вздохнул пожилой и, доев яблоко, бросил огрызок в траву. — Хотя не скажешь, что между этими двумя была любовь. Он на нее почти не обращал внимания, а у нее вид все время был несчастный.
— Да брось! С чего ей быть недовольной? У босса денег куры не клюют, и вообще, телки любят влиятельных. А если бы ей что-то не понравилось, ушла бы. Никто ее не держал. К кровати он ее не привязывал.
— А жаль! Хорошая идея… — хмыкнул пожилой. — Была у меня одна подруга, которая любила такие штучки — связывание, хлысты, все дела… Ох и славно мы с ней развлекались!
— Когда найдем телку Брэсвуда, сначала позабавимся с ней сами, а потом к нему повезем, — предложил блондин.
Леа, не удержавшись, тихонько ахнула и отпрянула.
— Что это было? — спросил блондин и, выпрямившись, потянулся за винтовкой.
— Какой-то звук в кустах, — пробормотал пожилой и, вскочив на ноги, выхватил пистолет.
Трэвис посмотрел на Леа. Та съежилась в зарослях. Глаза у нее были как у испуганного зайца. И тут раздался выстрел. Пуля ушла в землю в нескольких дюймах от Трэвиса.

Глава 12

Леа зажала рот рукой, чтобы не закричать. Со всех сторон на них дождем сыпались пули. Трэвис опомнился первым. Он схватил Леа за руку и потащил за собой. На этот раз они не пытались двигаться неслышно и напролом кинулись сквозь заросли вверх по склону.
На вершине утеса они спрятались за большим камнем. Сердце Леа билось, как пойманная птица, а тяжелое дыхание заглушало все другие звуки. Трэвис стал стрелять из-за валуна по бандитам. Те отвечали. Потом стало тихо.
— Они слишком хорошо укрылись. Трудно прицелиться, — заметил Трэвис.
— Зато по нам стрелять перестали, — вздохнула Леа, сжимая в руке пистолет.
— Наверное, вызывают подкрепление, — пробормотал Трэвис. — На их месте я именно так и поступил бы.
— Бандиты попытаются нас окружить.
— А значит, надо уходить сейчас, — закончил за нее Трэвис, снял рюкзак, достал патроны и принялся перезаряжать «рюгер». — Бежим вон туда, и как можно быстрее. — Трэвис кивнул в западном направлении. — Надо добраться до моста. Поезд там еще не останавливался — мы бы услышали свисток.
— Дуэйн наверняка выставил у моста дозорных, — прошептала Леа.
— Ничего, постараемся их обойти, — сказал Трэвис, заткнув пистолет за пояс. — Готова?
Леа набрала полную грудь воздуха.
— Да. Готова.
Как только они побежали, раздались выстрелы. Забежав в кусты, Трэвис и Леа пустились вперед параллельно реке. Пробираться через заросли было трудно, от страха и от быстрого бега перехватывало дыхание. Леа казалось, что ее легкие вот-вот лопнут от напряжения, но тут Трэвис остановился и потянул ее к тому, что она поначалу приняла за стволы поваленных деревьев. Они очутились в развалившейся лачуге, которую, должно быть, построил для себя какой-нибудь старатель лет сто назад.
Трэвис прижал Леа к себе. Ей сразу стало спокойнее.
— Что будем делать? — шепотом спросила она.
— Отдохнем минутку и проверим, гонятся за нами или нет, — ответил Трэвис.
— Они видели, куда мы побежали, и в два счета нас найдут, — сказала Леа.
— Вряд ли эти двое — опытные следопыты, — возразил Трэвис. — Стрелки они точно не слишком искусные.
— Если нас здесь возьмут в осаду, долго ли мы продержимся?
— Патронов у нас не очень много…
— Значит, недолго.
— Все равно у белобрысого парня такая мощная винтовка, что вмиг разнесет старое дерево в мелкие щепки, — ответил Трэвис.
— Порадовал, спасибо за честность.
— Если нас найдут, сдамся при условии, что тебя отпустят, — решительно произнесла Леа. — Ты же слышал, о чем говорили эти двое: я нужна Дуэйну живой.
— Потому что он тебя очень любит, — мрачно усмехнулся Трэвис.
— Потому что он очень любит меня контролировать. Но после нашей с тобой лесной прогулки я поняла, что способна на многое. Больше я с Дуэйном не останусь. Сначала притворюсь, будто все по-прежнему, чтобы дать тебе время уйти, а потом сбегу.
Трэвис крепче обнял Леа.
— Нет, я ему тебя не отдам. А теперь помолчи. Надо прислушаться. Вдруг бандиты уже к нам подбираются?
Леа глубоко задумалась. Конечно, вряд ли Дуэйн согласится выполнить условие Леа и отпустить Трэвиса. Но, возможно, им удастся его обмануть. Самое сложное — отвлечь бандитов. Пожалуй, этим следует заняться Леа.
Тут Трэвис обнял ее за плечи и прошептал:
— Слышишь?
Действительно — из кустов слышался явственный шорох. Трэвис и Леа прильнули к щели между бревнами. Через некоторое время из зарослей показался блондин с винтовкой.
— Выходите с поднятыми руками! Сдадитесь сами — стрелять не будем! — крикнул он.
У Леа кровь застыла в жилах. Трэвис сжал ее руку.
— Мы знаем, что вы здесь, — продолжил блондин. — Вам от нас не уйти.
Но с этими словами он повернулся спиной к хижине и нацелил винтовку в другую сторону. Леа и Трэвис едва не вздохнули от облегчения. Значит, блондин просто блефует. На самом деле он не знает, где они прячутся.
Тем временем из леса показался его пожилой подельник. Лицо его раскраснелось, и дышал он тяжело.
— Ну как, нашел? — спросил пожилой.
Блондин покачал головой:
— Видел, как они побежали сюда. Жалко, следов не видно. Уилл и Джеко на связь не выходили?
— Сейчас осматривают берег реки. Эту парочку не видели.
— Далеко они уйти не могли, — задумчиво произнес блондин, оглядываясь по сторонам, — слишком густые кусты, не продерешься…
— Включи голову, они к мосту пробираются, — возразил пожилой, хлопнув молодого по спине. — Хотят сесть на поезд. Ну и пускай — тут-то мы их и сцапаем.
И бандиты зашагали прочь. Леа бессильно привалилась к бревенчатой стене и закрыла глаза. Некоторое время они с Трэвисом молчали. Первым затянувшуюся паузу нарушил Трэвис.
— Что ж, постараемся не попасться на глаза этим Уиллу и Джеко, — задумчиво произнес он. — Ты их знаешь?
— По именам — нет. Впрочем, многих подручных Дуэйна знаю только в лицо. Они моего имени тоже не знают. Для них я просто «женщина».
Или «женщина Дуэйна». Впрочем, в минуты раздражения он называл ее гораздо более грубыми словами. Леа научилась игнорировать и оскорбления, и побои. Привыкла думать о другом, когда Дуэйн орал на нее или тащил в спальню. Если Леа осмеливалась хоть в чем-то ему возразить, грозился, что сожжет дом, который родители передали ей по наследству, а она отдала в его распоряжение. Или говорил, что на ее машине, которая по-прежнему записана на ее имя, в Техасе перевозят наркотики через границу. А однажды заявил, что на деньги, которые Леа завещал отец, купил оружие и бомбы, и в случае чего все вопросы у следствия будут к ней.
— У моста нас поджидает целая армия, — со вздохом произнесла Леа. — К поезду нам ни за что не прорваться.
— Согласен, — кивнул Трэвис. — Бандиты нас засекут.
— Можно вернуться обратно и попытаться выйти к дороге.
При мысли о том, что придется еще два или три дня бродить по лесу, питаясь кореньями и ягодами, Леа охватило отчаяние.
— За дорогами люди Брэсвуда, скорее всего, тоже наблюдают.
Леа закрыла лицо руками.
— Ты знаешь Брэсвуда лучше, чем я. Как думаешь, что сейчас у него на уме?
— Наверное, злится, что нас до сих пор не удалось выследить, — предположила она.
— Если догадаемся, какой следующий шаг он предпримет, сможем его опередить, — заметил Трэвис.
Леа задумалась.
— У Дуэйна потребность контролировать каждую мелочь, — наконец проговорила она. — Он очень долго и тщательно планирует теракты. Лично следит за подготовкой. Хвастается, что именно благодаря этой дотошности его ни разу не поймали.
— А как он реагирует, когда что-то идет не по плану? — спросил Трэвис.
— Приходит в ярость и бросает все силы на то, чтобы решить проблему.
— Приходит в ярость? То есть в таком состоянии он действует импульсивно и теряет способность рассуждать здраво?
— Ну, не то чтобы совсем теряет, но даже на мелкие неприятности Дуэйн реагирует слишком бурно. Делает из мухи слона.
— А как он исправляет ситуацию? Рассматривает проблему со всех сторон и пробует различные пути ее решения?
— Нет. Он очень умен, но крайне заносчив. Он не допускает мысли, что его решение может быть неудачным.
— Значит, он вполне может упустить из виду некоторые детали и обстоятельства…
— Да, наверное. Но Дуэйн настоящий преступный гений. До сих пор всегда оценивал ситуацию правильно.
— Все совершают ошибки, а излишняя самоуверенность — серьезный недостаток, который мы можем обернуть в свою пользу. — Трэвис прислонился спиной к стене и положил руки на колени. — А еще Брэсвуд, похоже, очень любит роскошь и комфорт, судя по дому, который он снял.
— Да, конечно. Он может себе это позволить.
— Стало быть, Брэсвуд терпеть не может неудобства. Походы и близость к природе — не для него.
— В самую точку! Если он возглавляет группу, которую мы видели на тропе, то готова поспорить: поклажа у него самая легкая, а когда делают привал, все сразу кидаются ему прислуживать.
— Да и лишать себя ночного отдыха Брэсвуд не готов. Поиски возобновляются только наутро.
— Возможно, в этот раз Дуэйн изменит своему правилу. Ведь теперь он точно знает, что мы поблизости.
— Даже в очках ночного видения продираться в темноте через лес нелегко, особенно с огромными тяжелыми рюкзаками. Гораздо легче расставить дозорных на всех подходах к мосту и дожидаться, пока мы сами придем и попадем в ловушку.
— Что же нам делать?
— Те двое упоминали еще двух человек. Всего получается четыре плюс Брэсвуд.
— Дуэйн наверняка возьмет с собой кого-нибудь в качестве телохранителя. Скорее всего, Эдди Роланда.
— Значит, всего получается семь человек. На тропе насчитал восьмерых. Да, восьми человек вполне достаточно, чтобы охранять мост, но следить за всей рекой такая маленькая группа не в силах.
Леа опасливо поежилась:
— И что ты предлагаешь?
— По лесу поезд едет вдоль реки, — проговорил Трэвис. — Можем переправиться через нее в каком угодно месте и выйти к железнодорожным путям. Будем прятаться возле них, а когда покажется поезд, выскочим на рельсы и остановим его.
Леа задумалась.
— По-моему, тебе моя идея не по душе, — заметил Трэвис.
— Эту реку вброд не перейдешь, — ответила Леа. — Глубина большая, течение очень быстрое, вода ледяная. Поэтому все и ходят исключительно по мосту. К тому же подобраться к воде будет трудно: берега здесь крутые.
— Вот почему Брэсвуд не ожидает, что мы на это решимся! А где спуститься, наверняка найдем. Должна же там быть звериная тропа или что-то в этом роде. К тому же в это время года уровень воды низкий, а мы с тобой оба хорошие пловцы.
— Ну да, в бассейне плаваю неплохо, — с сомнением произнесла Леа. — Но плыть в холодной бурной реке — совсем другое дело. К тому же мы с тобой три дня нормально не ели.
— Тогда жди на берегу, а я отправлюсь за помощью, — предложил Трэвис и взял ее за руку. — Это наш единственный шанс на спасение. Ждать больше нельзя, иначе нас точно найдут.
— Хорошо, давай попробуем, — согласилась Леа. — Но только вместе. Сидеть сложа руки не намерена.
Трэвис притянул ее к себе и поцеловал.
— Луна сейчас почти полная, — весело произнес он. — Это очень кстати.
— При чем тут луна?
— Поплывем ночью, — пояснил Трэвис. — Так меньше шансов, что нас заметят. Вдруг бандиты патрулируют берег с биноклями?
— Мало нам трудностей!
Трэвис погладил Леа по плечу.
— Ничего, справишься.

Глава 13

Трэвис понимал, что его план безумен. Но другого выхода у них нет.
— Наш шанс на спасение — пойти тем путем, о котором Брэсвуд даже не думает, — рассуждал Трэвис. — Да, река холодная, и течение быстрое, но она не слишком широкая. Не скажу, что будет легко, но, думаю, задача нам по силам.
По каньону эхом разнесся протяжный, заунывный звук свистка поезда.
— Сегодня уже не уехали, — с унылым видом прокомментировала Леа.
Трэвис включил мобильный телефон и взглянул на время.
— Одиннадцать пятнадцать. Зато теперь знаем, в какое время мы должны быть возле железнодорожных путей.
— Ты же сказал, что поплывем ночью.
— Да — чтобы нас не заметили. Потом найдем надежное укрытие и дождемся поезда.
— А что будет, когда выберемся из леса? — спросила Леа.
— Наши люди соберут отряд и отправят за Брэсвудом и его бандой. Если повезет, их схватят прежде, чем они сообразят, что мы сбежали. С нашими доказательствами и твоими показаниями засадим всех за решетку надолго.
— Думаешь, суд мне поверит?
— Конечно. — Трэвис ободряюще сжал ее руку. — Я же поверил.
— Не сразу.
— Просто я был очень зол на тебя. — Трэвис пристально посмотрел ей в глаза. — Но сердцем всегда чувствовал, что ты ни в чем не виновата. Я должен был сразу догадаться, когда прочел твою записку: что-то дело нечисто. Нужно было уже тогда провести собственное расследование и сделать все возможное, чтобы защитить тебя.
Леа нежно погладила его по руке.
— Не хотела, чтобы ты вмешивался. Дуэйн бы тебя убил. Сару спасти не смогла, поэтому приложила все усилия, чтобы уберечь тебя.
— Я готов был рискнуть, лишь бы быть с тобой.
Леа бессильно закрыла глаза.
— Так хочется просто взять и забыть обо всем, что произошло! Но это непросто…
— Когда выберемся отсюда, ты должна обратиться к психологу, — предложил Трэвис. — Тебе потребуется помощь.
— Да и тебе бы не помешало.
Трэвис некоторое время помолчал, затем кивнул, хотя и был не из тех, кто жалуется другим на проблемы.
— Хорошая мысль, — заметил он. — А еще будем всячески стараться помогать друг другу. Постарайся вздремнуть. Через час-два пойдем к реке. Надо выбрать место для переправы, пока светло.
Леа кивнула, затем легла на бок спиной к нему. Трэвис прислонился к стене, зарядил пистолет и тоже попытался уснуть.

Леа спала больше часа. Во сне ее одолевали отрывочные, сумбурные сны: то она убегала от врагов, то пыталась найти выход из дома, в котором было много комнат и ни одной двери. Трэвис в этих сновидениях тоже присутствовал: заглядывал в окна дома, звал ее по имени, а Леа, несмотря на все усилия, не могла до него добраться.
Когда она открыла глаза, Трэвис смотрел на нее.
— Ты очень беспокойно спала, — заметил он. — Наверное, кошмары снились? Хотел тебя разбудить, но потом подумал, что даже такой отдых лучше, чем никакого.
Леа села и принялась поправлять одежду.
— Где-то читала, что иногда во сне подсознание выдает решение проблемы.
— Ну и как, увидела что-нибудь полезное?
— Пока нет. Ничего, справимся сами, без помощи сновидений.
Леа заглянула в щель между бревнами. Тени деревьев на земле определенно стали длиннее.
— Когда пойдем к реке? — спросила она.
— Когда будешь готова.
— Тогда я уже готова.
Конечно, Леа пугало предстоящее испытание, но ей не терпелось поскорее перебраться на другой берег.
Покинув хижину, они направились вверх по течению. Они шли два часа и преодолели не меньше пяти миль. Потом осторожно вышли к берегу. Все время они двигались вверх, поэтому оказались на высоте не меньше сорока футов над водой. Заходящее солнце посеребрило реку, берег был погружен в тень.
— Как же мы спустимся? — спросила Леа.
— Придется идти дальше, пока не дойдем до более пологого берега или не отыщем звериную тропу.
«Мне бы твою уверенность», — подумала Леа.
— А вдруг дальше берег еще более крутой? — спросила она.
Лицо Трэвиса выражало непреклонную решимость.
— Тогда пойдем в другую сторону.
Конечно, что еще им остается? Они прошли еще около получаса, но подходящего места для спуска все не было. Красноватую почву между камнями усеивали пучки сухой травы и дикие цветы, желтые или фиолетовые. Противоположный берег реки был так же крут и неприступен, как и тот, по которому они шли.
Вдруг Трэвис резко остановился.
— Кажется, нашел! — радостно объявил он.
Леа посмотрела вниз и увидела узкую, едва заметную тропку, спускавшуюся вниз по склону под острым углом.
— Шутишь?
— У нас получится, — заверил Трэвис. — Будем идти медленно, а чтобы сохранять равновесие, используем посохи.
Леа задрожала и от страха, и от холода: солнце уже почти село.
— Как думаешь, что это за тропа? — спросила она.
— Может, горные козы протоптали. Или олени. В общем, какие-нибудь животные, которые ходят к этой реке на водопой.
— Наверное, на четырех ногах тут спускаться проще, — проворчала Леа.
— Вчера ты спустилась с горы. Эта тропа для тебя — ерунда.
Трэвис явно выставляет ее супергероиней.
— Дождемся, когда взойдет луна, и начнем спуск, — объявил Трэвис и направился обратно к деревьям. — А пока спрячемся.
— Надо еще найти что-нибудь съестное, — напомнила Леа и зашагала в обратную сторону.
— Ты куда? — спросил Трэвис.
— По пути заметила несколько малиновых кустов, — ответила Леа.
Трэвис последовал за ней. Однако на ветках удалось обнаружить лишь несколько сморщенных ягод. Пришлось довольствоваться десятком подобранных с земли диких слив и ягодами шиповника.
— Жаль, что нельзя развести костер, — уныло произнесла Леа. — Могли бы нагреть воды и заварить чай из листьев малины.
— Нет, рисковать ни к чему, — ответил Трэвис и, отщипнув с куста один листок, пожевал, сморщился и выплюнул. — Вкус противный.
— Видел бы ты свою физиономию! — засмеялась Леа.
Трэвис решил ей подыграть и принялся оглядываться по сторонам:
— Ну, что тут еще съедобного? Сосновые ветки? Древесная кора? Где-то слышал, что из камней можно сварить очень вкусный суп.
— Придется довольствоваться жвачкой.
Леа протянула одну пластинку Трэвису. Конечно, жвачка не помогла утолить голод, и все же ощутить сладкий вкус было приятно.
Трэвис взял Леа за руку:
— А теперь пойдем искать укрытие. И смотри под ноги — не хватало еще полететь с обрыва.
— По крайней мере, так до воды доберемся быстрее.
Трэвис обнял ее за плечи, и они углубились в лес. Наконец они отыскали подходящее место и сели, привалившись к стволу высокой сосны. Под деревом приятно пахло хвоей.
— Можешь еще немного подремать, — предложил Трэвис.
Леа помедлила в нерешительности, затем растянулась на земле, положив голову ему на колени, и Трэвис погладил ее по волосам. Леа невольно вспомнила летний день, когда они с Трэвисом слушали концерт классической музыки под открытым небом, вот так же сидя на траве. Неужели это было лишь прошлым летом? Казалось, с тех пор прошли годы.
— Пожалуй, это все даже романтично, — произнесла Леа. — Еще бы отведать сочного стейка и принять душ…
Трэвис рассмеялся.
— Согласен. — Он погладил ее по плечу и прибавил: — Приятно видеть, что боевой дух к тебе вернулся.
— Есть еще порох в пороховницах.
— Вот и хорошо. Он тебе понадобится.
Леа закрыла глаза и уютно свернулась калачиком.
— Я готова, — пробормотала она, уже погружаясь в сон.

Вскоре Трэвис легонько потряс ее за плечо.
— Пора, — тихо произнес он.
Леа поглядела в сторону крутого берега, по которому им предстояло спуститься. Ярко светила луна, заливая все вокруг серебристым сиянием.
Трэвис помог Леа встать и протянул ей крепкий посох.
— В трудных местах используй как дополнительную точку опоры. Почувствуешь, что теряешь равновесие, — сразу садись на землю.
— Хорошо. Так и сделаю. А еще буду молиться, чтобы все получилось.
— Отличная идея.
Они стали медленно, осторожно спускаться по узкой, крутой тропинке. Дул холодный ветер, но Леа почти не обращала на него внимания: надо было смотреть под ноги. Вдруг Трэвис остановился.
— В чем дело? — хриплым шепотом спросила Леа.
— Смотри.
Трэвис указывал куда-то вправо. У Леа перехватило дыхание. Она увидела огромного черного медведя, спускающегося к воде. Вслед за ним ковыляли два упитанных медвежонка. Значит, перед ними не медведь, а медведица. Медвежата резвились, в шутку замахиваясь друг на друга лапами. Мать с удивительной для такого массивного существа грацией прокладывала путь вниз по склону, время от времени оглядываясь на детенышей.
— Она нас не заметила, — прошептала Леа.
— К счастью, ветер дует не с нашей стороны.
— Медвежата, конечно, очаровательные, но очень рада, что мы не наткнулись на эту семейку в лесу.
— Я тоже. — Тут Трэвис перевел взгляд с медведей на Леа и спросил: — Ну как, справляешься?
— Вполне, — кивнула она.
Леа посмотрела на реку. Целый день они слушали шум течения, но теперь он стал громче. Трэвис ободряюще проговорил:
— Когда спустимся, пройдем вдоль берега вверх по течению и переправимся там, где река не такая бурная.
— Надеюсь, Дуэйн и его люди не догадываются, что мы затеяли, — прошептала Леа, передернувшись от одной мысли.
— Если бы догадывались, уже дали бы о себе знать.
Они продолжили спуск. Медведица и детеныши между тем добрались до реки и не спеша побрели вниз по течению.
— Может, тоже ищут, где лучше переправиться? — предположила Леа.
— Может быть.
Вскоре они тоже спустились и ступили на узкую полоску гальки у самой воды.
— В какую сторону пойдем? По течению, как собирались? — спросила Леа.
— Нет, давай последуем примеру животных и пойдем против течения. Наверное, вода там спокойнее.
К счастью, вниз по течению вода и впрямь оказалась гораздо спокойнее. Правда, в том месте река была шире и наверняка глубже.
— Думай, удобнее места не найдем, — проговорил Трэвис, сбросил с плеч рюкзак и стал расстегивать рубашку.
— Ты что делаешь? — удивилась Леа.
— Ночь холодная. В мокрой одежде мигом заработаем переохлаждение. Лучше завернуть вещи в пластик и убрать в рюкзак. Оденемся на другом берегу.
Сняв рубашку, Трэвис расстегнул брюки, затем наклонился, чтобы развязать шнурки на ботинках.
— Давай присоединяйся. Хочется поскорее перебраться через реку.
— Ну хорошо…
Леа нехотя принялась стаскивать одежду. От холодного ночного воздуха по телу побежали мурашки. Леа аккуратно сложила свои вещи, а когда повернулась, чтобы передать их Трэвису, он застыл, глядя на нее.
— Ты даже не представляешь, как потрясающе выглядишь в лунном свете, — сдавленным голосом выговорил он. — Просто красавица!
Леа и сама искоса поглядывала на него, любуясь рельефными мышцами на груди и руках. Трэвис тоже потрясающе выглядел в лунном свете… Рану на ребрах по-прежнему было хорошо видно, но удивительным образом она только подчеркивала его мужественную красоту. Ах, этот плоский живот, мускулистые бедра и великолепное мужское достоинство…
Здесь, в дикой природе, они были словно Адам и Ева в первозданной наготе. Вот только сейчас им предстояло преодолеть бурную реку вплавь.
— Боишься? — не удержавшись, спросила Леа.
— Да, — не стал кривить душой Трэвис. — Тут бы любой разумный человек испугался. Но мы все равно сделаем то, что должны.
Леа кивнула:
— Конечно.
Трэвис завернул одежду, обувь, оба пистолета и патроны в брезент, затем убрал сверток в пластиковый пакет, сунул в рюкзак и застегнул молнию.
— Думаю, теперь наши вещи точно не промокнут, — проговорил он. — Главное — не потерять рюкзак, когда будем плыть.
— И думать не смей! — ужаснулась Леа, представив, как совершенно голая выбегает на рельсы перед поездом.
Трэвис засмеялся:
— Обещаю, буду держать рюкзак крепко. Иди сюда.
Он обнял Леа. Она ощутила его силу, тепло… и возбуждение.
— Сейчас не время, — пробормотала она, хотя сама почувствовала, как все тело обдает жаркой волной и соски становятся твердыми.
Трэвис потерся носом о ее шею.
— Знаю, но устоять не в силах.
Леа его прекрасно понимала.
— И все же придется отложить это удовольствие на потом, — решительно произнесла она и, нехотя отстранившись, повернулась к воде. — Ну, что теперь делать? Просто запрыгнем в воду и поплывем?
— Нет, прыгать не надо. Заходить будем не спеша. Опирайся палкой о дно. Если упадешь, не пытайся бороться с течением. Позволь ему отнести тебя назад, пока не сможешь снова встать на ноги или поплыть. Старайся направлять ноги вниз по течению и внимательно смотри по сторонам, чтобы не зацепиться за какую-нибудь корягу.
— Так говоришь, будто уже раз сто переправлялся через реки, — заметила Леа.
— Как-то пришлось пройти специальный курс. Нас обучали спасению на воде. Заходи в реку первой, — распорядился он. — Если что-то случится, сразу приду на помощь.
— Крикну погромче.
Тут Трэвис снова притянул ее к себе и страстно поцеловал в губы.
— Но уверен, что все будет хорошо, — выдохнул он после поцелуя.
— Да уж конечно!
— Когда я тебя обманывал? Я никогда не лгу, забыла?
— Да нет, помню…
Леа дотронулась пальцами до его губ и шагнула в воду. Она оказалась такой холодной, что у нее сразу перехватило дыхание. Леа, не удержавшись, ахнула в голос и замерла в нерешительности.
— Продолжай идти, — велел Трэвис, заходя в реку следом. — Чем скорее переправимся, тем скорее сможем обогреться.
Леа кивнула и заставила себя сделать шаг вперед, затем другой. Ледяная вода обжигала ноги, а усеянное галькой речное дно быстро шло под уклон. Удержать равновесие становилось все труднее. Если бы еще вода не была такой холодной… Леа воткнула посох между камнями и вцепилась в него. Она вся дрожала от холода. Еще несколько шагов, и вода уже доходила ей до середины бедра, потом до пояса. Борясь с течением, Леа упорно продвигалась вперед, помогая себе посохом. Тут она ступила на большой гладкий камень, поскользнулась и очутилась под водой так быстро, что даже не успела опомниться или хотя бы вскрикнуть. Холодная вода накрыла ее с головой, камни оцарапали руки и ягодицы. Леа попыталась снова встать, но единственное, что ей удалось, — это поднять голову над водой и сделать несколько глубоких вдохов. Из-за быстрого течения никак не удавалось упереться ногами в дно. Вспомнив совет Трэвиса, девушка направила ноги вниз по течению и позволила реке себя нести. Ей снова удалось вынырнуть на поверхность. Набрав полные легкие воздуха, она громко позвала на помощь. Ее то и дело ударяли проплывающие мимо коряги. В отчаянии Леа вцепилась в ветку упавшего дерева, мимо которого ее проносило, и перевела дыхание.
Леа была уже на середине реки. От того места, где она упала, ее отнесло не меньше чем на сотню ярдов. Все тело ныло от холода, пальцы онемели так, что Леа их совсем не чувствовала. Боясь, что вот-вот выпустит ветку, Леа подняла голову повыше над водой и наконец заметила Трэвиса. Он стоял на середине реки по пояс в воде и высматривал ее. Хорошо, что его тоже не утянуло под воду. Леа подняла руку и помахала Трэвису, показывая ему, что она здесь. В этот момент ветка сломалась, Леа снова подхватило стремительным течением и понесло вниз по реке.

Глава 14

— Нет! — в отчаянии вскрикнул Трэвис, когда Леа снова скрылась из вида.
Измученный и дрожащий от холода, он остановился на середине реки, чтобы немного отдохнуть и сориентироваться. Леа снова уносило течением. Страх за любимую придал Трэвису сил. Он решительно нырнул в воду и энергичными гребками поплыл к противоположному берегу. Течение сносило его в сторону, но он старался не отклоняться от своей цели и упорно продвигался вперед. Через минуту ноги его коснулись дна, а еще через минуту он выбрался на берег и сразу побежал вдоль реки. Но Леа нигде не было видно. Трэвис не на шутку перепугался.
— Леа! — прокричал он на бегу, всматриваясь в бурный поток.
Он заметил ее впереди, в двадцати ярдах от себя. Леа пыталась плыть, но у нее плохо получалось. Ее явно утомила борьба с течением. Она постепенно теряла силы. Трэвис поспешил к ней. На ходу сбросил рюкзак, оставив его на берегу, снова ринулся в ледяную воду и поплыл наперерез Леа. Их разделяло не меньше десяти ярдов, когда она ушла с головой под воду и уже не вынырнула.
— Леа, нет! — крикнул Трэвис и нырнул за ней, однако не увидел ничего, кроме каменистого дна.
Он поднял голову над водой, набрал в легкие побольше воздуха, затем снова нырнул, потом еще раз и еще. Зубы его стучали, руки и ноги от усталости сделались тяжелыми, как камни. Он уже готов был сдаться, когда его нога задела что-то мягкое. Трэвис протянул руку, и она сомкнулась на щиколотке Леа. Он схватил ее обеими руками и вынырнул на поверхность. Глаза Леа были закрыты. Она бессильно обмякла в его руках. Трэвис обхватил ее, как положено при спасении утопающего, и стал грести к берегу. Последние силы ушли на то, чтобы выбраться на берег и вытащить Леа. Он бессильно лежал на берегу, зарывшись лицом в мокрую землю и дрожа всем телом. Сердце билось как сумасшедшее. Немного придя в себя, Трэвис повернулся к Леа. Белая кожа в свете луны казалась голубой.
— Нет, — прошептал он и с трудом подполз к ней. Приложил ухо к ее груди, пытаясь услышать сердцебиение. К счастью, сердце Леа билось, но слабо. Трэвис приник щекой к ее губам и ощутил легкое дуновение теплого воздуха. Он быстро перевернул ее на бок и принялся растирать ей спину, потом запястья и кисти рук.
— Ну, давай очнись, — взмолился он. — Ради меня.
Тут Леа дернулась всем телом и зашлась в кашле. Изо рта у нее хлынула мутная вода. Трэвис прижал девушку к себе и стал убирать волосы, прилипшие к ее лицу.
— Молодец! Вот умница! — бормотал он.
— Трэвис… — едва слышно выговорила она, переведя дыхание. Он помог ей сесть, и она повернулась к нему, часто моргая. — Ч-что… случилось?
— Ветка, за которую ты держалась, сломалась, и тебя унесло течением, — ответил он.
Леа прижала колени к груди и обхватила их руками.
— Как холодно!
— Давай я тебя согрею.
Он прижал ее к себе, и некоторое время они лежали вместе, пока Леа не перестала бить дрожь.
— Ты меня спас, — наконец проговорила она.
— Уже думал, что опоздал, — тихо ответил Трэвис.
Никогда он так не пугался, как в тот момент, когда Леа исчезла под водой.
— К счастью, ты подоспел как раз вовремя, — проговорила она, прижимаясь к нему. — Никак не могу согреться.
— Давай оденемся.
— А где рюкзак?
— Оставил на берегу, перед тем как нырнуть за тобой.
Трэвис поднял голову и заметил рюкзак, валявшийся на земле в пятидесяти ярдах от них. При одной мысли о том, что придется встать и идти за ним, на Трэвиса навалилась огромная усталость.
— И все же надо за ним сходить, — сказала Леа, угадав мысли Трэвиса.
— Знаю. — Он с трудом принял сидячее положение. — Рюкзак принесу я.
Вернувшись, Трэвис уронил рюкзак на землю и бессильно рухнул на колени рядом с ним. Достал одну из бутылок с водой и сделал большой глоток, потом протянул бутылку Леа и открыл рюкзак. Когда Трэвис развернул пластик, у него гора с плеч свалилась.
— Ничего не промокло, — радостно объявил он. Они быстро оделись. Очень приятно было натягивать на себя сухую одежду. Обоим сразу стало теплее, и все же они не совсем согрелись: ночь была прохладной.
— Может, разведем костер? — предложил Трэвис.
— С удовольствием погрелась бы у огня…
Леа окинула взглядом берег, потом поглядела в сторону моста и станции, но оттуда, где они находились, ни того ни другого не было видно.
— …но рисковать, пожалуй, не стоит, — закончила свою мысль Леа. — Если Дуэйн и его люди нападут на нас сейчас, у меня просто не будет сил убежать.
— Ты права, — согласился Трэвис и снова надел рюкзак на плечи. — Лучше найдем укромное место, где можно спокойно переночевать, и завернемся в термоодеяло.
В нескольких ярдах вверх по течению они отыскали что-то вроде небольшой пещеры под откосом, вход в которую надежно скрывала густая поросль. Трэвис и Леа забрались внутрь и, закутавшись в термоодеяло, моментально погрузились в глубокий сон.

Леа проснулась оттого, что в лицо ей светил яркий луч солнца.
— Как раз собирался тебя будить, — проговорил Трэвис, сидевший возле рюкзака на коленях в нескольких футах от нее. — Поезд будет проезжать здесь примерно через полчаса.
Поезд! Спасение! Но чтобы до него добраться, нужно взобраться вверх по крутому склону. При одной мысли отчаянно протестующие против такого насилия мышцы разболелись с новой силой. Леа откинула одеяло.
— А как мы остановим поезд? — спросила она.
— Можно использовать твой красный свитер в качестве флага, — предложил Трэвис. — Он достаточно яркий, его будет заметно издалека.
— Мой свитер? — растерянно переспросила Леа, вцепившись в этот предмет своего гардероба обеими руками. — По-твоему, я должна скакать перед поездом полуголая?
Трэвис усмехнулся:
— Тогда они точно притормозят. Можешь надеть флисовую куртку и застегнуть ее на молнию. А когда сядем на поезд, снова наденешь свитер.
Возразить Леа было нечего, поэтому она нехотя стащила свитер и протянула Трэвису. Пока она надевала куртку и застегивала молнию, Трэвис привязал рукава свитера к толстой ветке и помахал ею, как флагом.
— Должно сработать. Встану на рельсы и буду махать этой штукой над головой.
— А вдруг тебя все-таки не заметят? Что тогда? Вдруг машинист не успеет вовремя затормозить?
— Ах да, теперь вспомнил… С утра ты всегда в пессимистичном настроении и ворчишь не переставая, пока не выпьешь кофе.
Леа сердито взглянула на Трэвиса.
— Скорость у этого поезда небольшая, — примирительным тоном произнес он. — Ну а не заметить меня издалека будет очень трудно.
Взяв термоодеяло, Трэвис принялся его складывать.
— Ну что, пойдем?
— Сейчас, только приму душ, почищу зубы, причешусь, накрашусь и позавтракаю, — отозвалась Леа, приглаживая растрепанные волосы и стараясь расчесать их пальцами. — Хотя нет, погоди… Я же не могу всего этого сделать!
— В поезде нас точно накормят, — подбодрил ее Трэвис. — А еще там есть кофе… и туалеты…
— Знаешь, чем завлечь девушку, — усмехнулась Леа и встала. — Ну, полезли…
Трэвис надел на плечи лямки рюкзака, затем первым принялся взбираться по крутому берегу. Тропинка вела к самому верху. Леа, стиснув зубы, совершила нелегкий подъем. Помогли ей в этом мысли о чизбургере, который она закажет, как только окажется в вагоне-ресторане.
Наверху Трэвис положил руку на плечо Леа и спросил:
— Слышишь?
Она застыла. Издалека донесся знакомый звук свистка. Сердце у Леа забилось быстрее.
— Поезд идет!
Трэвис снял рюкзак и передал его Леа, взял свой импровизированный флаг и шагнул на железнодорожные пути. Расстояние между тонкими рельсами составляло всего тридцать шесть дюймов. Между шпалами была насыпана галька.
Поезд уже показался из-за поворота. Колеса огромного черного паровоза деловито стучали, из трубы валил белый дым. От окон отражался солнечный свет, поэтому машиниста внутри было не разглядеть. Тут свисток прозвучал снова, на этот раз громче и настойчивее.
Вскинув обе руки над головой, Трэвис принялся изо всех сил размахивать самодельным флагом. Взвизгнули тормоза, дым из трубы повалил сильнее, и постепенно паровоз начал останавливаться. Трэвис сошел с рельсов и присоединился к Леа. Между тем любопытные пассажиры принялись высовываться из окон вагонов. Они во все глаза смотрели на странную парочку.
— Наверное, думают, что мы бродяги, — пробормотала Леа.
— Да нет, нас просто примут за обычных любителей походов, — успокоил ее Трэвис, затем взял рюкзак и небрежно набросил на плечо.
— Как будем себя вести, когда поезд остановится? Что будем говорить? — спросила Леа.
— Покажу документы, — ответил Трэвис, доставая из кармана брюк жетон и удостоверение.
Леа взяла Трэвиса за руку. Теперь они были почти в безопасности. Здравствуй, вкусная пища и горячая вода! Прощайте, трудности и опасности выживания в дикой природе! Между тем выглянул машинист. Трэвис показал ему жетон, хотя Леа сомневалась, что тот сумеет его разглядеть. Тем временем поезд поравнялся с ними. Свисток прозвучал так оглушительно громко, что Леа зажала уши. Вот-вот они сядут в поезд. До них донеслись голоса пассажиров, громко спрашивавших, почему вдруг сбавили скорость. Но тут, вместо того чтобы остановиться, поезд поехал быстрее. Леа и Трэвис со всех ног кинулись за ним.
— Эй! — прокричал Трэвис. — Остановитесь! Нам нужна помощь!
Строгого вида мужчина в синей форме и фуражке с козырьком — должно быть, кондуктор — вышел на платформу и крикнул, стараясь перекрыть шум:
— В поезд нужно садиться на станции!
— Но нам нужна помощь! — попытался возразить Трэвис.
Однако кондуктор лишь молча покачал головой и показал пальцем в том направлении, откуда выехал поезд, — в сторону станции Нидлтон. Туда, где их, без сомнения, уже поджидали люди Дуэйна.

Трэвис и Леа застыли как вкопанные. Оба были вне себя от досады и ярости. После всего, что они пережили, чтобы досюда добраться, это было уже чересчур. Тут Трэвис схватил Леа за руку и потянул за собой.
— Побежали, — велел он. — Придется запрыгивать в поезд на ходу.
— Что?.. — опешила она, однако послушно припустила следом.
Они бежали со всех ног, затем снова остановились, дожидаясь, когда с ними поравняется последний вагон. Хотя поезд набрал скорость, она составляла не больше нескольких миль в час. Трэвис попытался на глаз прикинуть расстояние между ними и ступеньками, ведущими на платформу в задней части каждого вагона. Конечно, чтобы совершить такой прыжок, придется постараться, но Трэвис был уверен, что справится — а потом втянет следом за собой Леа.
Изо всех вагонов их осыпали насмешками и оскорблениями. В плечо Трэвису ударил пустой пластиковый стакан.
— Они нас просто спихнут! — испуганно воскликнула Леа.
Тут Трэвис снова поднял над головой удостоверение.
— ФБР! — крикнул он. — Мы должны сесть на этот поезд!
— Хейзел, по-моему, жетон у этого парня настоящий! — воскликнул один из пассажиров, обращаясь к своей спутнице, которая наблюдала за разыгравшимся представлением во все глаза.
С платформы к Трэвису протянулось несколько рук. Он совершил прыжок и сумел заскочить на ступеньку. Его втащили на платформу. Трэвис повернулся и протянул руку Леа. Еще двое мужчин поспешили ему на помощь. Совместными усилиями они втянули ее на платформу.
Тут пассажиры принялись забрасывать их вопросами. Кто они такие? Почему остановили поезд? Трэвис действительно агент ФБР? Что делают федералы в этой глуши? Все внимательно разглядывали то жетон и удостоверение, то грязную, обтрепанную парочку. Казалось, Трэвис и Леа были пришельцами с другой планеты.
Кондуктор — должно быть, тот самый, который велел им идти на станцию, — протолкался через толпу и потребовал:
— Предъявите документы.
Поглядев на фотографию, потом на Трэвиса, он подозрительно заявил:
— Что-то не очень похож.
— Посмотрел бы я на вас после четырех дней в лесу, — проворчал Трэвис. — Я преследовал опасных преступников.
Кондуктор повернулся к Леа, стоявшей рядом с Трэвисом:
— А она кто? Тоже агент?
— Ключевой свидетель по делу, — не моргнув глазом, ответил Трэвис.
— А еще — голодная женщина, — прибавила Леа. — У вас есть вагон-ресторан?
— Вот там, — ответил кондуктор и направился в указанную им сторону.
Трэвис и Леа последовали за ним. Пассажиры разглядывали их с откровенным любопытством, не обращая ни малейшего внимания на великолепные виды, мимо которых проезжали. В конце вагона Леа остановилась возле двери женского туалета.
— Я зайду на минутку? — робко произнесла она и обратилась к Трэвису: — Отдай, пожалуйста, свитер.
— Вагон-ресторан — следующий, — произнес кондуктор. — Можете к нам присоединиться чуть позже.
Леа кивнула.
— Может, не будем разделяться? — спросил Трэвис, однако протянул ей свитер, который был по-прежнему привязан к ветке.
Леа улыбнулась:
— Не волнуйся. Больше никуда от тебя не денусь. Подойду через минуту, максимум через две. А пока будь добр, закажи мне чизбургер.
Трэвис последовал за кондуктором в следующий вагон, где располагался буфет. За стойкой стояли две молодые женщины в фартуках старинного фасона. От аромата кофе и жареного мяса Трэвис едва в обморок не грохнулся. Вся сила воли ушла на то, чтобы дождаться, когда стоявшая впереди пара сделает заказ.
— Наверное, сильно проголодались… — заметила буфетчица, когда Трэвис попросил три чизбургера, две порции картошки фри, два стакана молока, два кофе и пакетик печенья.
— Даже не представляете насколько, — ответил он, вынимая кошелек.
— Немедленно предъявите документы, — потребовал мужчина, подошедший к Трэвису и кондуктору. — Рассел Уэдделл, охрана железнодорожного транспорта, — представился он.
— Специальный агент Трэвис Стэдмен, — назвал свое имя Трэвис, одной рукой держа удостоверение, второй получая сдачу от буфетчицы.
— Вы должны сейчас же сдать оружие, — объявил Уэдделл. — Получите обратно, когда прибудем в Сильвертон. Юной леди это тоже касается — если она вооружена. На поезд запрещается проносить любые виды оружия.
— На служебные пистолеты это правило не распространяется. Я при исполнении, — парировал Трэвис. Про «глок», который Леа спрятала под курткой, упоминать не стал.
— Он сказал, что преследовал преступников, — вставил кондуктор.
— Они здесь? В поезде? — напрягся Уэдделл.
— Нет. Где-то на просторах заповедника Уэминуш, — ответил Трэвис и сделал большой глоток молока из стакана, который протянула ему буфетчица. — Как только приедем туда, где ловит мобильник, вызову подкрепление. В одиночку с этой бандой не справиться.
— Сигнал будет только в Сильвертоне. Туда мы приедем через час с небольшим, — ответил Уэдделл. Похоже, счел, что требовать у Трэвиса пистолет бесполезно. — Но если хотите, можете связаться по радиосвязи с нашей штаб-квартирой в Дуранго.
— Отлично, — кивнул Трэвис. — Так и сделаем. Но сначала нам с Леа надо поесть.
Он обернулся к задней площадке. Где Леа пропадает так долго?
— Наверное, леди приводит себя в порядок, — высказал предположение кондуктор.
Трэвис согласно кивнул.
— Ваш заказ готов, сэр.
Он взял протянутый поднос. И тут кондуктор объявил:
— А вот и ваша спутница.
Обернувшись и увидев, как к нему идет Леа, Трэвис испытал облегчение. Но почему-то она не ответила на его улыбку. Вид у нее был напряженный и испуганный. Трэвис поставил поднос и поспешил ей навстречу.
— Леа, что-то случилось?
— Да нет, все в полном порядке.
У Трэвиса пересохло в горле. Он узнал этот голос. Подойдя вплотную к Леа, ее обнял за талию не кто иной, как Дуэйн Брэсвуд. Глядя в глаза Трэвису, террорист улыбнулся. Трэвис инстинктивно потянулся к пистолету.
— Рад новой встрече, агент Стэдмен, — протяжно произнес Брэсвуд. — А мы с Леа как раз обсуждали это удивительное совпадение. Подумать только: мы, все трое, очутились здесь, в этом чудесном поезде.

Глава 15

Леа умоляюще смотрела на Трэвиса. Он рассудил, что сейчас лучше не стрелять, и убрал руку с кобуры. Судя по тому, как Брэсвуд держал Леа, он приставил к ее спине пистолет или нож. Похоже, в этом поезде запрет на ношение оружия никто не соблюдает.
— А это кто? Ваш знакомый? — спросил Уэдделл. Похоже, уловил в интонации Трэвиса враждебность.
Трэвис постарался принять как можно более непринужденный вид.
— Да, старый приятель, — небрежно кивнул он.
— Когда-то даже соперничали из-за внимания одной прекрасной дамы, — подхватил Брэсвуд и улыбнулся Леа так, что Трэвис едва не набросился на него, забыв про осторожность и стратегию.
Леа нервно облизнула губы. Во взгляде ее читался страх.
— Дуэйн сказал, что едет в личном ВИП-вагоне, он приглашает нас к себе, — натянуто произнесла Леа.
— Совершенно верно, — подтвердил Дуэйн. — Еду можешь взять с собой. Посидим, поболтаем о старых временах…
— Вы ведь, кажется, собирались связаться с нашей штаб-квартирой? — напомнил Уэдделл. — Для этого надо пройти в машинное отделение.
— Нет, говорить о таких важных вещах по радиосвязи поезда слишком рискованно, — покачал головой Брэсвуд. — Это угроза национальной безопасности. Не говоря уже о личной безопасности мисс Карлайл…
Вид у Леа стал еще более испуганным. Трэвису очень хотелось врезать Брэсвуду, стереть хитрую усмешку с ненавистной физиономии.
— Пожалуй, мой приятель прав. Преступник все равно далеко не уйдет. Ему от нас никуда не деться, — произнес Трэвис, обращаясь к Уэдделлу. — Пожалуй, лучше свяжусь с начальством по своему телефону, когда доедем до Сильвертона.
Уэдделл нахмурился:
— Как скажете… Вам виднее…
— Это верно, — с намеком произнес Трэвис и взял поднос. А может, запустить его прямо Дуэйну в физиономию? Тогда он, возможно, выпустит Леа. Но если у Брэсвуда в руке пистолет, он вполне может выстрелить, и тогда кто-нибудь наверняка пострадает.
Они направились в сторону ВИП-вагона, возле входа в который их встречала проводница.
— Приветствую, мистер Бивертон, — бодро произнесла она.
— Марси, это мои друзья, Леа и Трэвис, — ответил Брэсвуд. — Они будут ехать со мной до Сильвертона.
— Хорошо, сэр. — Темноволосая девушка приветливо улыбнулась «гостям» богатого пассажира. — Добро пожаловать. Не желаете чего-нибудь выпить?
— Воды, — пробормотал Трэвис, направляясь вслед за Брэсвудом к маленькому столику, накрытому старомодной кружевной скатертью.
— А для вас, мэм? — обратилась Марси к Леа.
— Тоже воды.
Леа опустилась на стул рядом с Трэвисом. Брэсвуд убрал дуло пистолета от ее бока, однако положил оружие на колено. Из-под скатерти пистолет было не видно.
— Будешь делать, что говорю — никто не пострадает, — понизив голос, произнес Брэсвуд. — Только без глупостей, иначе прикончу вас обоих.
Трэвис проигнорировал угрозу. Он не сводил глаз с Леа. После нескольких секунд напряженной паузы Трэвис пододвинул к ней поднос.
— Поешь — чего продуктам пропадать? — предложил он.
Сначала Трэвис думал, что Леа откажется, но, поколебавшись секунду, она потянулась к уже успевшей остыть картошке фри. Конечно, холодная еда была не слишком аппетитной, однако Трэвис так изголодался, что готов был съесть что угодно. Пока они подкрепляли силы, Брэсвуд сидел рядом молча. Затем пришла Марси, унесла пустые подносы, вернулась и встала у двери. Трэвис перегнулся через стол и вполголоса произнес, обращаясь к Брэсвуду:
— Что бы ты ни затеял, ничего у тебя не выйдет.
— Ехал в Дуранго, чтобы собрать еще людей и закупить оборудование. Собирался выследить вас двоих, как дичь на охоте, — ответил Брэсвуд. — К счастью, вы сэкономили мне кучу времени и денег. — Потом посмотрел на Леа и нахмурился. — Должен сказать, ты меня разочаровала. Предупреждал же, что будет, если попытаешься сбежать. Так что теперь ты не оставляешь мне выбора — придется привести угрозы в исполнение.
Леа испепелила его гневным взглядом, но ничего не ответила. Трэвис едва сдерживал клокочущую в груди ярость. Он призвал на помощь всю силу воли, чтобы не броситься на Брэсвуда.
— Вы двое доставили мне много хлопот, не говоря уже о крупных расходах, — продолжил Брэсвуд. — Поэтому, прежде чем вас прикончить, постараюсь хотя бы частично восполнить потери. Есть у меня один приятель, который держит бордель возле мексиканской границы. Думаю, там молоденькая красотка вроде тебя будет пользоваться большим успехом.
Леа молчала, однако лицо ее побелело, как простыня. Трэвис почувствовал, что она снова превращается в робкую, запуганную женщину.
— Не надейся, что тебе это сойдет с рук, Дуэйн, — не предвещающим ничего хорошего тоном проговорил Трэвис. — Даже если убьешь нас обоих, мои сослуживцы тебя выследят.
— Федералы — всего лишь шайка толком не обученных наемников, — презрительно фыркнул Брэсвуд и посмотрел Трэвису в глаза холодным взглядом. — Признаюсь, ты выгодно выделяешься из серой массы. Чтобы столько времени прятаться от моих людей в лесу, нужна изрядная ловкость. Но тебя все равно нашли бы, и что тогда? Твое хваленое бюро сделало бы вид, будто знать тебя не знает, или заявило бы, что ты сам виноват. Если хочешь справедливости, вступай в мою организацию. Нам такой кадр очень пригодится.
— Твоя так называемая организация — всего лишь банда убийц и воров.
У Брэсвуда чуть дернулся уголок глаза.
— Да, когда хочешь что-то изменить, приходится вложить много труда, — задумчиво произнес он. — Видел когда-нибудь, как бабочка выбирается из кокона? Тогда ты знаешь, что это отнюдь не легкий процесс. Но те, кто не боится грязной работы, рано или поздно воспарят, подобно бабочкам.
— Какая красивая речь, — ухмыльнулся Трэвис. — Перед своими подручными тоже ее произносишь?
— Я не только говорю, я делаю, — с гордостью объявил Брэсвуд. — Прилагаю усилия, чтобы добиться своих целей. Но вам, федералам, конечно, не понять… — Дуэйн взглянул на элитные золотые часы «Ролекс». — В Сильвертон приедем около часа дня, — сменил тему он. — На станции меня будет ждать машина с водителем. Городок совсем захолустный, а вокруг полно старых шахт. Думаю, с тем, чтобы избавиться от пары тел, проблем не возникнет.

Рассуждения Дуэйна о мексиканском борделе привели Леа в ужас, а когда он заговорил про шахты, куда намерен сбросить их с Трэвисом тела, она и вовсе затряслась с головы до ног. Когда Леа вышла из туалета и едва не столкнулась с Дуэйном, она была уверена, что обозналась. Должно быть, со страху померещилось, ведь этот человек так часто являлся ей в ночных кошмарах. Но в бок Леа ткнулось дуло пистолета, и голос, от которого кровь застыла в жилах, произнес: «Ну здравствуй, Леа. Давненько не виделись».
Тут дверь вагона открылась, и вошел кондуктор.
— В Сильвертон прибываем через полчаса, — объявил он. — Не забывайте свои вещи. Если обратно тоже поедете нашим поездом, приходите на станцию в три.
— Нет, мы с друзьями решили ехать на машине, — усмехнулся Дуэйн.
— В таком случае благодарим за то, что воспользовались услугами железной дороги Дуранго и Сильвертона, — с невозмутимым видом произнес кондуктор. — Надеемся, поездка вам понравилась.
— Еще как, — отозвался Дуэйн, беря Леа за руку. — Особенно приятно было снова встретить дорогих друзей.
Леа отдернула руку и пронзила его острым, как нож, взглядом.
Но кондуктор, похоже, не заметил, что Леа смотрит на «старого друга» с неприкрытой враждебностью.
— До станции Сильвертон вы еще успеете увидеть много красивых видов, — продолжил кондуктор. — Сначала будем проезжать через Элк-парк, а сразу за ним сможете полюбоваться Дэдвуд-Галч. Поверьте, зрелище поистине захватывающее. Поезд замедлит ход, чтобы пассажиры успели сделать фотографии.
Дождавшись, когда кондуктор перейдет в следующий вагон, Леа повернулась к Дуэйну.
— Неужели правда рассчитываешь, что за наше убийство тебе ничего не будет? — спросила она. — Слишком много народу видели нас с тобой.
— Для них я Дэвид Бивертон, успешный предприниматель из Огайо, — невозмутимо ответил Брэсвуд. — Ну а если попытаются разыскать этого человека, то сразу выяснят, что он скончался год назад.
— А ты, случайно, к его смерти руку не приложил? — спросил Трэвис.
— Бедолага умер от аневризмы мозга в возрасте сорока лет. У нас с ним похожее телосложение, цвет волос и глаз. Мои контакты всегда сообщают мне о таких вот полезных покойниках.
— Ты присвоил его личность, — произнес Трэвис.
Между тем поезд замедлил ход. К столику приблизилась Марси.
— Может, вам еще чего-нибудь принести, мистер Бивертон? — спросила она.
— Нет, спасибо, — отозвался тот. — До конца поездки нам ваши услуги не понадобятся. Можете быть свободны.
— Не имею права покидать вагон до конца поездки, — возразила Марси и посмотрела в окно. — Мы уже почти на месте. Вот Элк-парк. Иногда мы здесь останавливаемся по просьбе пассажиров, которые хотят отправиться в поход по здешним местам. Но чаще просто проезжаем мимо. Правда, сбавляем скорость, чтобы пассажиры успели сфотографировать старый мост.
Что там говорил кондуктор? Сразу за Элк-парком будет Дэдвуд-Галч. Леа и Трэвис переглянулись. Оба сразу поняли, что думают об одном и том же: если не найдут способ сбежать от Дуэйна до прибытия в Сильвертон, им конец. При одной мысли, что они столько вынесли лишь для того, чтобы Дуэйн добился своего и одержал победу, Леа охватила холодная ярость. Нет, она не станет сидеть сложа руки и постарается спасти и себя, и Трэвиса.
— Надо подышать свежим воздухом, — пояснила она, направляясь к смотровой площадке в конце вагона.
— Только далеко не уходи — скоро Сильвер-тон, — предостерегающим тоном произнес Дуэйн и украдкой продемонстрировал ей пистолет.
— Просто постою немного и вернусь, — ответила Леа, подойдя к двери, ведущей на площадку. — Что-то меня укачало.
Леа боялась, что сейчас ее поразит пуля. Дуэйн не любил, когда ему возражали даже в мелочах.
— Как неприятно, — покачала головой Марси, помогая Леа отодвинуть дверь. — Да, в поезде некоторых пассажиров укачивает, особенно после сытного обеда. На свежем воздухе вам сразу станет лучше.
Наверное, Дуэйн не захотел привлекать к себе лишнего внимания. Он заметил, как подозрительно на него поглядывал сотрудник железнодорожной службы безопасности Уэдделл. Стрелять Дуэйн не стал, однако держал пистолет наготове и даже отодвинул стул, чтобы в случае необходимости вскочить. Трэвис сделал то же самое. Леа вышла на площадку и взялась за ограждение: поезд и впрямь довольно сильно покачивало. Она смотрела на горные пики, поражавшие буйством красок. В лицо Леа дул холодный ветер.
Тут на площадке к ней присоединились мужчины. Трэвис приблизился к Леа вплотную и обнял за талию.
— Ну, как ты? — спросил он.
— Просто отлично! Разве не видно?
Что может быть лучше? Она провела полгода с человеком, который убил ее сестру, лишил любимой работы, счастливого брака. Он забрал все ее деньги, разрушил репутацию и превратил ее жизнь в кошмар.
— Отойди от нее, — процедил Дуэйн и, оттолкнув Трэвиса, занял его место рядом с Леа. Пистолет снова уперся ей в бок.
— Дернешься — выстрелю, — прошептал он. — Поверь на слово, смерть будет долгой и мучительной.
Леа повернулась к нему:
— Можешь не тратить силы, Дуэйн. Я уже поняла, что проиграла. Просто вышла подышать свежим воздухом, полюбоваться пейзажами…
Дуэйн подозрительно прищурился.
— Ну что ж, полюбуйся напоследок, — протянул он.
— Как же здесь красиво, — восхищенно покачала головой Леа. — И подумать только: в этих местах до сих пор есть действующие золотоносные шахты!
— Что за глупости? В первый раз слышу, — фыркнул Дуэйн, однако Леа сразу заметила, что в глазах его мелькнул знакомый алчный огонек.
— Это потому, что ты не здешний. Приисков здесь хватает. Где-то я читала, что цены на золото сейчас сильно выросли, и многие занялись золотодобычей, как в прежние времена. Говорят, это занятие может принести неплохой доход. Если, конечно, сумеешь отыскать золотую жилу. Вот, как раз вижу одну!
Леа указала пальцем на горный склон.
— Гора как гора, ничего особенного, — пожал плечами Дуэйн.
— Тебе просто не видно. Встань с другой стороны от меня.
Леа указала туда, где тросом были отгорожены ведущие вниз ступеньки. Когда поезд прибудет на станцию, кондуктор отстегнет трос, и пассажиры смогут спуститься на платформу.
— Вон там, наверху, под деревьями.
Леа подалась вперед, чуть нагнувшись над тросом. Незаметно для себя Дуэйн последовал ее примеру. Трэвис снова оказался у нее за спиной. Все его тело напряглось, будто сжатая пружина.
— Вижу, о чем ты говоришь! — подхватил он. — Ты про ту трещину под деревьями, да?
— Да, — подтвердила Леа и повернулась к Дуэйну.
Прищурившись, тот пристально всматривался в склон, однако нужно было, чтобы он перегнулся через канат.
— Ну как, разглядел? — обратилась к нему Леа.
— Нет.
— И не разглядишь. Смотри туда. — Леа махнула рукой в сторону.
Дуэйну пришлось перегнуться через канат.
— Да-да, вот так, — одобрила Леа и встретилась взглядами с Трэвисом. Тот одобрительно кивнул. Леа уперлась рукой в спину Дуэйну и стиснула зубы, намереваясь столкнуть его с платформы.
Тут Трэвис рванулся вперед и заломил Брэсвуду руку за спину. Затем, удерживая его в том же положении, нацелил на него пистолет.
— Дуэйн Брэсвуд, вы арестованы, — официальным тоном объявил Трэвис.
Дуэйн задергался, стараясь извернуться и пнуть Трэвиса.
— Пусти! — закричал он. — Не имеешь права!
Пистолет выпал из его руки, и Леа пинком ноги отшвырнула оружие в сторону. Пистолет про-скользил по металлической платформе и рухнул в расселину, над которой они проезжали.
— Стой смирно, идиот! — рявкнул Трэвис. Ему трудно было удерживать Брэсвуда одной рукой. — Возьми у меня пистолет, — велел он Леа. — В случае чего сразу стреляй.
Леа взяла оружие обеими руками. Брэсвуд извивался всем телом, отчаянно пытаясь высвободиться. Внезапно ему удалось вырваться. Он развернулся и оказался прижатым спиной к тросу. Лицо было багрово-красным, зрачки расширились так, что глаза казались черными.
— Тебе от меня никуда не деться, Брэсвуд, — произнес Трэвис. — Лучше просто сдайся.
— Нет!
Дуэйн оглянулся через плечо. Они ехали по узкому мосту над Дэдвуд-Галч — глубоким живописным каньоном, по каменистому дну которого протекал серебристый горный поток.
Трэвис шагнул к Дуэйну.
— Повернись и заложи руки за спину, — велел он.
Дуэйн несколько секунд помедлил, но затем развернулся к Трэвису спиной. Однако вместо того, чтобы спокойно стоять и ждать, когда у него на запястьях сомкнутся наручники, Дуэйн вдруг нагнулся над тросом и рыбкой нырнул вниз, будто спортсмен с вышки. Грохот колес и протяжный свисток заглушали все звуки, поэтому, кричал он во время падения или нет, Трэвис и Леа не знали. Неловко свалившись на рельсы, точно выпавший из грузового вагона мешок, он скатился вниз по насыпи на краю моста и рухнул в бездну. Леа отвернулась, чтобы не видеть, как он разобьется о камни, и закрыла рот рукой, сдерживая рвущиеся наружу рыдания. Трэвис обнял ее и прижал к себе.
— Все хорошо, — прошептал он, гладя Леа по спине. — Успокойся. Он больше не причинит нам вреда.

Глава 16

— Кто-нибудь видел, как Дуэйн упал? — спросила Леа, когда к ней вернулся дар речи.
— Если да, то мы об этом скоро узнаем, — ответил Трэвис. — Поезд непременно остановят.
— Как они могли не заметить? — Леа отступила от него на шаг. Ноги тряслись, но держали ее. — Все же смотрели в окна.
— Пассажиры любовались пейзажем, а не площадкой нашего вагона, — возразил Трэвис.
Вместо того чтобы остановиться, поезд набрал скорость. Вскоре мост над расселиной остался позади.
— Может, рассказать кому-нибудь, что случилось? — робко произнесла Леа.
Рухнув с такой высоты, Дуэйн никак не мог выжить. Даже если не разбился о камни, наверняка утонул в потоке.
— Нет, лучше тихо и спокойно доехать до Сильвертона, — ответил Трэвис. — Если поднимем шум сейчас, только создадим проблемы железнодорожной компании и переполошим ни в чем не повинных пассажиров. Пойдем обратно в вагон.
Трэвис взял Леа за руку и потянул к двери.
— А где мистер Бивертон? — поинтересовалась Марси, когда они снова сели за столик.
— Пошел попрощаться со знакомыми, которые едут в другом вагоне. Сказал, оттуда и высадится, — соврал Трэвис с таким непринужденным видом, что у Марси не возникло ни малейших сомнений в его правдивости.
— А-а-а, — с разочарованным видом протянула девушка. Должно быть, надеялась на хорошие чаевые от богатого пассажира. Леа знала, что Дуэйн хороших чаевых никогда не давал.
Тут Трэвис достал мобильный телефон.
— Наконец-то сигнал появился, — объявил он.
— Слава богу, — облегченно вздохнула Леа. — Как думаешь, скоро за нами пришлют кого-нибудь в Сильвертон?
— На станции вас будет ждать сотрудник офиса окружного шерифа, — объявил только что вошедший в вагон Рассел Уэдделл. — Доложил о вас по радиосвязи.
— Что конкретно вы сказали? — уточнил Трэвис.
— Куда подевался ваш друг, Бивертон? — ответил вопросом на вопрос Уэдделл.
— Пошел попрощаться с другими своими знакомыми, — ответил Трэвис. — В этот вагон до конца поездки не вернется и обратно вашим поездом не поедет.
Уэдделл нахмурился.
— Он правда ваш друг? — спросил он. — Может быть, я ошибся, но у меня сложилось впечатление, что вы двое были не слишком рады его видеть.
— На самом деле фамилия этого человека — не Бивертон, — пожал плечами Трэвис.
Тут Уэдделл навис над ним, точно стервятник, и поставил ногу на стул, на котором еще недавно сидел Дуэйн.
— Будьте добры, введите меня в курс дела, агент Стэдмен. Этот Бивертон — или как там его зовут? — тот самый преступник, которого вы разыскиваете? Я должен знать, представляет ли он опасность для пассажиров и сотрудников поезда.
— Нет, не представляет, — успокоил его Трэвис.
«Теперь уже нет», — мысленно прибавила Леа. Она закрыла глаза, и перед ней снова предстала страшная картина: Дуэйн летит на дно бездны. Она всей душой ненавидела и презирала этого человека, но при мысли о том, какая участь его постигла, ее передернуло.
— Что именно вы доложили по радиосвязи? — повторил Трэвис свой вопрос.
— Сказал, что возле Нидлтона на поезд сел агент ФБР и ему требуется помощь, — ответил Уэдделл и поджал губы. По выражению его лица можно было понять, что он о чем-то умолчал, но больше распространяться на эту тему не намерен.
— Спасибо, — кивнул Трэвис и достал из кармана телефон. — А теперь прошу извинить, но я должен связаться с начальником и ввести его в курс дела.
Уэдделл бросил на него взгляд, значение которого Леа определить затруднилась. Затем убрал ногу со стула и, вежливо кивнув ей, вышел.
Когда они снова остались наедине — не считая Марси, которая наводила порядок за барной стойкой в углу, — Трэвис набрал номер начальника и вкратце рассказал обо всем произошедшем, включая неудачную попытку Дуэйна сбежать. Потом он несколько секунд молча слушал, затем попрощался и дал отбой.
— С офисом окружного шерифа сейчас свяжутся и распорядятся, чтобы нас доставили в Дуранго, — сообщил Трэвис. — Моя команда будет ждать нас там. В заповедник будет незамедлительно отправлена группа захвата, чтобы задержать всех пособников Брэсвуда.
— А как же Дуэйн? — спросила Леа.
— Завтра выедет бригада и заберет тело. — Трэвис взял Леа за руку. — Конечно, как блюститель закона жалею, что Брэсвуд так и не предстанет перед судом и не ответит за свои преступления. Но, с другой стороны, не могу не радоваться, что этот человек больше никому не причинит вреда.
— Жду не дождусь, когда вся эта история наконец закончится, — устало вздохнула Леа. — Не терпится вернуться к нормальной жизни.
Между тем раздались три долгих низких свистка. — Подъезжаем к Сильвертону, — объявила Марси.
Трэвис встал и протянул Леа руку, помогая ей встать. Вместе они сошли на платформу. Леа сразу заметила трех офицеров в брюках и рубашках цвета хаки и ковбойских шляпах. На груди у них блестели серебряные значки в виде звезд. Позади них были припаркованы два черно-белых джипа. Трэвис взял Леа за руку, и они подошли к офицерам.
— Агент Трэвис Стэдмен? — шагнул вперед самый высокий из троих, подтянутый, худощавый мужчина лет сорока.
— Да, сэр, — ответил Трэвис, демонстрируя жетон и удостоверение.
Офицер пожал ему руку и представился:
— Шериф округа Сан-Хуан Брайс Стэйли.
Затем кивнул на двух других офицеров:
— Младший шериф Кинсейл и помощник шерифа Лоусон.
— С вами уже связались из бюро? — спросил Трэвис.
— Да, сэр, — ответил Стэйли. — Нам объяснили ситуацию и дали исчерпывающие инструкции.
— В таком случае отвезите нас в Дуранго как можно скорее, — велел Трэвис. — Это очень важно.
Стэйли повернулся к Леа.
— А вы — Леа Карлайл? — спросил он.
— Да, сэр, — улыбнулась она. — Благодарим за помощь.
Но Стэйли не ответил на ее улыбку, лишь молча повернулся к двум своим подчиненным, которые тут же схватили ее за руки.
— Леа Карлайл, вы арестованы за преступления против Соединенных Штатов.
Офицеры завели ей руки за спину, кожи ее коснулся холодный металл, и на запястьях Леа сомкнулись наручники.

Глава 17

— Вы что творите?! — возмутился Трэвис и кинулся к Леа, однако Стэйли преградил ему путь, встав между ними.
— Спокойно, агент Стэдмен, иначе придется надеть наручники и на вас тоже. Ваш начальник дал приказ арестовать мисс Карлайл. Он предвидел, что вы попытаетесь вмешаться, однако не велел вас слушать.
— Вы не можете ее арестовать! — в ярости выкрикнул Трэвис.
— Нам сообщили, что эта женщина входит в список десяти опаснейших преступников страны.
— Это ошибка. Она невиновна. Леа не преступница, а жертва и к тому же важная свидетельница.
— Этот вопрос будете обсуждать с начальством, а мы должны выполнить приказ, — ответил Стэйли и кивнул подчиненным.
Те повели Леа к одной из машин.
— Куда ее повезут? — спросил Трэвис.
— В Дуранго, затем переведут в Денвер — если до этого от вашего начальства не поступит приказ отпустить ее, — ответил Стэйли. — Пойдемте. До Дуранго путь неблизкий.
Трэвис оглянулся на Леа. Возле машины она остановилась, и их взгляды встретились. Трэвис ожидал увидеть страх и грусть, но увидел лишь суровую целеустремленность.
— Не волнуйся, тебя скоро выпустят! — крикнул он.
Леа кивнула, один из офицеров положил руку ей на затылок, заставляя пригнуть голову, и Леа послушно забралась на заднее сиденье машины.

Члены поисковой команды номер семь в качестве штаб-квартиры заняли один этаж неприметного офисного здания на юге Дуранго. К тому времени, как Трэвис ворвался в конференц-зал, где совещались сослуживцы, гнев и тревога за Леа успели только усилиться.
— Зачем, черт возьми, вы арестовали Леа Карлайл?! — громко возмутился он, обращаясь к своему командиру Теду Блессингу. — Эта женщина — жертва, а не преступница!
— Добро пожаловать обратно в наши ряды, агент Стэдмен, — произнес Блессинг. Лицо его было, как всегда, бесстрастно. — Вижу, твой вспыльчивый нрав не укротили даже многодневные блуждания по лесу.
— Ну и воняет от тебя! — покачал головой спецагент Уэйд Харрис.
— Да и выглядишь неважно, — подхватил спец-агент Кэмерон Хсунг.
Проигнорировав их шутки, Трэвис продолжал пристально смотреть на Блессинга, не понимая, что побудило босса арестовать Леа.
— Я же объяснил по телефону, что она невиновна! — покачал головой Трэвис. — Брэсвуд похитил, а затем убил сестру Леа, отнял у нее все имущество и практически сделал своей рабыней.
— Пока все это — голословные утверждения, которые еще предстоит проверить, — возразил Блессинг. — Мисс Карлайл подозревается в терроризме и должна быть задержана до выяснения всех обстоятельств дела. Такова процедура для подобных случаев. Позже мисс Карлайл будет предоставлена возможность доказать свою невиновность.
— Но я за нее ручаюсь! — едва сдерживал негодование Трэвис.
— Ты состоял в длительных близких отношениях с этой женщиной и умолчал об этом, — возразил Блессинг, пристально глядя в глаза Трэвису.
— Между прочим, я сказал тебе, что знаком с ней и мы вместе учились в школе. Я не солгал.
— Однако вряд ли ты можешь судить о виновности или невиновности Леа Карлайл непредубежденно и беспристрастно, ведь вы с ней были помолвлены и собирались пожениться.
Трэвис взглянул на Люка. Тот с виноватым видом пожал плечами.
— Наша помолвка не имеет ни малейшего отношения к делу, — возразил он. — Леа невиновна.
— Если это правда, ее отпустят. А пока ей не причинят ни малейшего вреда, — заверил Блессинг, положив руку Трэвису на плечо. — Эти четыре дня были для тебя трудными, — продолжил Блессинг. — Поэтому на этот вечер мой приказ такой: отдохнуть, принять душ, как следует поужинать и выспаться. Хочу, чтобы с утра ты был бодр и свеж и сел вместе с нами на поезд до станции Нидлтон. Нам предстоит арестовать многих сообщников Брэсвуда.
— Выезжаем только утром? — удивился Трэвис. — Почему не сразу?
— Мы сможем добраться до заповедника только поездом.
— Тогда прикажите, чтобы отправили поезд в Нидлтон сегодня вечером, — сказал Трэвис. — Иначе у бандитов в распоряжении будет целая ночь, чтобы скрыться.
Блессинг состроил гримасу.
— Согласись, трудно подъехать незаметно на паровозе. Его будет слышно за несколько миль. Уже зарезервирован вагон на первый утренний рейс. Будем изображать компанию туристов.
— А что с телом Брэсвуда? — спросил Трэвис.
— Вторым поездом выедет бригада криминалистов, — ответил Блессинг. — После осмотра места происшествия тело доставят окружному коронеру Ла-Плата.
— Значит, Брэсвуд выпрыгнул из поезда и свалился с моста? — уточнил агент Харрис. — Как это случилось?
Вся команда сразу собралась вокруг них, чтобы услышать ответ.
— Леа отвлекла Брэсвуда, — ответил Трэвис. — Преступник слишком расслабился — решил, что теперь мы никуда не денемся. Брэсвуд утратил бдительность, я схватил его и попытался надеть на него наручники, но он вырвался. Я пытался уговорить его не сопротивляться и сдаться добровольно, но Брэсвуд прыгнул. Что произошло дальше, вы знаете.
— Он не мог выжить? — уточнил агент Хсунг.
Трэвис покачал головой:
— Совершенно исключено. Брэсвуд рухнул с высоты не менее четырехсот футов в каменистую расселину, на дне которой протекает горный поток.
— Без него труднее будет предъявить обвинение остальным, — покачал головой Люк.
— В этом нам поможет Леа, — ответил Трэвис. — Она прожила в одном доме с Брэсвудом полгода. Конечно, во все свои дела он ее не посвящал, но она знает в лицо многих его подельников. К тому же в доме, который снимал Брэсвуд, могут обнаружиться важные улики.
— К сожалению, дом преступники подожгли, — вздохнул Харрис.
— Должно быть, бандиты вынесли все важное и ценное, прежде чем его подпалить, — предположил Хсунг.
— Вместе с домом сгорело и тело Гаса, — мрачно прибавил Уэйд.
Только сейчас Трэвис заметил, что агента Гаса Мэзерса в комнате нет — так же как и Джека Пре-скотта. Трэвис вспомнил одетую в хаки фигуру, лежавшую на земле перед домом.
— Гаса убили? — спросил он.
— Подстрелили, когда бежал к фургону, — с печалью в голосе произнес Блессинг.
— А что с Джеком? Тоже убит?
— К счастью, только ранен, — ответил Хсунг.
— Эти гады всадили в него пару пуль, — прибавил Блессинг. — Раны не опасные, но сейчас Джек в больнице и к службе вернется не скоро.
Трэвис выругался сквозь стиснутые зубы. К скольким же убийствам и другим преступлениям причастен Брэсвуд?..
— Леа нужно освободить, — продолжил настаивать Трэвис. — Она поможет остановить негодяев.
— Повторяю: сначала ей придется доказать свою невиновность, — терпеливо произнес Блессинг. — Все должно идти установленным законным порядком. Ни один ушлый адвокат или репортеришка из желтой газетенки не должен к нам прицепиться. Будет скандал, если узнают, что мы нарушаем процедуру ради любовницы нашего сотрудника. Это может развалить все дело, а нужно, чтобы эту компанию приговорили либо к смертной казни, либо к пожизненному заключению.
Блессинг повернулся к агенту Люку Рэнфро, лучшему другу Трэвиса:
— Рэнфро, отвезите Стэдмена на квартиру. Ему необходимо отдохнуть. И, откровенно говоря, больше я эту вонь выносить не в состоянии.

Округ Сан-Хуан, штат Колорадо, был слишком мал, чтобы иметь собственную тюрьму, поэтому офицеры отвезли Леа в центр содержания под стражей округа Ла-Плата в Дуранго. Там ее сфотографировали и взяли у нее отпечатки пальцев. Леа разрешили принять душ и выдали широкую оранжевую тюремную форму. Леа едва не расплакалась от радости, когда смогла горячей водой и мылом смыть пот и грязь. Однако она испытывала гнев и досаду. Леа знала, что находится в розыске как сообщница Дуэйна, но не думала, что ее арестуют. Ведь Трэвис объяснил, что она пострадала от действий преступников. Но офицеры надели на нее наручники и увезли. Вряд ли он станет за нее заступаться: от этого может пострадать его карьера. А значит, Леа снова в чужой, враждебной среде, один на один со своими проблемами. Что ж, по крайней мере, здесь ей не грозят избиения и изнасилования. К счастью, сегодня ее поместили в отдельную камеру. Девушка улеглась на жесткую койку и попыталась заснуть. Но хотя Леа устала и вымоталась, уснуть не получалось. Она так надеялась, что у них с Трэвисом появился второй шанс на счастье, но, увы, оказалось, что этому не суждено сбыться.
— Не похожа ты на террористку.
Леа села и уставилась на молодого охранника с «ежиком» на голове и выдающихся размеров кадыком. На форме Леа прочла его фамилию — Лоусон.
— Я не террористка, — покачала головой Леа.
— Почему ты так ненавидишь нашу страну, что из кожи вон лезешь, чтобы ей навредить? — спросил охранник.
— Я люблю свою страну, — возразила Леа.
— Как же! Ври больше.
— Когда меня отсюда переведут? — устало спросила Леа.
— Без понятия. Кажется, федералы все еще спорят, куда тебя везти. Может, в Денвер отправят, а может, в Вашингтон, какая разница — наказание за государственную измену везде одинаковое.
Лоусон выразительно провел ребром ладони по шее.
— Агент ФБР, с которым я была, когда меня задержали, может за меня поручиться, — безо всякой убежденности в голосе заявила Леа. — Он знает, что я невиновна.
— Некоторые парни ради красивого личика и фигурки про все забывают, — отмахнулся Лоусон и окинул Леа откровенно оценивающим взглядом. — Что ж, о вкусах не спорят.
Леа снова легла и повернулась к наглецу спиной. От Дуэйна ей приходилось выслушивать оскорбления похлеще.

Несмотря на возражения Трэвиса, Люк поднялся вместе с ним в одну из квартир, которую снимали для сотрудников ФБР на время операции в Дуранго.
— Спасибо, что подвез, — произнес Трэвис, когда они стояли в крошечной прихожей однокомнатной квартиры. — Не стану задерживать.
— А я, пожалуй, все-таки задержусь.
Люк снял куртку и бросил на спинку дешевого бежевого дивана.
— Хочешь, закажу пиццу, пока принимаешь душ? — спросил приятель.
Нет, Трэвис не хотел ни заказывать пиццу, ни разговаривать даже с лучшим другом. Однако при упоминании о еде в животе у Трэвиса предательски заурчало.
— Ладно, давай, — согласился он. — Морган точно не будет возражать?
Люк познакомился с симпатичной спортивной журналисткой, когда команда два месяца назад расследовала дело о терроризме в Денвере. С тех пор эта парочка была неразлучна. Весной они собирались пожениться.
— Морган понимает, как для меня важна работа.
Трэвис состроил гримасу:
— Выходит, я для тебя теперь «работа»? Признавайся: это Блессинг тебя попросил разговорить меня и вызвать на откровенность?
— Блессинг велел только отвезти тебя на квартиру.
— И убедиться, что я никуда не сбегу. Не беспокойся, для побегов я сегодня слишком измотан.
К тому же единственный человек, к которому Трэвис сейчас отправился бы, — в тюрьме. Шериф на километр не подпустит его к Леа. Нечего и пытаться.
Полчаса спустя, побритый и вымытый, Трэвис переоделся в чистую одежду. Он успел забыть, какое это блаженство. А в гостиной его уже ожидала огромная пицца «пепперони».
— Как раз о такой мечтал в лесу! — сообщил он Люку, вытирая соус с подбородка. — А еще о стейке, чизбургерах и вишневом пироге.
— А я больше люблю персиковый, — отозвался Люк, с энтузиазмом жуя свой кусок.
— Не представляешь, как я изголодался, — покачал головой Трэвис.
— Наверное, боялся, что так и не выберешься из леса? — посерьезнев, спросил Люк.
— В первую ночь было непросто — нас со всех сторон обложили люди Брэсвуда. Но как только заметили поезд — стало понятно, в какую сторону надо идти, и дело пошло веселее.
— И все же тяжело, наверное, пришлось — особенно Леа, — заметил Люк.
— Она потрясающая женщина. На ее месте многие опытные агенты расхныкались бы, как дети. Но у нее железный характер — выдержала все без единой жалобы и упорно двигалась к цели.
— Надо же, — покачал головой Люк.
— Это ты рассказал Блессингу, что мы с Леа были помолвлены? — спросил Трэвис.
— Он все равно бы узнал, — с виноватым видом ответил Люк. — Может быть, не сразу, но какой-нибудь репортер обязательно раскопал бы этот факт вашей биографии. И вообще, я подумал, что замалчивать такую важную информацию не имею права. И Блессинг со мной согласился.
— Что ж, наверное, на твоем месте я поступил бы так же.
Люк с сомнением поглядел на Трэвиса:
— Это, конечно, не мое дело, но… вы с ней что, помирились? Она ведь тебя бросила!
— Леа ушла от меня, потому что хотела защитить. Брэсвуд угрожал убить меня, — признался Трэвис. Он никому не хотел об этом рассказывать, однако не смог удержаться. — Брэсвуд шантажировал ее. Он похитил сестру Леа. Потом присвоил все ее имущество и вынудил к сожительству. Брэсвуд убил ее сестру и грозился, что, если Леа уйдет от него, выследит ее и прикончит.
Люк присвистнул:
— Это она тебе рассказала?
— Я уверен, что Леа говорит правду. И ее сестра действительно погибла при подозрительных обстоятельствах. Прочел некролог в газете уже после того, как Леа от меня ушла.
Первым побуждением Трэвиса было позвонить Леа и принести соболезнования, но потом он сообразил, что понятия не имеет, как с ней связаться. Квартиру ее теперь снимали другие люди, а номер мобильного Леа сменила. Тогда Трэвис подумал, что она нарочно сделала все, чтобы никогда больше с ним не встречаться.
— Я должен был догадаться, что Леа не просто так отменила помолвку, — продолжил Трэвис, — это не в ее стиле. Леа очень прямая и честная. Если бы она решила меня бросить, то сказала бы об этом в лицо.
— Если она такая честная, то почему не рассказала откровенно, в чем дело? — спросил Люк. — Почему не попросила о помощи, вместо того чтобы бежать?
— Леа боялась за младшую сестру. Думала, если будет выполнять все, что велит Брэсвуд, его люди не причинят Саре вреда. Брэсвуд и в самом деле оставил Сару в покое, когда Леа передала ему все имущество. Но вскоре после этого организовал несчастный случай, в результате которого сестра Леа погибла.
— Почему ты так уверен, что это дело рук Брэсвуда?
— Он сам сообщил Леа, что убил ее сестру.
— Но почему Брэсвуд нацелился именно на Леа? — задумчиво произнес Люк. — Не случайно же он ее выбрал! Должна быть какая-то причина.
Трэвис покачал головой:
— Не знаю, что и думать. Леа работала секретарем сенатора Уилсон. Поначалу Брэсвуд использовал Леа, чтобы получать информацию о сенаторе. Однако этим он не ограничился, а значит, следует искать другое объяснение. Возможно, Брэсвуда привлекло что-то из имущества, которое Леа завещали родители? А может быть, он испытывал к ней своего рода влечение. Понятия не имею.
— Надо узнать, почему Брэсвуд обратил внимание на Леа, — произнес Люк. — Тут может крыться ключ к разгадке.
— Разумеется, — согласился Трэвис. — Но сначала нужно добиться, чтобы Леа признали невиновной. Она не больше террористка, чем ты или я. А еще Леа может помочь с расследованием и дать ценные показания в суде. Она лучше, чем кто-либо, знает Брэсвуда и людей, которые на него работали.
— Если Леа было известно о запланированных терактах, но она не сообщила о готовящихся преступлениях властям, это обстоятельство может сыграть против нее, — мрачно покачал головой Люк. — Этого достаточно, чтобы заработать большой тюремный срок.
— О терактах Леа не знала, — уверенным тоном возразил Трэвис. — Дуэйн скрывал от нее все, что она могла использовать против него.
— И все же непросто будет отмазать твою бывшую невесту, — вздохнул Люк. — Ни один судья не захочет, чтобы его заподозрили в сочувствии террористам.
— Леа не террористка! — рявкнул Трэвис и стукнул кулаком по столу так сильно, что стаканы с водой подпрыгнули.
— Хорошо, только успокойся. Есть у меня один знакомый адвокат, нужно ему позвонить. Вдруг сумеет уговорить суд выпустить Леа под залог?
— Звони, — кивнул Трэвис. — Но ты верно заметил: никто не захочет проявлять снисхождение к обвиняемой в терроризме.
— Хорошо бы привлечь на нашу сторону Блессинга, — заметил Люк. — Если бы он за нее поручился, это прозвучало бы гораздо весомее.
— Как же! — фыркнул Трэвис. Внезапно на него навалилась страшная усталость. — Блессинг лично отдал приказ, чтобы Леа арестовали. Он своих слов назад не берет.
— Зря ты так плохо о нем думаешь, — возразил Люк. — Блессинг любит играть по правилам, но считает, что, если нужно, правила можно и изменить.

После ухода Люка Трэвис лег в постель, хотя и был уверен, что не уснет. Он все представлял, каково сейчас приходится Леа в лишенной всяких удобств тюремной камере. Даже свет на ночь выключить нельзя — по правилам голая лампочка на потолке должна гореть двадцать четыре часа в сутки. Развалившись в мягкой постели, Трэвис чувствовал себя предателем.
И все же через некоторое время он заснул. В шесть часов Трэвиса разбудил будильник. Он снова принял душ, позавтракал и отправился на станцию. Сотрудников поезда Рассела Уэдделла и Марси он узнал по вчерашней поездке. Однако те не подали виду, что знакомы с ним. Должно быть, их предупредили о том, что необходимо соблюдать строжайшую секретность.
Пятеро членов команды номер семь и четыре других агента, вызванные в качестве подкрепления, ехали вместе в открытом вагоне в хвосте поезда. В соответствии с легендой, агенты были просто группой туристов. В багаж они сдали доверху набитые рюкзаки. Все были одеты в прочные ботинки, шапки, спортивные штаны и куртки.
— Все-таки красиво здесь, — восхитился Кэмерон Хсунг.
— Дальше будет еще красивее, — пообещал Трэвис, не испытывая энтузиазма, — он возвращается в заповедник, но на этот раз Леа с ним нет.
— Поверить не могу, что этот тип взял да свалился с моста! — воскликнул Уэйд. — Сколько месяцев за ним гонялись, чтобы отдать под суд, а теперь он лишил нас этого удовольствия! Несправедливо!
— Если тебя это утешит, расселина глубокая, а камни на дне острые, так что Брэсвуд понес заслуженное наказание, — заметил Люк.
— Признайся, Трэвис, — с заговорщицким видом подался вперед Кэмерон Хсунг. — Когда загнал Брэсвуда в угол, был соблазн спихнуть его?
В один момент Трэвису показалось, что Леа вот-вот столкнет его вниз. Он заметил, как ее рука уперлась ему в спину, а на лице отразилась боль и ярость. Наверное, после всего, что ей пришлось пережить по вине этого мерзавца, надо было позволить Леа это сделать.
Но Трэвис просто не мог этого допустить, он намеревался надеть на Брэсвуда наручники, однако опоздал.
— Хотел, чтобы этот негодяй предстал перед судом, получил по заслугам, — наконец ответил Трэвис. — Пусть бы гнил в тюрьме до конца своих дней.
— Неплохо было бы узнать, что он планировал на этот раз, — задумчиво проговорил Блессинг. — Что, если подготовка к новым терактам уже начата и его подручные смогут довести дело до конца? — Блессинг устремил строгий взгляд на Трэвиса. — Как думаешь, мисс Карлайл что-то об этом известно?
Если Трэвис ответит «да», возможно, ему удастся уговорить Блессинга, что Леа необходимо отпустить для помощи следствию — хотя бы ненадолго. Но он не мог солгать начальнику.
— Леа сказала, что Брэсвуд не хотел, чтобы она слишком много знала о его преступной деятельности. Ее постоянно охраняли двое его подручных, а с подельниками он встречался либо вне дома, либо в своем кабинете, куда Леа доступа не было. Но она может сообщить нам о его передвижениях за прошедшие полгода. Эта информация может нам пригодиться.
— Агент Рэнфро и я вчера провели небольшое расследование и выяснили, что история, которую тебе поведала мисс Карлайл, соответствует фактам, — сообщил Блессинг. — Во всяком случае, на первый взгляд. Леа Карлайл действительно уволилась с работы и передала все имущество Брэсвуду — вернее, одной из подставных компаний, которую он основал, чтобы отмывать деньги. Три недели спустя ее сестру, Сару Карлайл, сбила машина. Местная полиция решила, что это было самоубийство, и жертва сама кинулась под колеса автомобиля, но у одного из следователей сложилось впечатление, что эта версия не соответствует фактам.
— Значит, вы попытаетесь вытащить Леа? — спросил Трэвис у начальника.
— Сделаем все, что можем, — ответил Блессинг. — К сожалению, приказать, чтобы ее немедленно отпустили, не в наших полномочиях.
«Обязательно отпустят, — подумал Трэвис. — По-другому и быть не может».

Глава 18

Солнце уже скрылось за стенами каньона, когда члены команды вернулись на станцию Нидлтон. Они вели группу закованных в наручники преступников. Агентам удалось застать людей Брэсвуда врасплох. Только один сумел скрыться где-то в лесу. Местные власти и сотрудников поезда уже предупредили.
На поезде, которым они ехали обратно, пассажиров не было. Власти прислали специальный состав всего из двух вагонов. На нем арестованных повезли обратно в Дуранго.
На площадке первого вагона к Трэвису подошел Уэдделл.
— Сегодня выглядите лучше, агент Стэдмен, — с усмешкой произнес он.
— Наверное, таких приключений у вас на туристическом поезде еще не было, — заметил Трэвис.
— Зря вы думаете, будто у нас тут тоска зеленая, — покачал головой Уэдделл. — Кого и что только не возили — и голливудских звезд, и строительное оборудование, и целое стадо снежных баранов.
— Эти ребята, конечно, те еще бараны, — произнес Трэвис, кивая на преступников. — Но думаю, проблем с ними возникнуть не должно: уже сообразили, что сопротивляться бесполезно.
— И все-таки куда подевался мужчина, представившийся Бивертоном? — спросил Уэдделл. — Его арестовали?
— Долгая история, — уклончиво ответил Трэвис. — Но поверьте, больше мистер Бивертон никому не причинит вреда.
Трэвис вошел в вагон и сел рядом с Люком.
— Думал, мы направляемся в Дуранго, — заметил тот. — А поезд почему-то идет не в том направлении.
— Нужно заехать в район Дэдвуд-Галч, чтобы забрать криминалистов, — пояснил Трэвис. — Там Брэсвуд свалился в пропасть.
Оба умолкли. Трэвис глядел на свое отражение в темном окне поезда. Задание было выполнено, и теперь все его мысли занимала Леа. Как она сейчас? Вдруг думает, что Трэвис снова бросил ее в трудный момент?
Тут поезд остановился. Через некоторое время в вагон вошла группа усталых криминалистов. Посовещавшись между собой, они направились к Трэвису.
— Агент Стэдмен? — уточнил один.
— Да, это я.
— Шон Питерборо, — представился тот. — Нас отправили сюда забрать тело Дуэйна Брэсвуда.
— В чем дело? — насторожился Люк. — Оно сильно изуродовано?
Питерборо покачал головой:
— Тела мы не нашли.
Трэвис был так ошеломлен этим известием, что на некоторое время лишился дара речи.
— Как это — не нашли?! — воскликнул он. — Своими глазами видел, как Брэсвуд упал в пропасть. После такого падения никто бы не выжил.
— Мы не нашли ничего — ни крови, ни следов, — возразил Питерборо. — Весь день прочесывали местность, и никакого результата.
Трэвис в недоумении покачал головой.
— Может, тело утащили дикие звери? — предположил он. — Львы или пумы?
— Волки в здешних местах не водятся, — ответил Питерборо. — А пумы всегда прячут добычу рядом с тем местом, где ее обнаружили.
— Но Брэсвуд никак не мог выжить! — воскликнул Трэвис.
— Поверьте, на службе мы всяких чудес насмотрелись, — ответил Питерборо. — Если Брэсвуд упал в глубокую часть потока, мог отделаться ушибами, в худшем случае — парой сломанных костей.
— Вот сукин сын! — выругался Трэвис. — Поверить не могу, что ему удалось улизнуть!
— Если хотите, завтра можем вернуться со служебной собакой, — предложил Питерборо. — Но к тому времени свежих следов уже не останется. Повезет, если удастся хоть что-то обнаружить.
— Пока нам с этим заданием не везет, — проворчал Трэвис.
— Но даже если этот ваш Брэсвуд отделался легким испугом и ушел в лес, без припасов быстро пропадет, — заметил Питерборо.
— У него был телефон, — возразил Трэвис. — А до Сильвертона недалеко.
— Телефон мог разбиться при падении, а если Брэсвуд серьезно пострадал, то даже короткий путь мог стать для него непреодолимым, — справедливо заметил Питерборо. — Я уже звонил в город. Никто не видел мужчину, похожего на Брэсвуда.
— Может, просто не заметили. Там ведь много туристов, — ответил Трэвис. — К тому же Брэсвуд заранее договорился, чтобы в Сильвертоне его ждал шофер на машине.
— Ничего страшного, мы в любом случае его отыщем, — утешил Трэвиса Люк. — Долго он от нас скрываться не сможет. Вдобавок, зная его подлую натуру, я уверен, он что-нибудь затеет.
— Этого я и опасаюсь, — покачал головой Трэвис.
* * *
После двух дней, проведенных в тюрьме, Леа поняла, что быть паинькой бесполезно. Ей надоели снисходительные усмешки охранников и их несокрушимая уверенность в ее виновности. Хотя Леа думала, что вряд ли Трэвис станет рисковать ради нее карьерой, ей трудно было поверить, что он даже не попытается с ней увидеться. Должно быть, ее тюремщики просто его не пускают — так же как репортеров, желавших взять у нее интервью.
— Вы должны предоставить мне адвоката, — категорично заявила Леа, когда наутро после второй ночи, проведенной в одиночной камере, на ее зов явился охранник.
— Вот когда приедете в Денвер, или в Вашингтон, или куда там вас отправят, тогда и будете требовать адвоката, — пожал плечами полный рыжеволосый мужчина, на форме которого значилась фамилия «Эриксон».
— Не имеете права удерживать меня здесь просто так, без предъявления обвинения, — возразила Леа.
— Мы исполняем распоряжение ФБР, — парировал Эриксон и, отвернувшись, зашагал прочь.
— Принесите хотя бы бумагу и ручку! — крикнула ему вслед Леа.
— Это еще зачем? — снова повернулся к ней охранник. — Мемуары писать собралась?
— Нет, письмо, — с достоинством ответила Леа.
Она была уверена, что газета «Денвер пост» не откажется напечатать послание от скандально известной «преступницы». Может, заодно написать и Трэвису? Попросить прощения за то, что втянула его во всю эту историю, и сказать, как сильно она его любит. Что бы ни произошло, смогут ли они быть вместе или нет, для Леа было важно, чтобы Трэвису было известно: она любит его и всегда любила.
Но ни ручки, ни бумаги Леа так и не принесли. Вместо этого около десяти часов утра Эриксон пришел с другим офицером. Тот отпер дверь камеры и жестом велел ей выходить.
— К вам посетитель, — официальным тоном объявил он.
— Кто? — спросила Леа.
Однако офицер вопрос проигнорировал. Через некоторое время они вошли в комнату с серыми стенами. Окон там не было, из мебели в помещении стояли только стол и стул. Офицеры оставили Леа одну и заперли дверь. Она опустилась на стул и, подняв голову, увидела на потолке камеру видеонаблюдения.
Прошло минут десять, но Леа показалось, что время остановилось. Наконец щелкнул замок, и дверь открылась. Девушка встала. Первым в комнату вошел импозантный чернокожий мужчина в черном костюме, но внимание Леа сразу привлек не он, а его спутник.
— Трэвис! — радостно воскликнула она и кинулась к нему, но Трэвис предостерегающе вскинул руку.
— Ну, как ты? — спросил Трэвис, окидывая ее обеспокоенным взглядом.
— Нормально.
Леа поглядела на свою оранжевую тюремную форму и резиновые шлепанцы. Что и говорить, ансамбль не слишком нарядный.
— По крайней мере, здесь есть возможность помыться, — смущенно пошутила она.
— Мисс Карлайл, я специальный агент ФБР Тед Блессинг, — представился чернокожий мужчина. — Мы с агентом Стэдменом должны задать вам несколько вопросов о Дуэйне Брэсвуде.
Переводя взгляд с одного на другого, Леа отступила на шаг. Так, значит, они здесь по делу… Теперь понятно, откуда эта формальная, сдержанная манера. Леа села обратно за стол и положила руки на колени.
— С удовольствием помогу следствию всем, чем смогу, — в тон агентам ответила она. — Но разве при разговоре не должен присутствовать адвокат?
— Беседовать будем не здесь. Адвокат будет вам предоставлен, когда вас будут допрашивать в нашей штаб-квартире.
Леа повернулась к Трэвису.
— Значит, меня повезут в Вашингтон? — уточнила она.
— У нас есть штаб-квартира здесь, в Дуранго, — ответил он. — А после допроса тебя отпустят на поруки, под мою ответственность.
Леа нервно облизнула губы и обратилась к его начальнику, агенту Блессингу:
— А потом?..
— Обвинения вам не будут предъявлены в случае, если согласитесь сотрудничать со следствием.
У Леа гора с плеч свалилась.
— Конечно, с радостью! — воскликнула она, готовая скакать от счастья.
— Тогда пойдем отсюда поскорее, — протянул ей руку Трэвис.
Десять минут спустя она стояла на улице возле здания тюрьмы с Трэвисом и агентом Блессингом. На ней по-прежнему была оранжевая тюремная форма, и Леа чувствовала на себе опасливые и недоброжелательные взгляды прохожих. Но ее собственные вещи были настолько грязными, что надевать их Леа не желала.
— Ничего, купим тебе что-нибудь, — утешил ее Трэвис, открывая для нее заднюю дверцу машины.
Леа надеялась, что Трэвис сядет рядом с ней, но он забрался на переднее сиденье рядом с сидевшим за рулем Блессингом.
Почти всю дорогу агенты молчали, лишь пару раз обменялись дежурными комментариями о природе и погоде. С Леа ни один из них не заговаривал, будто ее в машине не было.
Глядя на затылок Трэвиса, Леа гадала, о чем он думает. Вдруг за то время, что они не виделись, Трэвис успел усомниться в ее невиновности? Или просто старается вести себя сдержанно при начальнике?
Через некоторое время Леа задремала на мягком, удобном сиденье. Проснулась она, когда машина остановилась перед небольшим зданием, перед которым были разбиты цветочные клумбы и росли хвойные деревья.
— На три часа назначена встреча с представителем федерального прокурора США, — напомнил Блессинг Трэвису, когда тот открывал дверцу машины.
— Да, сэр, — кивнул Трэвис. — Не беспокойтесь, придем вовремя.
Высадившись из машины, он открыл дверцу для Леа:
— Пойдем.
Блессинг уехал, а Трэвис и Леа направились к зданию и поднялись по лестнице. На втором этаже Трэвис остановился и достал ключи.
— Квартиру снял вместе с мебелью. Обстановка, конечно, оставляет желать лучшего, но тут уж я не виноват, — пояснил он.
— Где мы? — спросила Леа.
— Это съемная квартира.
— Зачем ты меня сюда привел?
— Я ведь несу за тебя ответственность, забыла? А значит, не должен спускать с тебя глаз. — Трэвис озадаченно нахмурился. — Думал, ты в курсе, какие правила действуют для таких случаев.
— Выходит, я все равно остаюсь заключенной?
— Нет.
Трэвис открыл дверь, и они вошли внутрь. Квартира и впрямь оказалась невзрачной. Маленькая гостиная была обставлена безликой мебелью нейтральных тонов и напоминала номер в отеле средней руки. Но здесь уж точно лучше, чем в тюремной камере, рассудила Леа. Она в нерешительности замерла на пороге комнаты, не зная, что делать и как себя вести.
Трэвис закрыл дверь и тоже замер. Похоже, хозяин был смущен не меньше гостьи.
— Ты не должна считать себя заключенной, — наконец произнес он. — Ты не в тюрьме.
— Я же не могу просто взять и уйти, — возразила Леа.
— А ты хочешь уйти? — спросил Трэвис.
Во взгляде его мелькнула боль. Леа отвернулась.
— Сама не знаю, чего хочу, — пробормотала она, хотя на самом деле прекрасно понимала: больше всего ей хотелось, чтобы Трэвис снова смотрел на нее с любовью и нежностью, обнимал и говорил, что все у них получится.
Трэвис шагнул было к Леа, но остановился.
— Понимаю, ситуация неидеальная, — смущенно произнес он. — Но это лучшее, что я могу тебе предложить. Надо же было как-то вытащить тебя из тюрьмы.
Леа кивнула, едва сдерживая слезы. Наконец она с трудом произнесла:
— Спасибо.
— Мы добьемся, чтобы тебя официально объявили невиновной, — продолжил Трэвис. — Поймали почти всех подручных Брэсвуда, и два человека уже дают против него показания. Они подтвердили, что ты не участвовала в преступной деятельности Брэсвуда, и их послали в лес, чтобы выследить и схватить нас с тобой.
Трэвис положил руку ей на плечо и продолжил:
— Агент Блессинг уже начал разбираться в этой истории, и теперь он тоже уверен, что ты невиновна. Федеральный прокурор США его точно послушает.
— Агент Блессинг — твой начальник? — спросила Леа.
— Да. Он, конечно, суров, но справедлив.
— Это он приказал тебе взять меня на поруки? Это что-то вроде наказания за то, что связался с разыскиваемой преступницей?
— Наказания? Что ты такое говоришь?
— Да ладно, брось! Ты всю дорогу делал вид, будто мы незнакомы.
Трэвис подошел ближе и взял Леа за подбородок.
— Просто старался удержаться от соблазна, иначе кинулся бы тебя обнимать при Блессинге. А возле тюрьмы дежурили репортеры.
Леа покачала головой:
— Не заметила.
— Расположились на другой стороне улицы и фотографировали нас. Пока тебя не оправдают, следует быть очень осторожными. Если пресса подумает, что к тебе относятся по-особому, потому что у тебя роман с агентом ФБР, это может поставить под угрозу не только твою свободу, но и все дело, понимаешь?
— Да…
— Но здесь нам прятаться не от кого. Мы одни.
Трэвис наклонил голову, и их губы слились в поцелуе — сначала в мягком, потом во все более горячем и страстном.
— Я так боялась… — прошептала Леа, отстранившись.
— А у меня чуть сердце не разорвалось, когда тебя заковали в наручники, — признался Трэвис. — Все думал, каково тебе приходится в камере.
— Тюрьмы я не боялась, — произнесла Леа. — Вернее, боялась, но больше опасалась потерять тебя. — Она погладила Трэвиса по щеке.
— Не потеряешь, — покачал головой он. — Никогда.
Он поцеловал ее в щеку, затем отступил на шаг и произнес:
— Купил для тебя кое-какую одежду и вещи. Они в ванной. Прими душ и переоденься, а когда выйдешь, буду ждать с обедом.
— Отличная идея! — обрадовалась Леа.
В ванной Леа нашла джинсы, легкую блузку, новое белье, пару балеток и серебряные серьги-кольца. Леа улыбнулась. Она была растрогана тем, что Трэвис помнит не только ее размер, но и стиль, которому она отдает предпочтение. Кроме того, ее ждала бутылочка шампуня, которым она обычно пользовалась, и любимый гель для душа с ароматом ванили. Леа с радостью смыла с себя тюремный запах. Затем высушила волосы феном, попудрилась, подкрасила глаза и губы — Трэвис не забыл про косметику! Леа вышла из ванной, впервые за долгое время чувствуя себя женщиной.
Трэвис, накрывая на стол, посмотрел на нее и улыбнулся:
— Выглядишь прекрасно.
Леа обняла его:
— И чувствую себя тоже прекрасно! Спасибо за одежду и косметику. И за серьги, — прибавила она, дотронувшись до серебряных колечек. — Надо же — до сих пор помнишь мой вкус!
Трэвис, похоже, был доволен.
— Садись, — предложил он. — Не знаю, как ты, а я до сих пор не наелся вдоволь после наших блужданий по лесу.
Леа опустилась на стул, на который указал Трэвис, и он поставил перед ней тарелку с куриным филе в беконе, запеченным картофелем и фасолью.
— С удовольствием предложил бы вина, но вряд ли в суде удастся произвести хорошее впечатление, если от нас будет пахнуть алкоголем, — заметил Трэвис.
— Как все аппетитно выглядит! И пахнет просто чудесно! — воскликнула Леа.
Трэвис сел напротив нее.
— Ну, налетай.
Некоторое время они ели молча. Наконец, утолив голод, Леа отложила вилку и повернулась к Трэвису.
— Может, расскажешь поподробнее, что будет происходить в суде? — спросила она.
— Тебе дадут адвоката, — объяснял Трэвис, вытирая рот салфеткой. — У моего друга Люка есть хороший знакомый, специализирующийся на уголовном праве. Мы ему уже позвонили. Зовут Редж Косински. Он потребует, чтобы с тебя сняли обвинения, а Блессинг его поддержит. Будем очень надеяться, что этого хватит.
— Агент Блессинг сказал, что хочет меня допросить.
— Мы просто хотим услышать твою историю. Постарайся вспомнить все, что поможет найти Брэсвуда и упрятать его за решетку.
Леа потянулась было за стаканом, но тут же застыла.
— Как это — найти Брэсвуда? Он разве не разбился?
Трэвис покачал головой:
— Криминалисты не нашли тело.
— Он же свалился с моста. Как он мог выжить?
— Специалист, с которым я разговаривал, считает, что это вполне возможно, — произнес Трэвис, отпив большой глоток воды. — Поэтому сейчас особенно важно понять, что Брэсвуд будет делать дальше.
— Постараюсь помочь, чем могу, — проговорила Леа и вздрогнула. — При одной мысли, что Дуэйн на свободе, по всему телу мурашки бегают!
— Не волнуйся, — произнес Трэвис. — Больше не позволю ему причинить тебе вред.
— Страшновато начинать жизнь с чистого листа. Столько всего предстоит сделать… Устроиться на работу, найти квартиру, купить машину… А денег нет.
— Ты сильная, умная женщина и обязательно справишься.
— Да. Постараюсь. — Леа глубоко вздохнула. — Надо только решить, с чего начать.
— Блессинг думает, что, возможно, удастся вернуть хотя бы часть твоего имущества, которое присвоил Брэсвуд. Не беспокойся, я тебе помогу.
— Нет, не могу принять от тебя помощь, — покачала головой Леа. — Ты не должен…
Трэвис потянулся и взял ее за руку.
— Разве я могу бросить в беде любимую женщину? — проговорил он и погладил ее по руке. — Женщину, которую хочу взять в жены.
У Леа перехватило дыхание. Она потрясенно уставилась на него:
— Я тебя правильно поняла?..
Трэвис достал из кармана кольцо. Солитер сверкнул в луче солнца. Трэвис надел кольцо на палец левой руки Леа.
— Именно то, чего здесь не хватало, — произнес он.
Леа уставилась на кольцо во все глаза.
— Надо же… Сохранил… — выдохнула она.
— Ну конечно.
— Думала, продашь или выбросишь. Не удивилась бы, если бы ты не захотел его больше видеть.
— Нет, я должен был его сохранить, — возразил Трэвис. — Вдруг предоставится шанс тебя вернуть?..
Уже через секунду Леа сидела на коленях у Трэвиса, а он нежно обнимал ее.
— Леа Карлайл, ты согласна стать моей женой? — спросил он.
По щекам Леа текли слезы счастья.
— Да, — ответила она и поцеловала его. — Я люблю тебя, всегда любила.
— Мы всегда будем любить друг друга, — улыбнулся Трэвис.

ПОДОЗРЕВАЕМАЯ В ТЕРРОРИЗМЕ ОПРАВДАНА

Федеральное правительство США отказалось от всех обвинений против женщины, которую до недавнего времени считали членом террористической организации, на счету которой десятки жизней по всему миру. В начале года двадцатисемилетняя Леа Карлайл вошла в список из десяти самых разыскиваемых преступников, когда была установлена связь между ней и руководителем террористической организации Дуэйном Брэсвудом. Мисс Карлайл была взята под арест во время операции, предпринятой ФБР на прошлой неделе в графстве Ла-Плата. «У нас есть доказательства, что на самом деле мисс Карлайл не является террористкой, — заявил прессе спецагент ФБР Теодор Блессинг, возглавлявший операцию. — Эта женщина была заложницей, и наши люди спасли ее из плена. Леа Карлайл всячески сотрудничала со следствием и предоставила много ценной информации, которая, как мы надеемся, поможет привлечь к ответственности Брэсвуда и его подручных.
Во время операции погиб спецагент ФБР Гас Мэзерс. Еще один агент был ранен. Нескольким членам террористической ячейки удалось спастись, включая главаря — Брэсвуда. Дом, в котором остановилась преступная группа, сгорел при пожаре. Шесть человек были пойманы на территории заповедника Уэминуш. Брэсвуд и один из его подельников по-прежнему на свободе».
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